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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 501/2013 VAN DE RAAD 

van 29 mei 2013 

tot uitbreiding van het definitieve antidumpingrecht dat bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 990/2011 is ingesteld op de invoer van rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China 
tot de invoer van rijwielen verzonden uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet 

aangegeven als van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de Raad van 
30 november 2009 betreffende beschermende maatregelen te­
gen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de 
Europese Gemeenschap ( 1 ) („de basisverordening”), en met name 
artikel 13, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie („de Commis­
sie”), ingediend na raadpleging van het Raadgevend Comité, 

Overwegende hetgeen volgt: 

1. DE PROCEDURE 

1.1. Bestaande maatregelen 

(1) Bij Verordening (EEG) nr. 2474/93 ( 2 ) stelde de Raad een 
definitief antidumpingrecht van 30,6 % in op rijwielen 
van oorsprong uit de Volksrepubliek China („de VRC”). 
Na een onderzoek naar de ontwijking van deze maatregel 
overeenkomstig artikel 13 van de basisverordening werd 
dit recht bij Verordening (EG) nr. 71/97 van de Raad ( 3 ) 
uitgebreid tot bepaalde rijwielonderdelen van oorsprong 
uit de VRC. Bovendien werd besloten om een „vrijstel­
lingsregeling” in te voeren, op grond van artikel 13, lid 2, 
van de basisverordening. De bijzonderheden van deze 
regeling werden vastgelegd in Verordening (EG) nr. 88/97 
van de Commissie ( 4 ). 

(2) Na een nieuw onderzoek in verband met het vervallen 
van de maatregel op grond van artikel 11, lid 2, van de 
basisverordening, besloot de Raad bij Verordening (EG) 
nr. 1524/2000 ( 5 ) dat de bovengenoemde maatregel 
moest worden gehandhaafd. 

(3) Na een tussentijds nieuw onderzoek dat op grond van 
artikel 11, lid 3, van de basisverordening werd geopend, 
besloot de Raad bij Verordening (EG) nr. 1095/2005 ( 6 ) 
het geldende antidumpingrecht te verhogen tot 48,5 %. 

(4) In oktober 2011 besloot de Raad na een nieuw onder­
zoek in verband met het vervallen van de maatregelen op 
grond van artikel 11, lid 2, van de basisverordening, bij 
Uitvoeringsverordening (EU) nr. 990/2011 ( 7 ) dat boven­
genoemde maatregelen moesten worden gehandhaafd 
(„de bestaande maatregelen”). 

(5) In maart 2012 kondigde de Commissie met een bericht 
in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 8 ) de opening 
aan van een tussentijds onderzoek naar de antidumping­
maatregelen die van toepassing waren op de invoer in de 
Unie van rijwielen van oorsprong uit de VRC, op grond 
van artikel 11, lid 3, en artikel 13, lid 4, van de basis­
verordening. 

(6) In mei 2013 stelde de Raad Verordening (EU) 
nr. 502/2013 ( 9 ) vast tot wijziging van Uitvoeringsver­
ordening (EU) nr. 990/2011 tot instelling van een defi­
nitief antidumpingrecht op rijwielen van oorsprong uit 
de Volksrepubliek China na een tussentijds nieuw onder­
zoek op grond van artikel 11, lid 3, van de basisver­
ordening.
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(7) In april 2012 kondigde de Commissie met een bericht in 
het Publicatieblad van de Europese Unie ( 1 ) de inleiding aan 
van een antisubsidieprocedure betreffende de invoer in de 
Unie van rijwielen van oorsprong uit de VRC, op grond 
van artikel 10 van Verordening (EG) nr. 597/2009 van 
de Raad ( 2 ). 

(8) In november 2012 kondigde de Commissie met een be­
richt in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 3 ) aan dat 
de bevindingen van het onderhavige onderzoek gebruikt 
konden worden voor het hierboven in overweging 7 
genoemde antisubsidieonderzoek. 

(9) In mei 2013 beëindigde de Commissie bij Besluit 
2013/227/EU ( 4 ) de in overweging 7 genoemde antisub­
sidieprocedure zonder maatregelen op te leggen. 

1.2. Verzoek 

(10) Op 14 augustus 2012 ontving de Commissie een ver­
zoek op grond van artikel 13, lid 3, en artikel 14, lid 5, 
van de basisverordening om een onderzoek in te stellen 
naar de mogelijke ontwijking van de antidumpingmaat­
regelen betreffende de invoer van rijwielen van oorsprong 
uit de VRC en om de invoer van rijwielen verzonden uit 
Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet 
aangegeven als van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, 
Sri Lanka en Tunesië, aan registratie te onderwerpen. 

(11) Dit verzoek werd ingediend door de European Bicycle 
Manufacturers Association (EBMA), namens In Cycles 
— Montagem e Comercio de Bicicletas, Lda, SC., EURO­
SPORT DHS SA en MAXCOM Ltd, drie producenten van 
rijwielen in de Unie. 

1.3. Opening van het onderzoek 

(12) Nadat de Commissie, na raadpleging van het Raadgevend 
Comité, had vastgesteld dat er voldoende voorlopig be­
wijs was om op grond van artikel 13, lid 3, en artikel 14, 
lid 5, van de basisverordening, een onderzoek te openen, 
werd besloten een onderzoek in te stellen naar de mo­
gelijke ontwijking van de antidumpingmaatregelen betref­
fende de invoer van rijwielen van oorsprong uit de VRC 
en om de invoer van rijwielen verzonden uit Indonesië, 
Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven als 
van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tu­
nesië, aan registratie te onderwerpen. 

(13) Het onderzoek werd op 25 september 2012 geopend bij 
Verordening (EU) nr. 875/2012 van de Commissie ( 5 ) 
(„de openingsverordening”). 

(14) Blijkens het voorlopige bewijsmateriaal waarover de 
Commissie beschikte, had zich na de verhoging van het 
antidumpingrecht op het betrokken product krachtens de 
in overweging 3 genoemde Verordening (EG) 1095/2005 
een aanmerkelijke verandering in de structuur van het 
handelsverkeer voorgedaan met betrekking tot de uitvoer 
uit de VRC, Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië 
naar de Unie. Voor deze verandering in de structuur 
van het handelsverkeer leek onvoldoende reden of recht­
vaardiging te bestaan afgezien van de verhoging van het 
recht. 

(15) Deze verandering was kennelijk het gevolg van overla­
ding van rijwielen van oorsprong uit de VRC in Indone­
sië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië en van assemblage­
werkzaamheden in Indonesië, Sri Lanka en Tunesië. 

(16) Voorts waren er aanwijzingen dat de corrigerende wer­
king van de bestaande maatregelen werd ondermijnd, 
zowel wat de hoeveelheid als wat de prijs betreft. In 
plaats van het betrokken product van oorsprong uit de 
VRC bleken aanzienlijke hoeveelheden van het onder­
zochte product te worden ingevoerd. Voorts was er vol­
doende bewijs dat de invoer van het onderzochte product 
plaatsvond tegen prijzen die lager waren dan de geen 
schade veroorzakende prijs die was vastgesteld in het 
kader van het onderzoek dat tot de bestaande maatrege­
len had geleid. 

(17) Ten slotte was er bewijs dat de prijzen van het onder­
zochte product dumpingprijzen waren ten opzichte van 
de normale waarde die eerder voor het betrokken pro­
duct was vastgesteld. 

1.4. Onderzoek 

(18) De Commissie stelde de autoriteiten van de VRC, Indo­
nesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, de producenten- 
exporteurs in die landen, de haar bekende betrokken 
importeurs in de Unie en de bedrijfstak van de Unie 
officieel van de opening van het onderzoek in kennis. 

(19) De Commissie stuurde formulieren om vrijstelling aan te 
vragen aan de haar bekende producenten/exporteurs in 
Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië en aan de res­
pectieve missies van die landen bij de Europese Unie. De 
Commissie stuurde vragenlijsten aan de haar bekende 
producenten/exporteurs in de VRC en aan de missie 
van de VRC bij de Europese Unie. Er werden ook vragen­
lijsten gestuurd aan de bekende niet-verbonden impor­
teurs in de Unie.
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(20) Belanghebbenden werden in de gelegenheid gesteld om 
binnen de bij de openingsverordening vastgestelde ter­
mijn hun standpunt schriftelijk bekend te maken en te 
verzoeken te worden gehoord. Alle partijen werden ervan 
op de hoogte gesteld dat niet-medewerking kan leiden tot 
de toepassing van artikel 18 van de basisverordening en 
tot bevindingen die op de beschikbare gegevens zijn ge­
baseerd. 

(21) Vier producenten/exporteurs in Indonesië, één in Malei­
sië, zes in Sri Lanka en twee in Tunesië stuurden het 
aanvraagformulier voor vrijstelling ingevuld terug. De 
producenten-exporteurs in de VRC verleenden geen me­
dewerking. Drie niet-verbonden importeurs in de Unie 
stuurden een ingevulde vragenlijst terug. 

(22) De Commissie voerde bij de volgende ondernemingen 
een controle ter plaatse uit: 

— P.T. Insera Sena, Buduran, Sidoarjo, Indonesië, 

— Wijaya Indonesia Makmur Bicycles Industries, Driy­
orejo, Gresik, Jawa Timur, Indonesië, 

— P.T. Terang Dunia Internusa, Slipi, Jakarta Barat, In­
donesië, 

— P.T. Chin Haur, Tangerang, Indonesië, 

— Tan Lan Venture Corporation Sdn Bhd, Kampar, Pe­
rak, Maleisië, 

— Asiabike Industrial Limited, Henamulla, Panadura, Sri 
Lanka, 

— BSH Ventures Limited, Colombo, Sri Lanka, 

— City Cycle Industries, Colombo, Sri Lanka, 

— Firefox Lanka (Pvt) Ltd, Weliketiya Pamunugama, Sri 
Lanka, 

— Kelani Cycles Pvt Ltd, Katunayake, Sri Lanka, 

— Samson Bikes (Pvt) Ltd, Colombo, Sri Lanka, 

— Mediterranean United Industries, Bouhajar Monastir, 
Tunesië, 

— Euro Cycles, Sousse, Tunesië. 

1.5. Verslagperiode en onderzoektijdvak 

(23) Het onderzoektijdvak bestreek de periode van 1 januari 
2004 tot en met 31 augustus 2012 („het OT”). Voor het 
OT werden gegevens verzameld om onder meer na te 
gaan of zich na de verhoging van het antidumpingrecht 
inderdaad een verandering in de structuur van het han­
delsverkeer had voorgedaan. Voor de verslagperiode van 
1 september 2011 tot en met 31 augustus 2012 („de 
VP”) werden meer gedetailleerde gegevens verzameld, zo­
dat de mogelijke ondermijning van de corrigerende wer­
king van de geldende maatregelen en het bestaan van 
dumping konden worden onderzocht. 

2. RESULTATEN VAN HET ONDERZOEK 

2.1. Algemene overwegingen 

(24) Overeenkomstig artikel 13, lid 1, van de basisverorde­
ning werd uitgemaakt of er sprake was van ontwijking 
door achtereenvolgens te onderzoeken of zich een ver­
andering in de structuur van het handelsverkeer tussen de 
VRC, de vier betrokken landen en de Unie had voor­
gedaan, of die verandering het gevolg was van praktijken, 
processen of werkzaamheden waarvoor, afgezien van de 
instelling van het recht, onvoldoende reden of economi­
sche rechtvaardiging bestaat; of uit bewijsmateriaal bleek 
dat er sprake was van schade of dat de corrigerende 
werking van het recht, gezien de prijzen en/of de hoe­
veelheden van het onderzochte product, werd onder­
mijnd, en of uit bewijsmateriaal bleek dat dumping 
plaatsvond ten aanzien van de eerder in het oorspronke­
lijke onderzoek vastgestelde normale waarden, eventueel 
overeenkomstig artikel 2 van de basisverordening. 

2.2. Betrokken product en onderzocht product 

(25) Het betrokken product zijn tweewielige en andere rijwie­
len (met inbegrip van bakfietsen, maar exclusief eenwie­
lers), zonder motor, van oorsprong uit de VRC, momen­
teel ingedeeld onder de GN-codes 8712 00 30 en 
ex 8712 00 70 („het betrokken product”). 

(26) Het onderzochte product is hetzelfde als het hierboven 
omschreven product, maar verzonden uit Indonesië, Ma­
leisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven als 
van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tu­
nesië, en is momenteel ingedeeld onder dezelfde GN-co­
des als het betrokken product („het onderzochte pro­
duct”). 

(27) Uit het onderzoek is gebleken dat de hierboven omschre­
ven uit de VRC naar de Unie uitgevoerde rijwielen en die 
welke uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië naar 
de Unie worden verzonden, dezelfde fysieke en tech­
nische basiskenmerken en dezelfde toepassingen hebben 
en derhalve moeten worden beschouwd als soortgelijke 
producten in de zin van artikel 1, lid 4, van de basisver­
ordening. 

2.3. Mate van medewerking en vaststelling van han­
delsvolumen 

2.3.1. Indonesië 

(28) De vier Indonesische ondernemingen die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling, vertegenwoordigden in de VP 91 % van de 
totale invoer uit Indonesië. De totale invoer in de Unie 
uit Indonesië werd vastgesteld op basis van cijfers van 
Comext ( 1 ).
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(29) De cijfers van één onderneming konden niet worden 
gecontroleerd, omdat zij de werkbladen die voor het 
invullen van het aanvraagformulier voor vrijstelling wa­
ren gebruikt, naar eigen zeggen niet had bewaard. De 
onderneming kon bijgevolg niet uitleggen en aantonen 
hoe zij de gerapporteerde cijfers had verkregen. Boven­
dien waren die cijfers onbetrouwbaar, aangezien de ge­
rapporteerde cijfers die tijdens het controlebezoek wer­
den getoetst en op basis van de beschikbare boekhouding 
opnieuw werden berekend, onjuist bleken (bv. voor in­
koop en productiehoeveelheid). Het onderzoek bracht 
verder aan het licht dat de verkoopdirecteur van de on­
derneming in diezelfde periode in dienst was genomen 
door een Chinese producent van rijwielen, die de belang­
rijkste leverancier van grondstoffen (rijwielonderdelen) 
van de Indonesische onderneming was. 

(30) Bijgevolg werd de onderneming overeenkomstig arti­
kel 18, lid 4, van de basisverordening in kennis gesteld 
van het voornemen om de door haar verstrekte informa­
tie buiten beschouwing te laten en werd een termijn 
vastgesteld waarbinnen zij opmerkingen kon maken. 

(31) De onderneming verklaarde dat zij alle medewerking had 
verleend, omdat zij alle stukken waar de Commissie naar 
had gevraagd, had verstrekt, behalve de werkbladen en 
daar had de Commissie volgens haar niet naar gevraagd. 
In de brief aan de onderneming waarin het controlebe­
zoek wordt aangekondigd, wordt echter wel degelijk om 
de werkbladen gevraagd. Voorts beweerde de onder­
neming dat de productie- en inkoophoeveelheden door 
de verkeerde uitleg van een werknemer onjuist waren 
berekend en dat de uitvoertransacties op correcte wijze 
waren gecontroleerd. Ondanks diverse toelichtingen van 
werknemers bleken de ter plaatse verstrekte cijfers uit­
eindelijk niet verenigbaar met de cijfers die in het aan­
vraagformulier voor de vrijstelling waren vermeld. Wat 
de waarde van de uitvoer betreft, was de afstemming 
inderdaad juist. Verder konden de werknemers die tijdens 
het controlebezoek aanwezig waren, niet vertellen wat de 
bron van de in het aanvraagformulier vermelde cijfers 
was, noch hoe die cijfers waren samengesteld. Bovendien 
bevestigde de onderneming dat de verkoopdirecteur tege­
lijkertijd voor een Chinese rijwielproducent werkte. 

(32) Daarom moest de door de onderneming verstrekte infor­
matie buiten beschouwing worden gelaten. 

(33) Overeenkomstig artikel 18 van de basisverordening wer­
den de bevindingen voor deze onderneming bijgevolg 
gebaseerd op de beschikbare gegevens. De overige drie 
ondernemingen werden geacht medewerking te hebben 
verleend. 

2.3.2. Maleisië 

(34) De enige Maleisische onderneming die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening vrijstelling aan­
vroeg, vertegenwoordigde in de VP tussen 20 % en 30 % 

van de totale invoer in de Unie uit Maleisië. De totale 
invoer van rijwielen uit Maleisië werd vastgesteld op basis 
van cijfers van Comext. De onderneming werd geacht 
medewerking te hebben verleend. 

2.3.3. Sri Lanka 

(35) De zes Sri Lankaanse ondernemingen die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling, vertegenwoordigden in de VP 69 % van de 
totale invoer in de Unie uit Sri Lanka. De totale invoer 
uit Sri Lanka werd vastgesteld op basis van cijfers van 
Comext. 

(36) Een van de ondernemingen trok haar verzoek tijdens het 
onderzoek in omdat zij was gestopt met de productie 
van rijwielen in Sri Lanka. Vandaar dat de gegevens die 
op deze onderneming betrekking hadden, buiten be­
schouwing werden gelaten. 

(37) De tweede onderneming verleende onvoldoende mede­
werking. De verstrekte gegevens konden niet worden ge­
controleerd, omdat de waarde en hoeveelheid van de 
onderdelen van oorsprong uit de VRC die door deze 
onderneming waren ingekocht, niet met zekerheid kon­
den worden vastgesteld. Ook de waarde en hoeveelheid 
van de onderdelen die in het fabricageproces werden 
gebruikt, konden niet worden gecontroleerd, omdat zij 
werden ingekocht door een derde partij en de onder­
neming vervolgens voor assemblage werden toegezon­
den. 

(38) Bijgevolg werd de onderneming overeenkomstig arti­
kel 18, lid 4, van de basisverordening in kennis gesteld 
van het voornemen om de door haar verstrekte informa­
tie buiten beschouwing te laten en werd een termijn 
vastgesteld waarbinnen zij opmerkingen kon maken. De 
onderneming maakte geen opmerkingen. 

(39) De medewerking van een andere onderneming werd 
eveneens onvoldoende geacht. De verstrekte informatie 
kon niet ter plaatse worden gecontroleerd, omdat essen­
tiële informatie werd achtergehouden. Meer bepaald had 
zij niet de informatie voorbereid die voorafgaand aan het 
bezoek ter plaatse expliciet was gevraagd, zoals de werk­
bladen of de lijst van verbonden ondernemingen, en be­
lemmerde daardoor de controleprocedure. Anderzijds 
bleken de cijfers die de onderneming over de inkoop­
waarde van onderdelen van lokale oorsprong had ver­
strekt, onbetrouwbaar, vooral omdat bij het onderzoek 
ten minste enkele bindingen bleken te bestaan tussen de 
onderneming en haar lokale toeleveranciers van rijwiel­
onderdelen, die verder gingen dan een normale koper- 
verkoper-relatie en die door de onderneming niet konden 
worden verduidelijkt. 

(40) Overeenkomstig artikel 18, lid 4, van de basisverorde­
ning werd de onderneming in kennis gesteld van het 
voornemen om de door haar verstrekte informatie buiten 
beschouwing te laten en werd een termijn vastgesteld 
waarbinnen zij opmerkingen kon maken. In reactie 
hierop betwistte de onderneming de bevindingen en ver­
strekte zij aanvullend bewijsmateriaal en toelichtingen.
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Geen van het nieuw ingediende bewijsmateriaal kon wor­
den aanvaard. In de eerste plaats kon het niet meer wor­
den geverifieerd omdat het pas na het controlebezoek 
werd verschaft. In de meeste gevallen bleek het nieuw 
ingediende bewijsmateriaal niet overeen te stemmen 
met de verklaringen en met het ter plaatse verzamelde 
bewijsmateriaal. De nieuw ingediende verklaringen bleken 
ontoereikend te zijn, aangezien zij geen antwoord gaven 
op de belangrijkste openstaande kwesties, en met name 
de ontbrekende verklaringen over verbonden onder­
nemingen. 

(41) Daarom moest de door de onderneming verstrekte infor­
matie buiten beschouwing worden gelaten. 

(42) Overeenkomstig artikel 18 van de basisverordening wer­
den de bevindingen voor deze onderneming bijgevolg 
gebaseerd op de beschikbare gegevens. 

2.3.4. Tunesië 

(43) De twee Tunesische ondernemingen die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling, vertegenwoordigden in de VP de totale invoer 
in de Unie uit Tunesië, zoals gerapporteerd in Comext. 
De twee ondernemingen werden geacht medewerking te 
hebben verleend. 

2.3.5. Volksrepubliek China 

(44) Zoals al is opgemerkt in overweging 21, verleende geen 
van de producenten-exporteurs in de VRC zijn medewer­
king. Daarom werden de bevindingen inzake enerzijds de 
invoer van het betrokken product in de Unie en ander­
zijds de uitvoer van rijwielen uit de VRC naar Indonesië, 
Maleisië, Sri Lanka en Tunesië overeenkomstig artikel 18, 
lid 1, van de basisverordening gebaseerd op de beschik­
bare gegevens. Voor het bepalen van de invoer in de 
Unie werden gegevens uit Comext gebruikt. Voor het 
bepalen van de uitvoer uit de VRC naar Indonesië, Ma­
leisië, Sri Lanka en Tunesië werden Chinese nationale 
statistieken gebruikt. 

2.4. Verandering in de structuur van het handelsver­
keer 

2.4.1. Invoer in de Unie uit de VRC, Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië 

(45) De invoer van het betrokken product uit de VRC in de 
Unie daalde in 2005 — dus nadat in juli van dat jaar het 
antidumpingrecht was verhoogd — met 38,2 % en is in 

de daaropvolgende jaren verder blijven dalen. In totaal 
daalde de invoer uit de VRC met meer dan 80 % in het 
OT. 

(46) Tegelijkertijd is de invoer van het onderzochte product 
uit Indonesië in de Unie vanaf 2005 gestegen; in 2006 
was er sprake van meer dan een verdubbeling ten op­
zichte van 2004. De invoer bleef toenemen, behalve in 
2009, zij het op een niveau dat beduidend boven dat van 
2004 bleef. Sinds 2009 steeg de invoer opnieuw door­
lopend tot aan het herstructureringsplan. Tijdens de VP 
steeg de invoer uit Indonesië vergeleken met 2004 met 
157 %. 

(47) De invoer van het onderzochte product uit Maleisië in de 
Unie was verwaarloosbaar voordat het antidumpingrecht 
in juli 2005 werd verhoogd. In 2005 is deze aanzienlijk 
toegenomen (meer dan tweehonderd keer), maar daalde 
in 2009 met 46 %, gevolgd door een nieuwe stijging met 
38 % in 2010. Hoewel de invoer uit Maleisië in 2011 en 
tijdens de verslagperiode opnieuw daalde, was de invoer 
uit dat land aan het einde van de RP nog steeds vele 
malen groter dan in 2004, het jaar voordat het antidum­
pingrecht werd verhoogd, namelijk 185 158 eenheden 
vergeleken met 10 749 eenheden in 2004, ofwel een 
stijging van 1 623 %. 

(48) De invoer van het onderzochte product uit Sri Lanka in 
de Unie steeg aanzienlijk nadat in 2005 het antidum­
pingrecht was verhoogd. In de jaren daarna is de invoer 
blijven stijgen, in totaal met bijna 500 %, met een piek in 
2010. In 2011 en gedurende de VP daalde de invoer van 
het onderzochte product uit Sri Lanka, hoewel de invoer 
uit dat land nog steeds vele malen groter was dan in 
2004, het jaar voordat het antidumpingrecht werd ver­
hoogd. In totaal is de invoer uit Sri Lanka tussen 2004 
en het einde van de VP gestegen met 282 %. 

(49) Tot slot steeg de invoer van het betrokken product uit 
Tunesië in de Unie in 2005 — dus na de verhoging van 
het antidumpingrecht — met bijna 30 % en in 2006 met 
meer dan 20 %. Tussen 2006 en 2007 was sprake van 
meer dan een verdubbeling, waarbij in het laatst­
genoemde jaar een piek werd bereikt. In 2008 en 
2010 daalde de invoer, gevolgd door een hernieuwde 
stijging in 2011 en een lichte daling in de VP. Gedurende 
het OT is de invoer uit Tunesië met 200,3 % gestegen. 

(50) Tabel 1 laat zien hoeveel rijwielen in de periode van 
1 januari 2004 tot en met 31 augustus 2012 — het 
OT — uit de VRC, Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en 
Tunesië in de Unie zijn ingevoerd. 

Tabel 1 

(eenheden) 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 
1.9.2011- 
31.8.2012 

(VP) 

VRC 2 550 775 1 575 452 995 715 986 514 941 522 597 339 627 066 584 303 411 642 

Index (2004 = 100) 100 61,8 39,0 38,7 36,9 23,4 24,6 22,9 16,1 

Indonesië 237 648 282 045 500 623 593 769 634 623 437 023 551 847 614 798 612 448
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(eenheden) 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 
1.9.2011- 
31.8.2012 

(VP) 

Index (2004 = 100) 100 118,7 210,7 249,9 267,0 183,9 232,2 258,7 257,7 

Maleisië 10 749 229 354 497 974 475 463 360 871 193 102 266 164 177 306 185 158 

Index (2004 = 100) 100 2 133,7 4 632,7 4 423,3 3 357,3 1 796,5 2 476,2 1 649,5 1 722,6 

Sri Lanka 249 491 352 078 534 413 574 153 749 358 1 016 523 1 237 406 975 297 953 169 

Index (2004 = 100) 100 141,1 214,2 230,1 300,4 407,4 496,0 390,9 382,0 

Tunesië 167 137 212 257 251 054 549 848 527 209 529 734 414 488 519 217 501 853 

Index (2004 = 100) 100 127,0 150,2 329,0 315,4 316,9 248,0 310,7 300,3 

Bron: Comext-statistieken. 

2.4.2. Uitvoer uit de VRC naar Indonesië, Maleisië, Sri Lanka 
en Tunesië 

(51) De uitvoer van rijwielen uit de VRC naar Indonesië steeg 
voor het eerst in 2008 (met 56,2 %). Vervolgens was tot 
einde van de VP sprake van een voortdurende stijging, 
behalve in 2009. In het OT steeg de uitvoer uit de VRC 
naar Indonesië in totaal met 83,8 %. 

(52) De uitvoer van rijwielen uit de VRC naar Maleisië steeg in 
2005, nadat het antidumpingrecht was verhoogd, met 
bijna 30 % en bleef stijgen totdat in 2011 een piek 
werd bereikt; de uitvoer was dat jaar in vergelijking 
met 2004 met 110,8 % gestegen. In de VP vertoonde 
de uitvoer uit de VRC naar Maleisië weliswaar een lichte 
daling maar bleef toch ruim boven het niveau van 2004. 
In totaal is de uitvoer uit de VRC naar Maleisië in het OT 
met 99,6 % gestegen. 

(53) De uitvoer van rijwielen uit de VRC naar Sri Lanka is ook 
gestegen als gevolg van de stijging van de antidumping­
rechten in juli 2005. In 2007 was sprake van een lichte 

daling, maar in 2010 en 2011 verdubbelde de invoer 
ruimschoots vergeleken met 2004. In totaal is de uitvoer 
uit de VRC naar Sri Lanka in het OT met 132,5 % ge­
stegen. 

(54) Tot slot was de uitvoer uit de VRC naar Tunesië verwaar­
loosbaar voordat het antidumpingrecht werd verhoogd. 
Vanaf 2005 steeg de uitvoer naar Tunesië echter aan­
zienlijk om in 2008 een piek te bereiken (van 2 534 
eenheden in 2004 tot 389 445 eenheden in 2008). Hoe­
wel de uitvoer uit de VRC naar Tunesië na 2008 afnam 
en blijvend op een lager niveau bleef, was de uitvoer nog 
steeds vele malen groter dan in 2004. In totaal is de 
uitvoer uit de VRC naar Tunesië in het OT gestegen 
van 2 534 eenheden in 2004 tot 170 772 eenheden 
aan het einde van de VP. 

(55) Tabel 2 laat zien hoeveel rijwielen in de periode van 
1 januari 2004 tot en met 31 augustus 2012 — het 
OT — uit de VRC naar Indonesië, Maleisië, Sri Lanka 
en Tunesië zijn uitgevoerd. 

Tabel 2 

(eenheden) 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 
1.9.2011- 
31.8.2012 

(VP) 

Indonesië 2 128 804 1 731 224 2 121 019 1 906 364 3 325 531 2 287 374 3 644 836 3 773 852 3 912 882 

Index (2004 = 100) 100 81,3 99,6 89,6 156,2 107,4 171,2 177,3 183,8 

Maleisië 721 335 933 943 890 241 974 860 1 515 886 1 111 251 1 291 766 1 520 276 1 440 132 

Index (2004 = 100) 100 129,5 123,4 135,1 210,2 154,1 179,1 210,8 199,6 

Sri Lanka 267 371 315 233 345 953 254 774 425 405 383 377 699 328 685 744 621 620 

Index (2004 = 100) 100 117,9 129,4 95,3 159,1 143,4 261,6 256,5 232,5 

Tunesië 2 534 7 188 37 042 175 761 389 445 171 332 225 369 204 465 170 772 

Index (2004 = 100) 100 283,7 1 461,8 6 936,1 15 368,8 6 761,3 8 893,8 8 068,9 6 739,2 

Bron: Chinese statistieken.
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2.4.3. Productiehoeveelheden 

(56) De ondernemingen in Indonesië en Tunesië verhoogden 
hun productie tussen 2009 en het einde van de VP met 
respectievelijk 54 % en 24 %. De ondernemingen in Sri 
Lanka, daarentegen, hebben hun productie in diezelfde 
periode enigszins verlaagd. 

(57) De enige Maleisische onderneming die zijn medewerking 
verleende, is begonnen met de productie en uitvoer van 
rijwielen in 2010. Aangezien geen andere onderneming 
in Maleisië aan het onderzoek meewerkte, kon geen in­
formatie worden verkregen over de mogelijke niveaus 
van de werkelijke productie van het onderzochte product 
in dit land. 

Tabel 3 

Productie van rijwielen van de medewerkende 
ondernemingen in Indonesië, Sri Lanka en Tunesië 

Productie- 
hoeveelheid 

in 
eenheden 

2009 2010 2011 VP 

Indonesië 1 217 664 1 631 459 1 877 067 1 877 381 

Index 100 134 154 154 

Sri Lanka 737 632 886 191 688 059 692 454 

Index 100 120 93 94 

Tunesië 430 022 483 135 575 393 532 425 

Index 100 112 134 124 

2.5. Conclusie over de verandering in de structuur 
van het handelsverkeer 

(58) De algehele daling van de uitvoer uit de VRC naar de 
Unie en de gelijktijdige stijging van de uitvoer uit Indo­
nesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië naar de Unie en van 
de uitvoer uit de VRC naar Indonesië, Maleisië, Sri Lanka 
en Tunesië na de verhoging van het antidumpingrecht in 
juli 2005 vormen een verandering in de structuur van 
het handelsverkeer tussen de betrokken landen enerzijds 
en de Unie anderzijds in de zin van artikel 13, lid 1, van 
de basisverordening. 

2.6. Aard van de ontwijkingspraktijken 

(59) Artikel 13, lid 1, van de basisverordening bepaalt dat de 
verandering in de structuur van het handelsverkeer het 
gevolg moet zijn van praktijken, processen of werkzaam­
heden waarvoor, afgezien van de instelling van het recht, 
onvoldoende reden of economische rechtvaardiging be­
staat. De praktijken, processen of werkzaamheden om­
vatten onder andere het via derde landen verzenden van 
het product waarop de bestaande maatregelen van toe­
passing zijn en de assemblage van onderdelen in de Unie 
of een derde land. Of bedoelde assemblage heeft plaats­
gevonden, wordt vastgesteld overeenkomstig artikel 13, 
lid 2, van de basisverordening. 

2.6.1. Indonesië 

V e r z e n d i n g n a o v e r l a d i n g 

(60) De uitvoer van de vier aanvankelijk medewerkende Indo­
nesische ondernemingen bedroeg in de VP 91 % van de 
totale Indonesische uitvoer naar de Unie. 

(61) Voor drie van deze vier ondernemingen is uit het onder­
zoek niets gebleken van overladingspraktijken. 

(62) Wat de vierde onderneming betreft, was het gerechtvaar­
digd om artikel 18 van de basisverordening toe te passen, 
zoals opgemerkt in de overwegingen 29 tot en met 33. 
Het onderzoek bracht aan het licht dat de onderneming 
niet over voldoende uitrusting beschikte om de omvang 
van de uitvoer naar de Unie in de VP te kunnen recht­
vaardigen en — bij gebrek aan andere rechtvaardigingen 
— kan worden geconcludeerd dat de onderneming be­
trokken was bij ontwijking van het antidumpingrecht 
door overlading. 

(63) Wat de overige uitvoer naar de Unie betreft, werd geen 
medewerking verleend, zoals beschreven in de over­
wegingen 29 tot en met 33. 

(64) Gezien de conclusie in overweging 58 inzake de verande­
ring in de structuur van het handelsverkeer tussen Indo­
nesië en de Unie in de zin van artikel 13, lid 1, van de 
basisverordening, gezien de in overweging 61 bedoelde 
bevindingen aangaande een van de Indonesische onder­
nemingen, en gezien het feit dat niet alle Indonesische 
producenten/exporteurs zich kenbaar maakten en mede­
werking verleenden, wordt de verzending van producten 
van oorsprong uit de VRC na overlading in Indonesië als 
bevestigd beschouwd. 

A s s e m b l a g e 

(65) Voor elke medewerkende onderneming werden de le­
veringsbronnen van grondstoffen (rijwielonderdelen) en 
de productiekosten geanalyseerd om vast te stellen of 
de bestaande maatregelen volgens de criteria van arti­
kel 13, lid 2, van de basisverordening door middel van 
assemblagewerkzaamheden in Indonesië werden ont­
weken. Voor drie van de vier aanvankelijk medewerkende 
ondernemingen maakte de grondstof (rijwielonderdelen) 
van oorsprong uit de VRC geen 60 % of meer uit van de 
totale waarde van de onderdelen van het geassembleerde 
product. Daarom hoefde niet te worden onderzocht of de 
waarde die tijdens de assemblagewerkzaamheden aan de 
ingevoerde onderdelen werd toegevoegd, meer dan 25 % 
van de fabricagekosten bedroeg. Bijgevolg werd voor 
deze drie ondernemingen geen betrokkenheid bij assem­
blagewerkzaamheden vastgesteld. 

(66) Ten aanzien van de vierde onderneming werd artikel 18, 
lid 1, van de basisverordening toegepast, zoals opgemerkt 
in de overwegingen 29 tot en met 33. Aangezien de 
onderneming geen betrouwbare gegevens kon verstrek­
ken, kon niet worden vastgesteld of zij betrokken was bij 
assemblagewerkzaamheden.
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(67) Daarom kan niet worden vastgesteld dat in Indonesië 
assemblagewerkzaamheden in de zin van artikel 13, lid 
2, van de basisverordening plaatsvonden. 

2.6.2. Maleisië 

V e r z e n d i n g n a o v e r l a d i n g 

(68) De uitvoer van de enige medewerkende Maleisische on­
derneming bedroeg in de VP tussen 20 % en 30 % van de 
totale Maleisische uitvoer naar de Unie. Deze onder­
neming begon pas eind 2011 het betrokken product te 
produceren en naar de Unie uit te voeren. Er werden met 
betrekking tot deze onderneming geen overladingsprak­
tijken vastgesteld. Wat de overige uitvoer naar de Unie 
betreft, werd geen medewerking verleend, zoals in over­
weging 34 werd uitgelegd. 

(69) Gezien de conclusie in overweging 58 inzake de verande­
ring in de structuur van het handelsverkeer tussen Malei­
sië en de Unie in de zin van artikel 13, lid 1, van de 
basisverordening en gezien het feit dat niet alle Maleisi­
sche producenten/exporteurs zich kenbaar maakten en 
hun medewerking verleenden, wordt de uitvoer van an­
dere ondernemingen aan overladingspraktijken toege­
schreven. 

(70) Daarom is bevestigd dat producten van oorsprong uit de 
VRC werden verzonden na overlading in Maleisië. 

A s s e m b l a g e 

(71) In het geval van Maleisië werd het onderzoek overeen­
komstig overweging 12 van de openingsverordening uit­
gebreid tot andere ontwijkingspraktijken die in de loop 
van het onderzoek werden ontdekt, namelijk assemblage­
werkzaamheden. 

(72) Voor de enige medewerkende onderneming werden de 
criteria van artikel 13, lid 2, van de basisverordening 
geanalyseerd om vast te stellen of de bestaande maat­
regelen door middel van assemblagewerkzaamheden in 
Maleisië werden ontweken. Het onderzoek leverde de 
volgende conclusies op. 

(73) De onderneming werd actief in 2010, dus nadat de an­
tidumpingmaatregelen tegen de VRC waren verhoogd. De 
onderneming bleek zich te richten op uitvoer naar de 
markt van de Unie, aangezien de verkoop op de binnen­
landse markt en naar andere derde landen verwaarloos­
baar was. Ook bleek dat de voor de productie gebruikte 
onderdelen voornamelijk uit de VRC afkomstig waren. 
Daarom werd geoordeeld dat aan de criteria van arti­
kel 13, lid 2, onder a), van de basisverordening werd 
voldaan. 

(74) Bovendien kocht deze onderneming in de VRC fiets­
bouwdozen die op drie soorten onderdelen na compleet 
waren. In dit geval maakte de grondstof van oorsprong 

uit de VRC (rijwielonderdelen) meer dan 60 % van de 
totale waarde van de onderdelen van het eindproduct 
uit. Voorts bleek de waarde die tijdens de assemblage­
werkzaamheden aan de ingevoerde onderdelen werd toe­
gevoegd, niet meer dan 25 % van de fabricagekosten te 
bedragen. Daarom werd aan de criteria van artikel 13, lid 
2, onder b), voldaan. 

(75) Ook bleek overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, van 
de basisverordening uit een vergelijking van de normale 
waarde, zoals eerder vastgesteld (zie overweging 98), en 
de door de onderneming gehanteerde prijzen van de 
uitvoer naar de Unie tijdens de VP, uitgedrukt in pro­
centen van de cif-prijs, grens Unie, vóór inklaring, dat de 
dumping door de betrokken onderneming wat de invoer 
van het onderzochte product betreft aanzienlijk was. De 
vergelijking werd verricht per type onderzocht product 
dat tijdens de VP naar de Unie werd uitgevoerd. Boven­
dien werd geconcludeerd dat de uitvoerprijzen van deze 
onderneming duidelijk beneden de tijdens het oorspron­
kelijke onderzoek vastgestelde schademarge voor de be­
drijfstak van de Unie lagen. De berekening werd verricht 
per hoofdcategorie van producten, op basis van de be­
schikbare informatie. Daarom werd geoordeeld dat de 
corrigerende werking van het geldende recht werd onder­
mijnd wat de prijzen betreft. Gezien het bovenstaande 
werd geconcludeerd dat aan de criteria van artikel 13, 
lid 2, onder c), van de basisverordening was voldaan. 

(76) Derhalve werd geconcludeerd dat de onderneming be­
trokken was bij assemblagewerkzaamheden. Daarom is 
bevestigd dat in Maleisië assemblagewerkzaamheden in 
de zin van artikel 13, lid 2, van de basisverordening 
plaatsvonden. 

2.6.3. Sri Lanka 

V e r z e n d i n g n a o v e r l a d i n g 

(77) De uitvoer van de aanvankelijk medewerkende Sri Lan­
kaanse ondernemingen bedroeg in de verslagperiode 
69 % van de totale Sri Lankaanse uitvoer naar de Unie. 
Voor drie van de zes aanvankelijk medewerkende onder­
nemingen is uit het onderzoek niets gebleken van over­
ladingspraktijken. Wat de overige uitvoer naar de Unie 
betreft, werd geen medewerking verleend, zoals in de 
overwegingen 35 tot en met 42 wordt uiteengezet. 

(78) Gezien de conclusie in overweging 58 inzake de verande­
ring in de structuur van het handelsverkeer tussen Sri 
Lanka en de Unie in de zin van artikel 13, lid 1, van 
de basisverordening en gezien het feit dat niet alle Sri 
Lankaanse producenten/exporteurs zich kenbaar maakten 
en hun medewerking verleenden, wordt de uitvoer van 
deze producenten/exporteurs aan overladingspraktijken 
toegeschreven. 

(79) Daarom is bevestigd dat producten van oorsprong uit de 
VRC werden verzonden na overlading in Sri Lanka.
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A s s e m b l a g e 

(80) Voor elke medewerkende onderneming werden de le­
veringsbronnen van grondstoffen (rijwielonderdelen) en 
de productiekosten geanalyseerd om vast te stellen of 
de bestaande maatregelen volgens de criteria van arti­
kel 13, lid 2, van de basisverordening door middel van 
assemblagewerkzaamheden in Sri Lanka werden ont­
weken. 

(81) Voor drie van de zes aanvankelijk medewerkende onder­
nemingen maakte de grondstof van oorsprong uit de 
VRC niet 60 % of meer uit van de totale waarde van 
de onderdelen van het geassembleerde product. Daarom 
hoefde niet te worden onderzocht of de waarde die tij­
dens de assemblagewerkzaamheden aan de ingevoerde 
onderdelen werd toegevoegd, meer dan 25 % van de 
fabricagekosten bedroeg. Bijgevolg werd voor deze drie 
ondernemingen geen betrokkenheid bij assemblagewerk­
zaamheden vastgesteld. 

(82) Ten aanzien van twee andere ondernemingen werd arti­
kel 18, lid 1, van de basisverordening toegepast, zoals in 
de overwegingen 37 tot en met 42 wordt uiteengezet, 
terwijl een andere onderneming haar medewerking introk 
tijdens de controle ter plaatse, zoals vermeld in artikel 36. 
Daarom kan niet worden vastgesteld dat in Indonesië 
assemblagewerkzaamheden in de zin van artikel 13, lid 
2, van de basisverordening plaatsvonden. 

2.6.4. Tunesië 

V e r z e n d i n g n a o v e r l a d i n g 

(83) De medewerkende Tunesische ondernemingen namen in 
de VP de volledige Tunesische uitvoer naar de Unie voor 
hun rekening. 

(84) Uit de controle van de twee medewerkende ondernemin­
gen is niets gebleken van verzending van producten van 
oorsprong uit de VRC na overlading in Tunesië. 

A s s e m b l a g e 

(85) Voor elke medewerkende onderneming werden de le­
veringsbronnen van grondstoffen (rijwielonderdelen) en 
de productiekosten geanalyseerd om vast te stellen of 
de bestaande maatregelen volgens de criteria van arti­
kel 13, lid 2, van de basisverordening door middel van 
assemblagewerkzaamheden in Tunesië werden ontweken. 
Voor één medewerkende onderneming maakte de grond­
stof (rijwielonderdelen) van oorsprong uit de VRC meer 
dan 60 % van de totale waarde van de onderdelen van 
het geassembleerde product uit. De waarde die tijdens de 
assemblagewerkzaamheden aan de ingevoerde delen werd 
toegevoegd, bleek echter meer dan 25 % van de fabrica­
gekosten te bedragen. Derhalve werd geconcludeerd dat 
de onderneming betrokken was bij assemblagewerkzaam­
heden. 

(86) Wat de andere Tunesische onderneming betreft, werden 
de criteria van artikel 13, lid 2, van de basisverordening 
geanalyseerd. Het onderzoek leverde de volgende conclu­
sies op. 

(87) De onderneming werd actief in 2006, dus nadat de an­
tidumpingmaatregelen tegen de VRC waren verhoogd. De 
onderneming bleek zich te richten op uitvoer naar de 
markt van de Unie, aangezien de verkoop op de binnen­
landse markt en naar andere derde landen verwaarloos­
baar was. Ook bleek dat de voor de productie gebruikte 
onderdelen voornamelijk uit de VRC afkomstig waren. 
Daarom werd geconcludeerd dat aan de criteria van ar­
tikel 13, lid 2, onder a), van de basisverordening was 
voldaan. 

(88) Ook bleek een meerderheidsbelang van de betrokken 
onderneming in handen te zijn van een Chinese rijwiel­
fabrikant. 

(89) Bovendien kocht de onderneming alle onderdelen in de 
VRC, zodat de grondstof (rijwielonderdelen) van oor­
sprong uit de VRC meer dan 60 % van de totale waarde 
van de onderdelen van het eindproduct uitmaakte. Voorts 
bleek uit het onderzoek dat de enige leverancier van de 
diensten en van de Chinese onderdelen verbonden was 
met de Chinese meerderheidsaandeelhouder. Verder bleek 
de waarde die tijdens de assemblagewerkzaamheden aan 
de ingevoerde onderdelen werd toegevoegd, ook voor 
deze onderneming niet meer dan 25 % van de fabricage­
kosten te bedragen. Daarom werd geoordeeld dat aan de 
criteria van artikel 13, lid 2, onder b), van de basisver­
ordening werd voldaan. 

(90) Bovendien bleek bij controle dat de lijst van verkopen 
naar de Unie tijdens de VP veel fouten vertoonde, en 
daarom werd een nieuw bestand opgesteld op basis 
van de verzamelde verkoopfacturen die ongeveer 25 % 
van de totale uitvoer naar de markt van de Unie dekten. 
Daarom werd overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, 
van de basisverordening, bij gebrek aan gedetailleerde 
informatie over de uitvoertransacties van de desbetref­
fende onderneming naar de Unie, de vergelijking tussen 
de normale waarde en de uitvoerprijs gebaseerd op de 
eerder vastgestelde gewogen gemiddelde normale waarde 
(zie overweging 98) en de gewogen gemiddelde prijs van 
de uitvoer van deze onderneming naar de Unie. De dum­
pingmarge, uitgedrukt als een percentage van de CIF- 
waarde van de invoer grens-Gemeenschap bleek signifi­
cant te zijn. Bovendien werd geconcludeerd dat de uit­
voerprijzen van deze onderneming gemiddeld duidelijk 
beneden de tijdens het oorspronkelijke onderzoek vast­
gestelde schademarge voor de bedrijfstak van de Unie 
lagen. De berekening werd gebaseerd op een gewogen 
gemiddelde. Daarom werd geoordeeld dat de corrige­
rende werking van het geldende recht werd ondermijnd 
wat de prijzen betreft. Daarom werd geconcludeerd dat 
aan de criteria van artikel 13, lid 2, onder c), van de 
basisverordening was voldaan. Derhalve werd geconclu­
deerd dat de onderneming betrokken was bij assemblage­
werkzaamheden. 

(91) Daarom is bevestigd dat in Tunesië assemblagewerk­
zaamheden in de zin van artikel 13, lid 2, van de basis­
verordening plaatsvonden.
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2.7. Onvoldoende reden of economische rechtvaar­
diging afgezien van de instelling van het antidum­

pingrecht 

(92) Het onderzoek heeft onvoldoende reden of economische 
rechtvaardiging voor de overlading en assemblagewerk­
zaamheden aan het licht gebracht afgezien van ontwij­
king van de bestaande maatregelen betreffende het be­
trokken product. Behalve het recht werden geen elemen­
ten aangetroffen die zouden kunnen worden beschouwd 
als compensatie voor de kosten van overlading en assem­
blage, met name in verband met het vervoer en herladen 
van rijwielen van oorsprong uit de VRC in Indonesië, 
Maleisië, Sri Lanka en Tunesië. 

2.8. Ondermijning van de corrigerende werking van 
het antidumpingrecht 

(93) Om uit te maken of de ingevoerde producten, gezien de 
hoeveelheden en prijzen, de corrigerende werking van de 
bestaande maatregelen hadden ondermijnd, werd ge­
bruikgemaakt van Comext-gegevens als de beste beschik­
bare gegevens over de hoeveelheden en prijzen van de 
producten die door de aanvankelijk medewerkende pro­
ducenten-exporteurs, op wie artikel 18 van de basisver­
ordening werd toegepast, en de niet-medewerkende on­
dernemingen werden uitgevoerd. Voor zover van toepas­
sing werden voor de medewerkende ondernemingen 
waarvan was gebleken dat zij bij ontwijkingspraktijken 
betrokken waren, de door hen gerapporteerde uitvoer­
hoeveelheden en -prijzen gebruikt. De aldus vastgestelde 
uitvoerprijzen werden vergeleken met het schade ophef­
fende prijsniveau voor de producenten in de Unie dat het 
laatst was vastgesteld, d.w.z. in het kader van het tussen­
tijdse nieuwe onderzoek dat in 2005 was afgerond (zie 
overweging 3). 

(94) Uit een vergelijking van het schade opheffende prijs­
niveau, zoals vastgesteld in 2005 in het kader van het 
tussentijdse nieuwe onderzoek, met de gewogen gemid­
delde uitvoerprijs in de verslagperiode, is voor elk van de 
vier betrokken ondernemingen gebleken dat sprake was 
van aanzienlijk prijsbederf. 

(95) De toename van de import uit Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië in de Unie werd, gezien de hoeveelhe­
den, als aanzienlijk beschouwd, zoals besproken onder 
punt 2.4.1 (zie overweging 45 tot en met 50). 

(96) Daarom werd geconcludeerd dat, gezien de hoeveelheden 
en de prijzen, de bestaande maatregelen werden onder­
mijnd. 

2.9. Bewijs van dumping 

(97) Tot slot werd overeenkomstig artikel 13, lid 1, van de 
basisverordening onderzocht of kon worden aangetoond 
dat dumping plaatsvond ten aanzien van de eerder voor 
het betrokken product vastgestelde normale waarde. 

(98) In het tussentijdse nieuwe onderzoek dat in 2005 werd 
afgerond (zie overweging 3), werd de normale waarde 
vastgesteld op basis van de prijzen in Mexico, dat in 

dat onderzoek voor de VRC als geschikt referentieland 
met een markteconomie was aangewezen („eerder vast­
gestelde normale waarde”). 

2.9.1. Indonesië 

(99) Bij een aanzienlijk deel van de Indonesische uitvoer bleek 
het om echte Indonesische productie te gaan, die werd 
uitgevoerd door drie Indonesische ondernemingen waar­
van werd vastgesteld dat zij niet bij ontwijkingspraktijken 
betrokken waren, zoals vermeld in de overwegingen 61 
en 65. Daarom werd voor het vaststellen van de door 
ontwijking beïnvloede prijzen bij uitvoer uit Indonesië 
alleen de uitvoer van de niet-medewerkende producen­
ten/exporteurs in aanmerking genomen. Hiertoe werd 
gebruikgemaakt van de beste beschikbare gegevens en 
werden de uitvoerprijzen vastgesteld op basis van de ge­
middelde prijzen van rijwielen bij uitvoer uit Indonesië 
naar de Unie in de VP zoals gerapporteerd in Comext. 

(100) Met het oog op een billijke vergelijking tussen de nor­
male waarde en de uitvoerprijs werden overeenkomstig 
artikel 2, lid 10, van de basisverordening correcties toe­
gepast om rekening te houden met verschillen die van 
invloed zijn op de prijzen en de vergelijkbaarheid van de 
prijzen. Dienovereenkomstig werden correcties toegepast 
voor verschillen in vervoers-, verzekerings- en verpak­
kingskosten, op basis van informatie die door de bedrijfs­
tak van de Unie bij haar verzoek om het onderhavige 
onderzoek was gevoegd. 

(101) Overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, van de basis­
verordening werd de dumping berekend door de eerder 
vastgestelde gewogen gemiddelde normale waarde te ver­
gelijken met de overeenkomstige gewogen gemiddelde 
prijs bij uitvoer uit Indonesië in de VP, uitgedrukt in 
procenten van de cif-prijs, grens Unie, vóór inklaring. 

(102) Uit de vergelijking van de gewogen gemiddelde normale 
waarde met de vastgestelde gewogen gemiddelde uitvoer­
prijs bleek dat er sprake was van dumping. 

2.9.2. Maleisië 

(103) Door de geringe mate van medewerking door de produ­
centen van het onderzochte product in Maleisië, moest 
de prijs bij uitvoer uit Maleisië worden gebaseerd op de 
beschikbare gegevens, namelijk de gemiddelde uitvoer­
prijs van rijwielen in de VP zoals gerapporteerd in Com­
ext. 

(104) Met het oog op een billijke vergelijking tussen de nor­
male waarde en de uitvoerprijs werden overeenkomstig 
artikel 2, lid 10, van de basisverordening correcties toe­
gepast om rekening te houden met verschillen die van 
invloed zijn op de prijzen en de vergelijkbaarheid van de 
prijzen. Dienovereenkomstig werden correcties toegepast 
voor verschillen in vervoers-, verzekerings- en verpak­
kingskosten. Aangezien de mate van medewerking gering 
was, werden de relevante correcties gebaseerd op de in­
formatie die door de bedrijfstak van de Unie bij haar 
verzoek om het onderhavige onderzoek was gevoegd.
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(105) Overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, van de basis­
verordening werd de dumping berekend door de eerder 
vastgestelde gewogen gemiddelde normale waarde te ver­
gelijken met de overeenkomstige gewogen gemiddelde 
prijs bij uitvoer uit Maleisië in de VP, uitgedrukt in pro­
centen van de cif-prijs, grens Unie, vóór inklaring. 

(106) Uit de vergelijking van de gewogen gemiddelde normale 
waarde met de vastgestelde gewogen gemiddelde uitvoer­
prijs bleek dat er sprake was van dumping. 

2.9.3. Sri Lanka 

(107) Aangezien de mate van medewerking van Sri Lanka ge­
ring was, werd de uitvoerprijs vastgesteld op basis van de 
beschikbare gegevens, namelijk de gemiddelde uitvoer­
prijs van rijwielen in de VP zoals gerapporteerd in Com­
ext; die informatie werd gecontroleerd aan de hand van 
de beschikbare uitvoergegevens van de ondernemingen 
die niet bij ontwijkingspraktijken waren betrokken. 

(108) Met het oog op een billijke vergelijking tussen de nor­
male waarde en de uitvoerprijs werden overeenkomstig 
artikel 2, lid 10, van de basisverordening correcties toe­
gepast om rekening te houden met verschillen die van 
invloed zijn op de prijzen en de vergelijkbaarheid van de 
prijzen. Dienovereenkomstig werden correcties toegepast 
voor verschillen in vervoers-, verzekerings- en verpak­
kingskosten, waarvoor bij gebrek aan andere beschikbare 
gegevens de informatie werd gebruikt die door de be­
drijfstak van de Unie bij haar verzoek om het onder­
havige onderzoek was gevoegd. 

(109) Overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, van de basis­
verordening werd de dumping berekend door de eerder 
vastgestelde gewogen gemiddelde normale waarde te ver­
gelijken met de overeenkomstige gewogen gemiddelde 
prijs bij uitvoer uit Sri Lanka in de VP, uitgedrukt in 
procenten van de cif-prijs, grens Unie, vóór inklaring. 

(110) Uit de vergelijking van de gewogen gemiddelde normale 
waarde met de vastgestelde gewogen gemiddelde uitvoer­
prijs bleek dat er sprake was van dumping. 

2.9.4. Tunesië 

(111) De uitvoerprijs werd vastgesteld op basis van de gemid­
delde uitvoerprijs van rijwielen in de VP zoals gerappor­
teerd in Comext; die informatie werd gecontroleerd aan 
de hand van de uitvoergegevens van de onderneming die 
niet bij ontwijkingspraktijken was betrokken. 

(112) Met het oog op een billijke vergelijking tussen de nor­
male waarde en de uitvoerprijs werden overeenkomstig 
artikel 2, lid 10, van de basisverordening correcties toe­
gepast om rekening te houden met verschillen die van 
invloed zijn op de prijzen en de vergelijkbaarheid van de 
prijzen. Dienovereenkomstig werden correcties toegepast 

voor verschillen in vervoers-, verzekerings- en verpak­
kingskosten, op basis van informatie die door de bedrijfs­
tak van de Unie bij haar verzoek om het onderhavige 
onderzoek was gevoegd. 

(113) Overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 12, van de basis­
verordening werd de dumping berekend door de eerder 
vastgestelde gewogen gemiddelde normale waarde te ver­
gelijken met de overeenkomstige gewogen gemiddelde 
prijs bij uitvoer uit Tunesië in de VP, uitgedrukt in pro­
centen van de cif-prijs, grens Unie, vóór inklaring. 

(114) Uit de vergelijking van de gewogen gemiddelde normale 
waarde met de vastgestelde gewogen gemiddelde uitvoer­
prijs bleek dat er sprake was van dumping. 

3. MAATREGELEN 

(115) Gezien het bovenstaande werd geconcludeerd dat het 
definitieve antidumpingrecht op rijwielen van oorsprong 
uit de VRC door verzending na overlading in Indonesië, 
Maleisië en Sri Lanka en door assemblage in Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië werd ontweken in de zin van artikel 13 
van de basisverordening. 

(116) Overeenkomstig artikel 13, lid 1, eerste zin, van de basis­
verordening, moeten de bestaande maatregelen betref­
fende de invoer van het betrokken product van oor­
sprong uit de VRC daarom worden uitgebreid tot de 
invoer van hetzelfde product verzonden uit Indonesië, 
Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven 
als van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en 
Tunesië. 

(117) De uit te breiden maatregelen zijn die welke momenteel 
van kracht zijn op grond van artikel 1, lid 2, van Uit­
voeringsverordening (EU) nr. 990/2011, namelijk een de­
finitief antidumpingrecht van 48,5 %, van toepassing op 
de nettoprijs, franco grens Unie, vóór inklaring. 

(118) Overeenkomstig artikel 13, lid 3, en artikel 14, lid 5, van 
de basisverordening, die bepalen dat uitgebreide maat­
regelen moeten worden toegepast op goederen waarvan 
de invoer in de Unie overeenkomstig de openingsver­
ordening is geregistreerd, moeten rechten worden geïnd 
op vanuit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië ver­
zonden rijwielen waarvan de invoer is geregistreerd. 

4. VERZOEKEN OM VRIJSTELLING 

4.1. Indonesië 

(119) De vier ondernemingen in Indonesië die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling van de eventuele uitgebreide maatregelen, 
stuurden het aanvraagformulier voor vrijstelling ingevuld 
terug.
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(120) Zoals vermeld in de overwegingen 29 tot en met 33 was 
het in het geval van één onderneming gerechtvaardigd 
om artikel 18 van de basisverordening toe te passen. 
Gezien de bevindingen inzake de verandering in de struc­
tuur van het handelsverkeer en ontwijking door overla­
ding, zoals uiteengezet in overweging 58, kan deze on­
derneming daarom geen vrijstelling worden verleend. 

(121) Zoals vermeld in overweging 65, bleken de overige drie 
medewerkende ondernemingen in Indonesië die overeen­
komstig artikel 13, lid 4, van de basisverordening ver­
zochten om vrijstelling van de eventuele uitgebreide 
maatregelen, niet betrokken te zijn bij de ontwijkings­
praktijken die onderwerp van het onderhavige onderzoek 
waren. Bovendien konden deze producenten aantonen 
dat zij niet verbonden waren aan een of meer van de 
producenten/exporteurs die bij ontwijkingspraktijken be­
trokken waren, noch aan een of meer van de producen­
ten/exporteurs van rijwielen in de VRC. Bijgevolg kan 
deze drie ondernemingen vrijstelling van de uitgebreide 
maatregelen worden verleend. 

4.2. Maleisië 

(122) De enige onderneming in Maleisië die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzocht om 
vrijstelling van de eventuele uitgebreide maatregelen, 
stuurde het aanvraagformulier voor vrijstelling ingevuld 
terug. 

(123) Zoals vermeld in de overwegingen 72 tot en met 76 
bleek de onderneming betrokken te zijn bij ontwijkings­
praktijken. Gezien de bevindingen inzake de verandering 
in de structuur van het handelsverkeer en ontwijking 
door overlading, zoals uiteengezet in overweging 58, 
kan deze onderneming daarom geen vrijstelling worden 
verleend. 

4.3. Sri Lanka 

(124) De zes ondernemingen in Sri Lanka die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling van de eventuele uitgebreide maatregelen, 
stuurden het aanvraagformulier voor vrijstelling ingevuld 
terug. 

(125) Zoals vermeld in overweging 36 trok een van de onder­
nemingen haar verzoek om vrijstelling tijdens het onder­
zoek in; gezien de bevindingen inzake de verandering in 
de structuur van het handelsverkeer en ontwijking door 
overlading, zoals uiteengezet in overweging 58, kan aan 
deze onderneming daarom geen vrijstelling worden ver­
leend. 

(126) In het geval van de andere twee ondernemingen was het 
gerechtvaardigd om artikel 18 van de basisverordening 
toe te passen, zoals vermeld in de overwegingen 36 tot 
en met 42; gezien de bevindingen inzake de verandering 
in de structuur van het handelsverkeer en ontwijking 
door overlading, zoals uiteengezet in overweging 58, 
kan aan deze ondernemingen daarom geen vrijstelling 
worden verleend. 

(127) De andere drie medewerkende ondernemingen in Sri 
Lanka die overeenkomstig artikel 13, lid 4, van de basis­
verordening verzochten om vrijstelling van de eventuele 
uitgebreide maatregelen, bleken niet betrokken te zijn bij 

de ontwijkingspraktijken die onderwerp van het onder­
havige onderzoek waren, zoals vermeld in de overwegin­
gen 80 en 81. Bovendien konden deze producenten aan­
tonen dat zij niet verbonden waren met een of meer van 
de ondernemingen waarvan was gebleken dat zij bij ont­
wijkingspraktijken betrokken waren, noch met een of 
meer van de producenten/exporteurs van rijwielen in de 
VRC. Daarom kan aan deze ondernemingen vrijstelling 
van de uitgebreide maatregelen worden verleend. 

4.4. Tunesië 

(128) De twee ondernemingen in Tunesië die overeenkomstig 
artikel 13, lid 4, van de basisverordening verzochten om 
vrijstelling van de eventuele uitgebreide maatregelen, 
stuurden het aanvraagformulier voor vrijstelling ingevuld 
terug. 

(129) Eén onderneming bleek niet betrokken te zijn bij de ont­
wijkingspraktijken die onderwerp van dit onderzoek zijn. 
Bovendien kon deze producent aantonen dat hij niet ver­
bonden was met een of meer van de ondernemingen 
waarvan was gebleken dat zij betrokken waren bij ont­
wijkingspraktijken, noch met een of meer van de produ­
centen/exporteurs van rijwielen in de VRC. Daarom kan 
aan deze onderneming vrijstelling van de uitgebreide 
maatregelen worden verleend. 

(130) Zoals vermeld in overweging 89 bleek de tweede onder­
neming betrokken te zijn bij ontwijkingspraktijken. Ge­
zien de bevindingen inzake de verandering in de struc­
tuur van het handelsverkeer en ontwijking door overla­
ding, zoals uiteengezet in overweging 58, kan daarom 
geen vrijstelling worden verleend. 

4.5. Bijzondere maatregelen 

(131) In dit geval zijn bijzondere maatregelen nodig om ervoor 
te zorgen dat bedoelde vrijstellingen op juiste wijze wor­
den toegepast. Deze bijzondere maatregelen betreffen de 
verplichting om aan de douaneautoriteiten van de lidsta­
ten een geldige handelsfactuur over te leggen die voldoet 
aan de in de bijlage bij deze verordening vermelde ver­
eisten. Invoer die niet van een dergelijke factuur ver­
gezeld gaat, moet aan het uitgebreide antidumpingrecht 
worden onderworpen. 

4.6. Nieuwkomers 

(132) Onverminderd artikel 11, lid 3, van de basisverordening 
wordt andere producenten/exporteurs in Indonesië, Ma­
leisië, Sri Lanka en Tunesië die zich in deze procedure 
niet kenbaar hebben gemaakt en het onderzochte pro­
duct in de VP niet naar de Unie uitvoerden, en die van 
plan zijn een verzoek om vrijstelling van het uitgebreide 
antidumpingrecht in te dienen overeenkomstig artikel 11, 
lid 4, en artikel 13, lid 4, van de basisverordening, ver­
zocht een vragenlijst in te vullen zodat de Commissie 
kan beoordelen of vrijstelling gerechtvaardigd is. Be­
doelde vrijstelling kan worden verleend na beoordeling 
van de marktsituatie van het onderzochte product, de
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productiecapaciteit en bezettingsgraad, de aan- en ver­
kopen en de waarschijnlijkheid van voortzetting van de 
praktijken waarvoor onvoldoende reden of economische 
rechtvaardiging bestaat en het bewijsmateriaal inzake 
dumping. De Commissie verricht doorgaans ook een 
controle ter plaatse. Het verzoek moet onverwijld aan 
de Commissie worden gericht en vergezeld gaan van 
alle relevante gegevens, met name over wijzigingen in 
de activiteiten van de onderneming die verband houden 
met de productie en de verkoop. 

(133) Wanneer een vrijstelling gerechtvaardigd is, worden de 
geldende uitgebreide maatregelen dienovereenkomstig ge­
wijzigd. Op vrijstellingen zal toezicht worden uitgeoefend 
om ervoor te zorgen dat aan de daarvoor geldende voor­
waarden wordt voldaan. 

5. MEDEDELING VAN FEITEN EN OVERWEGINGEN 

(134) Alle belanghebbenden werden op de hoogte gebracht van 
de belangrijkste feiten en overwegingen die tot voor­
noemde conclusies hebben geleid, en werden in de gele­
genheid gesteld opmerkingen te maken. 

(135) Een Indonesische onderneming herhaalde haar in over­
weging 31 genoemde argumenten, zonder enige nieuwe 
bewijsstukken in te dienen. Zoals reeds gezegd in over­
weging 29, waren de door de onderneming ingediende 
gegevens niet controleerbaar, aangezien de onderneming 
de dossiers niet bijhoudt waarmee de in de vrijstellings­
aanvraag genoemde feiten kunnen worden gestaafd. Bo­
vendien bleken de ingediende cijfers die werden gecon­
troleerd en herberekend op basis van de boekhouding die 
bij de onderneming beschikbaar was, zoals inkopen en 
productievolume, onjuist te zijn. Daarom worden deze 
argumenten verworpen. 

(136) Een Maleise onderneming betoogde dat het feit dat het 
gewicht van de onderdelen uit de VRC in de fabricage­
kosten de drempel van 60 % slechts weinig overschrijdt, 
er niet toe mocht leiden dat de Commissie haar vrijstel­
lingsaanvraag afwees. Bovendien diende de onderneming 
enkele facturen voor de aankoop van onderdelen in die 
volgens haar ten onrechte waren aangemerkt als afkom­
stig uit de VRC, terwijl zij in werkelijkheid uit Indonesië 
kwamen. 

(137) In dit verband moet worden opgemerkt dat de in arti­
kel 13, lid 2, onder b), vastgestelde drempels zeer duide­
lijk zijn en dat het daarom niet relevant is hoeveel het 
gewicht van de onderdelen uit de VRC in de fabricage­
kosten de drempel van 60 % overschrijdt, maar dat de 
onderdelen uit de VRC minder dan 60 % van de fabrica­
gekosten van de rijwielen moeten uitmaken. Bovendien 
konden deze facturen niet worden getraceerd in de door 
de onderneming verschafte lijst van aankopen en was de 
waarde van de ingediende facturen niet voldoende om 
verandering te brengen in de oorspronkelijke beoordeling 
van de Commissie. Daarom worden deze argumenten 
verworpen. 

(138) Daarnaast betoogde de betrokken onderneming dat er 
niet voldoende rechtsbasis is voor een afwijzing van de 
vrijstellingsaanvraag van de onderneming, aangezien de 
conclusies zijn gebaseerd op berekeningen die onvol­
doende rekening houden met de individuele situatie van 
de betrokken onderneming. In antwoord op dit argument 
ontving de onderneming nadere uitleg over de analyse in 
de overwegingen 72 tot en met 75. 

(139) Ook betoogde de onderneming dat de toename van de 
invoer van het onderzochte product door de betrokken 
onderneming samenvalt met de versoepeling van het stel­
sel van algemene preferenties voor Maleisië en dat de 
toename van de uitvoer van de onderneming naar de 
Unie in 2010 dan ook geen economische rechtvaardiging 
had in de toename van de aan de VRC opgelegde anti­
dumpingmaatregelen. In antwoord op dit argument werd 
overwogen dat hoewel de versoepeling van het stelsel van 
algemene preferenties kan hebben bijgedragen aan de 
motivatie van de onderneming om uit te voeren naar 
de Unie, dit niet in tegenspraak is met de conclusie dat 
de onderneming haar actie begon nadat de antidumping­
heffingen tegen de VRC waren verhoogd en dat zij haar 
onderdelen voornamelijk uit de VRC betrok (zie over­
weging 73). Daarom is het argument van de partij afge­
wezen. 

(140) Dezelfde onderneming betoogde ook dat de ingediende 
gegevens over de waarden van de aangekochte en ver­
bruikte rijwielonderdelen niet naar behoren waren geveri­
fieerd, aangezien er geen onderscheid werd gemaakt tus­
sen aangekochte en verbruikte onderdelen. In dit verband 
wordt opgemerkt dat uit de door de onderneming in­
gediende cijfers bleek dat de waarden van de aangekochte 
en verbruikte onderdelen identiek waren. Bovendien 
stemmen de gerapporteerde waarden van de aangekochte 
onderdelen in 2011 overeen met de waarde van de ver­
bruikte onderdelen die wordt gemeld in het jaarverslag 
van de onderneming voor 2011. De cijfers betreffende 
aangekochte en verbruikte onderdelen die werden gemeld 
voor de VP en 2010 werden aanvaard zoals gedeclareerd 
door de onderneming. Het argument werd derhalve van 
de hand gewezen. 

(141) De onderneming in kwestie diende nadere uitsplitsingen 
van de kosten per productmodel in, waaruit bleek dat zij 
voldeed aan het vereiste dat de onderdelen afkomstig uit 
de VRC niet meer dan 60 % van de totale waarde van de 
onderdelen van het geassembleerde product bedragen. 
Deze informatie was in tegenspraak met de uitsplitsingen 
van de kosten per model die ter plaatse waren verzameld 
en geverifieerd voor geselecteerde modellen, hetgeen be­
vestigde dat de onderneming niet voldeed aan de drempel 
van 60 %. De nieuwe informatie die in dit verband door 
de onderneming werd ingediend, werd niet gestaafd door 
enig bewijs en was in wezen in tegenspraak met geveri­
fieerde informatie. Daarom werd de informatie buiten 
beschouwing gelaten. 

(142) Voorts betoogde de onderneming dat zij te goeder trouw 
handelde, aangezien zij naar eigen zeggen voldeed aan 
Verordening (EG) nr. 1063/2010 van de Commissie ( 1 ) 
waarin de toepasselijke oorsprongsregels worden
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vastgelegd. In dit verband moet worden opgemerkt dat 
het antiontwijkingsonderzoek niet als doel heeft om na te 
gaan of aan de toepasselijke oorsprongsregels wordt vol­
daan. Deze controle werd niet verricht in de context van 
het huidige antiontwijkingsonderzoek, en de bewering 
dat aan de oorsprongsregels wordt voldaan, kan in dit 
geval niet worden bevestigd. Daarom sluit de beweerde 
nakoming van de oorsprongsregels in dit geval geenszins 
de mogelijkheid van ontwijking in de zin van artikel 13, 
lid 2, van de basisverordening uit ( 1 ). Tegen deze achter­
grond wordt het argument dan ook verworpen. 

(143) Tot slot betoogde de onderneming dat de berekening van 
de dumpingmarge had moeten worden verricht op basis 
van de voor de onderneming specifieke gegevens. Dit 
verzoek werd aanvaard zoals aangegeven in overweging 
75 en de onderneming werd hiervan op de hoogte ge­
steld. 

(144) Een onderneming uit Sri Lanka betwistte de relevantie 
van de documenten die tijdens het controlebezoek wer­
den gevraagd en betoogde dan ook dat haar verzoek om 
vrijstelling niet had moeten worden verworpen. In dit 
verband moet worden opgemerkt dat de documenten 
waaruit de oorsprong blijkt van de onderdelen die wor­
den gebruikt voor de assemblage van de naar de Unie 
uitgevoerde rijwielen, van groot belang zijn voor de vast­
stelling van de naleving van de voorwaarden van arti­
kel 13, lid 2, onder b). Ook konden de door de onder­
neming ingediende gegevens, zoals vermeld in over­
weging 37, niet worden geverifieerd. Bovendien gaf de 
onderneming ter plaatse toe dat de in de VRC gekochte 
onderdelen niet werden vermeld in haar boekhouding en 
dat de naleving van de criteria van artikel 13, lid 2, van 
de basisverordening niet had kunnen worden vastgesteld. 
Daarom worden de argumenten verworpen. 

(145) Een andere onderneming uit Sri Lanka betoogde dat in­
dien zij had geweten dat de uitvoer naar de Unie vanuit 
Sri Lanka kon worden onderworpen aan het antidum­
pingrecht zoals uitgebreid naar Sri Lanka vanaf de inlei­
ding van het onderzoek, zij haar verzoek om vrijstelling 
niet zou hebben ingetrokken. Benadrukt moet echter 
worden dat de onderneming op het moment van de 
intrekking van haar verzoek om vrijstelling wordt ver­
ondersteld op de hoogte te zijn van de mogelijke toepas­
sing van het antidumpingrechten zoals uitgebreid vanaf 
de datum van de registratie van invoer vanuit Sri Lanka 
in de Unie, d.w.z. de opening van het antiontwijkings­
onderzoek. De onderneming is driemaal op de hoogte 
gebracht van deze consequentie, namelijk door middel 
van overweging 20 van de openingsverordening, tijdens 
een hoorzitting aan het begin van het onderzoek en 
tijdens het bezoek ter plaatse. Dit argument moet daarom 
worden afgewezen. 

(146) Een andere onderneming uit Sri Lanka diende nieuwe 
informatie in die zij reeds vóór het controlebezoek had 

moeten indienen, en gezien het vergevorderde stadium 
van het onderzoek kon die informatie niet meer worden 
geverifieerd. Voorts betoogde de onderneming dat zij alle 
vereiste informatie had ingediend. 

(147) Zoals vermeld in de overwegingen 39 en 40 had de 
onderneming niet alle gevraagde informatie ingediend 
om ter plaatse te worden geverifieerd. Met name bleken 
de cijfers die de onderneming over de inkoopwaarde van 
onderdelen van lokale oorsprong had verstrekt, onbe­
trouwbaar. Als gevolg hiervan had de nakoming van de 
criteria van artikel 13, lid 2, van de basisverordening niet 
kunnen worden vastgesteld. 

(148) Bovendien klaagde de onderneming over onregelmatighe­
den tijdens het bezoek ter plaatse wat de duur ervan en 
de gebruikte talen betreft. In dit verband moet worden 
opgemerkt dat de onderneming recentelijk was opgericht 
en dat daarom slechts één dag controle was gepland. De 
controle nam een hele werkdag in beslag. Aan het einde 
van het controlebezoek verzocht de onderneming niet 
om extra informatie te mogen indienen die zij niet tij­
dens de controle had kunnen verschaffen. 

(149) Voorts werd de onderneming voorafgaand aan de con­
trole ter plaatse meegedeeld dat de controle in het Engels 
zou plaatsvinden en de partij heeft hiertegen geen be­
zwaar gemaakt. Bovendien werd de Commissie tijdens 
de controle ter plaatse vergezeld door een tolk om even­
tuele taalproblemen op te lossen. Tot slot moet worden 
benadrukt dat de meeste documenten die de onder­
neming tijdens het controlebezoek heeft ingediend in 
het Engels waren, met inbegrip van de boekhoudkundige 
documenten. 

(150) Gezien bovenstaande overwegingen worden de argumen­
ten van de onderneming afgewezen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. Gezien het doel van deze verordening wordt het defini­
tieve antidumpingrecht dat geldt voor „alle andere ondernemin­
gen” dat bij artikel 1, lid 2, van Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 990/2011 is ingesteld op tweewielige en andere rijwielen 
(met inbegrip van bakfietsen, maar exclusief eenwielers), zonder 
motor, van oorsprong uit de Volksrepubliek China, uitgebreid 
tot tweewielige en andere rijwielen (met inbegrip van bakfietsen, 
maar exclusief eenwielers), zonder motor, verzonden uit Indo­
nesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven als 
van oorsprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, 
momenteel ingedeeld onder de GN-codes 8712 00 30 en 
ex 8712 00 70 (Taric-codes 8712 00 30 10 en 8712 00 70 91), 
uitgezonderd die welke door onderstaande ondernemingen zijn 
geproduceerd:
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Land Onderneming 
Aanvul­

lende 
Taric-code 

Indonesië P.T. Insera Sena, 393 Jawa Street, Buduran, 
Sidoarjo 61252, Indonesië 

B765 

PT Wijaya Indonesia Makmur Bicycle Indu­
stries (Wim Cycle), Raya Bambe KM. 20, 
Driyorejo, Gresik 61177, Jawa Timur, Indo­
nesië 

B766 

P.T. Terang Dunia Internusa, (United Bike), Jl. 
Anggrek Neli Murni 114 Slipi, 11480, Jakarta 
Barat, Indonesië 

B767 

Sri Lanka Asiabike Industrial Limited, No 114, Galle 
Road, Henamulla, Panadura, Sri Lanka 

B768 

BSH Ventures (Private) Limited, No. 84, 
Campbell Place, Colombo-10, Sri Lanka 

B769 

Samson Bikes (Pvt) Ltd, Colombo, Sri Lanka B770 

Tunesië Euro Cycles SA, Zone Industrielle Kelaa Kebi­
ra, 4060, Sousse, Tunesië 

B771 

2. De vrijstellingen die aan de specifiek in lid 1 van dit 
artikel genoemde ondernemingen zijn verleend of die overeen­
komstig artikel 2, lid 2, van deze verordening door de Com­
missie zijn verleend, gelden alleen indien een geldige handels­
factuur die voldoet aan de in de bijlage bij deze verordening 
vermelde vereisten, aan de douaneautoriteiten van de lidstaten 
wordt overgelegd. Indien een dergelijke factuur niet wordt over­
gelegd, geldt het bij lid 1 van dit artikel ingestelde antidumping­
recht. 

3. Het bij lid 1 van dit artikel uitgebreide recht wordt geïnd 
op ingevoerde producten verzonden uit Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven als van oorsprong uit 
Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, die zijn geregistreerd 
overeenkomstig artikel 2 van Verordening (EU) nr. 875/2012 en 
artikel 13, lid 3, en artikel 14, lid 5, van Verordening (EG) 
nr. 1225/2009, uitgezonderd die welke door de in lid 1 ge­
noemde ondernemingen zijn geproduceerd. 

4. Tenzij anders vermeld, zijn de geldende bepalingen inzake 
douanerechten van toepassing. 

Artikel 2 

1. Verzoeken om vrijstelling van het bij artikel 1 uitgebreide 
recht moeten schriftelijk worden ingediend in een van de offi­
ciële talen van de Europese Unie en moeten zijn ondertekend 
door een persoon die gemachtigd is om de entiteit die om de 
vrijstelling verzoekt, te vertegenwoordigen. Het verzoek moet 
aan het onderstaande adres worden gestuurd: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Handel 
Directoraat H 
Kamer: N-105 08/20 
1049 Brussel 
BELGIË 

Fax +32 22956505 

2. Overeenkomstig artikel 13, lid 4, van Verordening (EG) 
nr. 1225/2009 kan de Commissie, na raadpleging van het Raad­
gevend Comité, de invoer van ondernemingen die de bij Uit­
voeringsverordening (EU) nr. 990/2011 ingestelde antidumping­
maatregelen niet ontwijken, bij besluit vrijstellen van het bij 
artikel 1 van deze verordening uitgebreide recht. 

Artikel 3 

De douaneautoriteiten wordt de opdracht gegeven de bij arti­
kel 2 van Verordening (EU) nr. 875/2012 ingestelde registratie 
van de invoer te beëindigen. 

Artikel 4 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 mei 2013. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

R. BRUTON
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BIJLAGE 

De in artikel 1, lid 2, bedoelde geldige handelsfactuur moet een verklaring, ondertekend door een daartoe bevoegde 
werknemer van de entiteit die de handelsfactuur uitschrijft, bevatten met de volgende gegevens: 

1. de naam en functie van de bevoegde werknemer van de entiteit die de handelsfactuur uitschrijft; 

2. de volgende verklaring: „Ondergetekende verklaart dat de (hoeveelheid) (betrokken product) die naar de Europese Unie 
wordt uitgevoerd en waarop deze factuur betrekking heeft, is vervaardigd door (naam en adres van de onderneming) 
(aanvullende Taric-code) in (betrokken land). Ondergetekende verklaart dat de in deze factuur verstrekte informatie 
juist en volledig is.”; 

3. datum en handtekening.
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VERORDENING (EU) Nr. 502/2013 VAN DE RAAD 

van 29 mei 2013 

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 990/2011 tot instelling van een definitief 
antidumpingrecht op rijwielen van oorsprong uit de Volksrepubliek China naar aanleiding van 
een tussentijds nieuw onderzoek op grond van artikel 11, lid 3, van Verordening (EG) 

nr. 1225/2009 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de Raad van 
30 november 2009 betreffende beschermende maatregelen te­
gen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de 
Europese Gemeenschap ( 1 ) („de basisverordening”), en met name 
artikel 9, lid 4, en artikel 11, leden 3, 5 en 6, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, ingediend na 
raadpleging van het Raadgevend Comité, 

Overwegende hetgeen volgt: 

A. PROCEDURE 

1. Thans geldende maatregelen 

(1) Bij Verordening (EEG) nr. 2474/93 ( 2 ) stelde de Raad een 
definitief antidumpingrecht van 30,6 % in op rijwielen 
van oorsprong uit de Volksrepubliek China (de „VRC” 
of „het betrokken land”) („het oorspronkelijke onder­
zoek”). Naar aanleiding van een onderzoek naar ontwij­
king van deze maatregelen overeenkomstig artikel 13 van 
de basisverordening, werd dit recht bij Verordening (EG) 
nr. 71/97 van de Raad ( 3 ) uitgebreid tot bepaalde onder­
delen van rijwielen van oorsprong uit de VRC. Bovendien 
werd besloten om een „vrijstellingsregeling” in te voeren, 
op grond van artikel 13, lid 2, van de basisverordening. 
De bijzonderheden van deze regeling werden vastgelegd 
in Verordening (EG) nr. 88/97 van de Commissie ( 4 ). Om 
van het uitgebreide recht te worden vrijgesteld, moeten 
rijwielproducenten in de Unie aan de voorwaarden van 
artikel 13, lid 2, van de basisverordening voldoen: min­
der dan 60 % Chinese rijwielonderdelen gebruiken bij de 
assemblagewerkzaamheden of meer dan 25 % van de 
waarde toevoegen aan alle onderdelen die bij de werk­
zaamheden zijn gebruikt. Tot dusver zijn meer dan 250 
vrijstellingen verleend. 

(2) Naar aanleiding van een nieuw onderzoek in verband 
met het vervallen van maatregelen op grond van arti­
kel 11, lid 2, van de basisverordening, besloot de Raad 
bij Verordening (EG) nr. 1524/2000 ( 5 ) dat de boven­
genoemde maatregelen moesten worden gehandhaafd. 

(3) Naar aanleiding van een tussentijds nieuw onderzoek dat 
op grond van artikel 11, lid 3, van de basisverordening 
werd geopend („tussentijds nieuw onderzoek tot wijzi­
ging”), besloot de Raad bij Verordening (EG) 
nr. 1095/2005 ( 6 ) het geldende antidumpingrecht te ver­
hogen tot 48,5 %. 

(4) Naar aanleiding van een nieuw onderzoek in verband 
met de maatregelen tegen ontwijking van antidumping­
maatregelen op grond van artikel 13, lid 4, en artikel 11, 
lid 3, van de basisverordening, besloot de Raad bij Ver­
ordening (EG) nr. 171/2008 ( 7 ) tot handhaving van de 
uitbreiding van het antidumpingrecht op rijwielen van 
oorsprong uit de VRC tot bepaalde onderdelen van rij­
wielen uit de VRC. 

(5) Naar aanleiding van een nieuw onderzoek in verband 
met het vervallen van de maatregelen op grond van ar­
tikel 11, lid 2, van de basisverordening („het vorige on­
derzoek”), besloot de Raad bij Uitvoeringsverordening 
(EU) nr. 990/2011 ( 8 ) dat bovengenoemde maatregelen 
moesten worden gehandhaafd. 

2. Ambtshalve opening van onderzoek 

(6) Naar aanleiding van het nieuwe onderzoek in verband 
met het vervallen van de maatregelen dat in oktober 
2011 werd afgerond, concludeerde de Commissie op ba­
sis van het beschikbare bewijs dat, wat de dumping en 
schade betreft, de omstandigheden op grond waarvan de 
bestaande antidumpingmaatregelen waren vastgesteld, 
mogelijk waren gewijzigd en dat deze wijzigingen van 
blijvende aard konden zijn. 

(7) In het bijzonder duidde het voorlopige bewijsmateriaal 
waarover de Commissie beschikte erop dat het systeem 
van uitvoercontingenten voor rijwielproducenten in de 
VRC, op grond waarvan de producenten-exporteurs ten 
tijde van het tussentijdse nieuwe onderzoek tot wijziging 
niet als marktgerichte onderneming werden behandeld, in 
januari 2011 was afgeschaft. 

(8) Bovendien was de structuur van de bedrijfstak van de 
Unie gewijzigd. In het bijzonder waren diverse producen­
ten in de Unie van volledige productie overgeschakeld op 
assemblage met gebruikmaking van ingevoerde onder­
delen.
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(9) Voorts was het aantal producenten in de bedrijfstak van 
de Unie door de uitbreidingen van de Europese Unie in 
2004 en in 2007 aanzienlijk toegenomen. Verder hadden 
diverse producenten die vóór de twee uitbreidingsronden 
deel uitmaakten van de bedrijfstak van de Unie, hun 
productiefaciliteiten verplaatst naar of nieuwe faciliteiten 
opgezet in de nieuwe lidstaten. Als gevolg daarvan kon 
de kostenstructuur van de bedrijfstak van de Unie zijn 
gewijzigd. 

(10) Tot slot is de huidige schademarge berekend op basis van 
rijwielen van staal, terwijl de meeste rijwielen tegenwoor­
dig uit aluminiumlegeringen zijn vervaardigd. 

(11) Al deze ontwikkelingen leken van blijvende aard te zijn, 
zodat de schade- en dumpingbevindingen opnieuw moes­
ten worden beoordeeld. 

(12) Bovendien neemt het aantal ondernemingen waarop de 
vrijstellingsregeling van toepassing is, snel toe, zonder dat 
de regeling sinds de invoering ervan in 1997 is aange­
past. Verder is het toezicht op de invoer van onderdelen 
die van de antidumpingmaatregelen zijn vrijgesteld, ui­
terst complex en omslachtig geworden, wat mogelijk de 
doeltreffendheid ervan in gevaar brengt. 

(13) Nadat de Commissie na raadpleging van het Raadgevend 
Comité tot de conclusie was gekomen dat er voldoende 
voorlopig bewijsmateriaal was om op grond van arti­
kel 11, lid 3, van de basisverordening een onderzoek te 
openen, kondigde zij met een bericht in het Publicatieblad 
van de Europese Unie van 9 maart 2012 („Bericht van 
opening”) ( 1 ) de ambtshalve opening aan van een tussen­
tijds nieuw onderzoek naar de antidumpingmaatregelen 
die van toepassing zijn op de invoer van rijwielen uit de 
VRC. 

3. Gelijktijdig onderzoek naar ontwijking antidum­
pingmaatregelen 

(14) Op 25 september 2012 opende de Commissie bij Ver­
ordening (EU) nr. 875/2012 ( 2 ) een onderzoek naar de 
mogelijke ontwijking van het bij Verordening (EU) 
nr. 990/2011 ingestelde antidumpingrecht op rijwielen 
van oorsprong uit de VRC door de invoer van rijwielen 
verzonden vanuit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tune­
sië, al dan niet aangegeven als van oorsprong uit Indo­
nesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, en tot onderwer­
ping van deze invoer aan registratie („het onderzoek naar 
de ontwijking van antidumpingmaatregelen”). 

(15) In mei 2013 besloot de Raad, bij Verordening (EU) 
nr. 501/2013 ( 3 ) („de verordening betreffende de ontwij­
king van antidumpingmaatregelen”) de antidumpingmaat­
regelen die van toepassing zijn op de invoer van rijwielen 
van oorsprong uit de VRC uit te breiden tot de invoer 
van rijwielen verzonden vanuit Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië, al dan niet aangegeven als van oor­
sprong uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië, 
omdat was gebleken dat deze invoer werd gebruikt 
voor het ontwijken van de betreffende antidumpingmaat­
regelen door overlading en/of assemblageverrichtingen in 
de zin van artikel 13, leden 1 en 2, van de basisver­
ordening. 

4. Gelijktijdig antisubsidieonderzoek 

(16) Op 27 april 2012 kondigde de Commissie met een be­
richt in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 4 ) de inlei­
ding aan van een antisubsidieprocedure betreffende de 
invoer in de Unie van rijwielen van oorsprong uit de 
VRC („antisubsidieonderzoek”). 

(17) In november 2012 kondigde de Commissie met een be­
richt in het Publicatieblad van de Europese Unie ( 5 ) aan dat 
de in de overwegingen 14 en 15 genoemde bevindingen 
van het onderzoek naar de ontwijking van antidumping­
maatregelen gebruikt konden worden voor het antisubsi­
dieonderzoek. 

(18) In mei 2013 heeft de Commissie bij Besluit 
2013/227/EU ( 6 ) het antisubsidieonderzoek beëindigd 
zonder maatregelen in te stellen. 

5. Bij het onderzoek betrokken partijen 

(19) De Commissie stelde de haar bekende producenten en 
verenigingen van producenten in de Unie, de haar be­
kende producenten-exporteurs in de VRC en een vereni­
ging van Chinese producenten, de vertegenwoordigers 
van het betrokken land, de haar bekende importeurs en 
verenigingen van importeurs, de haar bekende producen­
ten en verenigingen van producenten van rijwielonder­
delen in de Unie en de haar bekende vereniging van 
gebruikers officieel van de opening van het onderzoek 
in kennis. Belanghebbenden werden in de gelegenheid 
gesteld om binnen de in het bericht van opening ge­
noemde termijn hun standpunt schriftelijk bekend te ma­
ken en te verzoeken te worden gehoord. 

(20) Gezien het grote aantal producenten-exporteurs, produ­
centen in de Unie en niet-verbonden importeurs dat er 
kennelijk was, werd in het bericht van opening vermeld 
dat werd overwogen om overeenkomstig artikel 17 van 
de basisverordening gebruik te maken van steekproeven. 
Om de Commissie in staat te stellen te beslissen of een 
steekproef noodzakelijk was en, zo ja, deze samen te
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stellen, werd alle producenten-exporteurs en hun bekende 
vereniging, en alle producenten en niet-verbonden im­
porteurs in de Unie verzocht zich kenbaar te maken bij 
de Commissie en haar de in het bericht van opening 
gespecificeerde basisgegevens te verstrekken over de ac­
tiviteiten die zij in de periode van 1 januari 2011 tot en 
met 31 december 2011 in verband met het betrokken 
product hadden ondernomen. 

(21) Aangezien de vertegenwoordigers van het betrokken land 
zich na de opening van het onderzoek niet kenbaar 
maakten, stelde de Commissie zich in verbinding met 
ongeveer zeventig Chinese ondernemingen die reeds 
van het vorige onderzoek bij de diensten van de Com­
missie bekend waren. De Commissie heeft in een later 
stadium, na opening van het in overweging 16 genoemde 
antisubsidieonderzoek, een lijst opgesteld van nog eens 
rond de driehonderd producenten-exporteurs in de VRC 
die ook in het kader van het onderhavige tussentijdse 
nieuwe onderzoek werden benaderd. 

(22) Ondanks de inspanningen van de Commissie om mede­
werking te verkrijgen, verleenden slechts acht groepen 
van producenten-exporteurs in de VRC hun medewer­
king. Daarvan vermeldden er slechts vier, die samen min­
der dan 4 % van de totale invoer van rijwielen uit de 
VRC vertegenwoordigden in het tijdvak van het nieuwe 
onderzoek (TNO), zoals omschreven in overweging 37, 
dat zij in het TNO naar de Unie hadden uitgevoerd. 

(23) Op basis van het bovenstaande werd besloten dat voor 
de producenten-exporteurs in de VRC geen steekproef 
hoefde te worden samengesteld. 

(24) Zoals vermeld in de overwegingen 63, 64 en 131, was 
voor één Chinese exporteursgroep, namelijk Giant China, 
de toepassing van artikel 18, lid 1, van de basisverorde­
ning gerechtvaardigd. De medewerking van de Chinese 
producenten-exporteurs werd daardoor zelfs nog gerin­
ger. 

(25) Zoals uiteengezet in de overwegingen 32 tot en met 35 
werd een steekproef van producenten in de Unie samen­
gesteld. 

(26) Zoals uiteengezet in overweging 36 werd besloten dat 
een steekproef niet noodzakelijk was voor de niet-ver­
bonden importeurs. 

(27) De Commissie stuurde vragenlijsten aan alle haar be­
kende betrokken partijen en alle andere partijen die 
daarom binnen de in het bericht van opening gestelde 
termijnen hadden verzocht, namelijk de in de steekproef 
opgenomen producenten in de Unie, de medewerkende 
producenten-exporteurs in de VRC, de niet-verbonden 
importeurs die zich kenbaar hadden gemaakt zoals be­
schreven in overweging 36, en de bekende producenten 
van rijwielonderdelen in de Unie. 

(28) De Commissie ontving ingevulde vragenlijsten en opmer­
kingen van vier groepen Chinese producenten-exporteurs 
en hun vertegenwoordiger, van acht in de steekproef 
opgenomen producenten in de Unie, van één vereniging 
van gebruikers, van acht verenigingen van producenten 
in de Unie, van 53 producenten van rijwielonderdelen en 
één vereniging van producenten van rijwielonderdelen. 
Geen van de benaderde niet-verbonden importeurs 
stuurde een ingevulde vragenlijst terug. 

(29) De Commissie heeft alle gegevens die nodig werden ge­
acht voor de vaststelling van dumping, daaruit voort­
vloeiende schade, oorzakelijk verband en het belang 
van de Unie ingewonnen en gecontroleerd. Bij de vol­
gende ondernemingen werd ter plaatse gecontroleerd: 

a) Producenten van rijwielen in de Unie 

— Accell Hunland, Hongarije 

— Decathlon RGVS, Portugal 

— Denver srl, Italië 

— SC Eurosport DHS, Roemenië 

— Koninklijke Gazelle, Nederland 

— Maxcom Ltd, Bulgarije 

— MIFA, Duitsland 

— Sprick Rowery, Polen 

b) Producenten van rijwielonderdelen in de Unie 

— Chimsport, Roemenië 

— Telai Olagnero, Italië 

c) Producenten-exporteurs in de VRC 

— Ideal (Dong Guan) Bike Co. 

— Oyama Bicycles (Taicang) Co. 

— Zhejiang Baoguilai Vehicle Co. 

(30) Daar ten aanzien van de producenten-exporteurs in de 
VRC die eventueel niet als marktgerichte onderneming 
zouden kunnen worden behandeld, aan de hand van 
gegevens van een referentieland een normale waarde 
moest worden vastgesteld, vond daartoe bij de volgende 
ondernemingen een controlebezoek plaats: 

— Distribuidora de Bicicletas Benotto, SA DE C.V., 
Mexico City, Mexico, 

— Bicicletas Magistroni, Mexico City, Mexico, 

— Bicicletas Mercurio SA de CV, San Luis Potosí, Mexi­
co.
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(31) Na de mededeling van de belangrijkste feiten en over­
wegingen („de mededeling”) hebben verscheidene belang­
hebbenden betoogd dat de termijn waarbinnen partijen 
opmerkingen konden indienen, niet adequaat was. Opge­
merkt zij dat aan de partijen voldoende tijd voor de 
indiening van opmerkingen is gegund, in overeenstem­
ming met artikel 20, lid 5, van de basisverordening. Het 
argument wordt derhalve afgewezen. 

6. Steekproef van producenten in de Unie 

(32) In het bericht van opening deelde de Commissie mee dat 
zij een voorlopige steekproef van producenten in de Unie 
had samengesteld. De steekproef bestond uit acht onder­
nemingen, van de meer dan 380 producenten in de Unie 
die voorafgaand aan de opening van het onderzoek bij de 
Commissie bekend waren, en was met name samen­
gesteld op basis van de grootste representatieve produc­
tie- en verkoophoeveelheid die redelijkerwijs binnen de 
beschikbare tijd en met inachtneming van de geografi­
sche spreiding kan worden onderzocht. De steekproef 
omvatte de grootste, naar productie-omvang gerang­
schikte productielanden. Voor elk van die landen behoor­
den de in de steekproef opgenomen ondernemingen tot 
de grootste representatieve medewerkende producenten. 
Ook entiteiten van de grootste medewerkende groepen 
waren in de steekproef opgenomen. In deze zaak is er 
speciaal op gelet dat in de steekproef een gelijk aantal 
ondernemingen uit de oude en de nieuwe lidstaten werd 
opgenomen. 

(33) De steekproef vertegenwoordigde ongeveer 25 % van de 
totale geschatte productie en verkoop in de Unie gedu­
rende het TNO. Belanghebbenden werd verzocht het dos­
sier te raadplegen en eventuele opmerkingen over de 
geschiktheid van deze keuze binnen 15 dagen na de 
datum van bekendmaking van het bericht van opening 
in te dienen. Alle belanghebbbenden die daar met opgave 
van redenen om hadden verzocht, werden gehoord. 

(34) Sommige belanghebbenden maakten er bezwaar tegen 
dat voor de producenten in de Unie gebruik werd ge­
maakt van een steekproef. Zij voerden aan dat: i) in de 
voorlopige steekproef enkel bepaalde juridische entiteiten 
waren opgenomen die deel uitmaken van groepen van 
verbonden ondernemingen, en niet alle juridische entitei­
ten die de volledige economische tak vormen waarbinnen 
het onderhavige product wordt geproduceerd, en ii) het 
voorstel een onderneming omvatte die recentelijk verlies 
had geleden, terwijl het de producenten in de Unie in die 
periode juist goed ging. Daarnaast werd aangevoerd dat 
deze verliezen geen verband hielden met het betrokken 
product. 

(35) Deze argumenten werden verworpen op de volgende 
gronden: i) de entiteiten die deel uitmaakten van grotere 
groepen waarvan was gebleken dat zij onafhankelijk van 
andere dochtermaatschappijen van dezelfde groep functi­
oneerden, werden geacht representatief te zijn voor de 
bedrijfstak van de Unie. In die gevallen was het bijgevolg 
niet nodig om de hele groep op geconsolideerde basis te 
onderzoeken; ii) de stelling dat de in de steekproef opge­
nomen onderneming die beweerdelijk verlies had ge­
leden, niet representatief was voor de bedrijfstak van de 

Unie, werd door de betrokken belanghebbende niet on­
derbouwd. Tot slot betekent het feit dat een steekproef 
representatief moet zijn voor de bedrijfstak van de Unie 
niet dat de ondernemingen in de steekproef homogeen 
moeten zijn. De argumenten van deze partij werden der­
halve verworpen. 

7. Steekproef van niet-verbonden importeurs 

(36) Het bericht van opening voorzag ook in het gebruik van 
een steekproef voor niet-verbonden importeurs. Alle be­
kende niet-verbonden importeurs werden bij de opening 
van het onderzoek benaderd. Gezien het kleine aantal 
reacties op de vragenlijst die met het oog op het samen­
stellen van een steekproef was verstuurd, werd geen 
steekproef samengesteld. Alle niet-verbonden importeurs 
die zich kenbaar maakten, werd gevraagd om hun mede­
werking te verlenen en ontvingen een vragenlijst. Geen 
van hen stuurde een ingevulde vragenlijst terug, noch 
verleenden zij aan het onderhavige onderzoek op een 
andere manier hun medewerking. 

8. Onderzoektijdvak 

(37) Het onderzoek naar dumping en schade had betrekking 
op de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 decem­
ber 2011 („het tijdvak van het nieuwe onderzoek” of 
„TNO”). Het onderzoek naar de voor de schadebeoor­
deling relevante ontwikkelingen had betrekking op de 
periode van januari 2008 tot het einde van het TNO 
(„de beoordelingsperiode”). 

B. BETROKKEN PRODUCT EN SOORTGELIJK PRODUCT 

1. Betrokken product 

(38) Dit nieuwe onderzoek heeft betrekking op niet-gemoto­
riseerde rijwielen (waaronder wel bakfietsen maar geen 
eenwielers zijn begrepen) („het onderzochte product”), 
die momenteel zijn ingedeeld onder de GN-codes 
8712 00 30 en ex 8712 00 70, van oorsprong uit de 
VRC. 

(39) NET als bij het vorige onderzoek werden de rijwielen in 
de volgende categorieën ingedeeld: 

— A) ATB’s (terreinfietsen, inclusief mountainbikes 24″ 
en 26″), 

— B) trekking-, stads-, hybride, VTC- en toerfietsen 26″ 
en 28″, 

— C) junioractie- (BMX-) en kinderfietsen 16″ en 20″, 

— D) andere rijwielen (exclusief eenwielers). 

(40) Alle soorten rijwielen zoals hierboven omschreven heb­
ben dezelfde fysieke en technische basiskenmerken. Bo­
vendien worden deze rijwielen op de markt van de Unie 
verkocht via vergelijkbare distributiekanalen, zoals
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gespecialiseerde detailhandelaren, sportketens en groot­
winkelbedrijven. Aangezien rijwielen allemaal dezelfde 
basistoepassing en hetzelfde basisgebruik hebben, zijn 
zij voor een groot deel onderling verwisselbaar en con­
curreren modellen van verschillende categorieën derhalve 
met elkaar. Op deze basis werd geconcludeerd dat alle 
categorieën één enkel product vormen. 

(41) Eén partij voerde aan dat de verschillende soorten rijwie­
len aanzienlijk van elkaar verschillen qua eigenschappen, 
gebruiksdoel en ook in prijs, en dat de verschillende 
soorten uit het oogpunt van de consument niet onderling 
verwisselbaar waren. Voorts werd aangevoerd dat stalen 
en aluminium rijwielen niet onderling verwisselbaar zijn 
en de prijzen ervan eveneens verschillen. 

(42) Ter staving hiervan overlegde de partij een verslag van 
een onderzoek naar de fysieke en technische kenmerken 
en gebruiksdoeleinden van vijf verschillende soorten rij­
wielen en de onderlinge verwisselbaarheid ervan. Opge­
merkt zij dat het onderzoek kennelijk was gebaseerd op 
de antwoorden van 36 personen, maar onduidelijk is hoe 
de respondenten zijn gekozen. Bovendien lijkt dat onder­
zoek speciaal te zijn uitgevoerd voor het onderhavige 
onderzoek. Het onderzoeksverslag bevat geen enkel 
kwantificeerbaar gegeven. Ook zijn de resultaten niet 
op controleerbare gegevens maar op verklaringen van 
afnemers en rijwielproducenten gebaseerd. Vandaar dat 
vraagtekens kunnen worden gesteld bij de representativi­
teit ervan. 

(43) De partij voerde geen ander bewijs aan ter staving van 
haar bewering. 

(44) Het onderzoek heeft bevestigd dat alle soorten rijwielen, 
zoals hierboven omschreven, dezelfde fysieke en tech­
nische basiskenmerken hebben. Meer in het bijzonder 
bleek het gebruik van verschillende grondstoffen geen 
effect te hebben op de basiskenmerken van een rijwiel. 
Hoewel de technische eigenschappen van staal en alu­
minium op enkele punten, zoals gewicht, van elkaar ver­
schillen, hebben rijwielen van staal en rijwielen van alu­
minium soortgelijke basiskenmerken. 

(45) De partij overlegde geen concreet bewijs waaruit blijkt 
dat rijwielen van staal en rijwielen van aluminium wel 
verschillende fysieke en technische basiskenmerken heb­
ben. 

(46) Wat de specifieke toepassing, het gebruik en de perceptie 
van de consument betreft, heeft het onderhavige onder­
zoek bevestigd dat alle rijwielen dezelfde basistoepassin­
gen hebben en in wezen dezelfde functie. Weliswaar zijn 
de verschillende categorieën rijwielen hoofdzakelijk be­
doeld om aan verschillende behoeften van eindgebruikers 

te voldoen, maar deze eindgebruikers zullen een rijwiel 
van een bepaalde categorie voor een verscheidenheid aan 
doeleinden gebruiken. 

(47) Derhalve kunnen aan de hand van het gebruik door de 
eindgebruikers en de percepties van consumenten geen 
duidelijke scheidslijnen tussen de verschillende catego­
rieën worden getrokken. 

(48) Voorts maken ook de producenten in de Unie zelf bij de 
productie, distributie en administratie dikwijls geen on­
derscheid tussen de verschillende categorieën rijwielen. 
Zo hebben zij vaak voor alle categorieën rijwielen een 
gelijksoortig fabricageproces. 

(49) Bovendien worden de rijwielen in de verschillende cate­
gorieën via vergelijkbare distributiekanalen op de markt 
van de Unie verkocht, zoals gespecialiseerde detailhan­
delaren, sportketens en grootwinkelbedrijven. 

(50) Op deze basis werd geconcludeerd dat alle categorieën 
één enkel product vormen. 

(51) Een partij bracht naar voren dat het onderhavige onder­
zoek betrekking heeft op 2 GN-codes zoals in over­
weging 38 werd vermeld, terwijl het vorige onderzoek 
als vermeld in overweging 5, betrekking had op 3 GN- 
codes, te weten ex 8712 00 10, 8712 00 30 en 
ex 8712 00 80. In dit verband zij opgemerkt dat de wij­
ziging van de codes was te wijten aan wijzigingen van de 
Gecombineerde Nomenclatuur per 1 januari 2012 inge­
volge Verordening (EU) nr. 1006/2011 van de Commis­
sie ( 1 ). 

(52) De partij stelde in dit verband dat rijwielen zonder ko­
gellagers en rijwielen met kogellagers niet als een enkel 
product konden worden beschouwd. Uit het onderzoek 
is echter gebleken dat rijwielen met kogellagers en rijwie­
len zonder kogellagers dezelfde technische kenmerken en 
gebruiksdoelen hebben. Bovendien leverde de partij geen 
enkel bewijs voor haar stelling en werd deze derhalve 
verworpen. 

(53) Verder voerde de partij aan dat tussen de twee GN-codes 
waaronder het betrokken product is ingedeeld, aanmer­
kelijke verschillen bestaan in de gemiddelde invoerprij­
zen, zoals geregistreerd door Eurostat. In dit verband 
moet worden benadrukt dat, zoals vermeld in over­
weging 157, de gemiddelde prijs zoals die wordt geregis­
treerd door Eurostat, door de onzekerheden met betrek­
king tot het productassortiment alleen gebruikt kan wor­
den als een indicator van prijsontwikkelingen, maar van 
geen nut is om de verkoopprijzen in verschillende landen 
met die van de Unie te vergelijken.
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(54) Na de mededeling herhaalde een partij zijn argument dat 
de verschillende soorten rijwielen waarop het onderzoek 
betrekking had, geen gelijksoortige producten zijn en dat 
hij bewijsmateriaal had overgelegd ter onderbouwing van 
de verschillen in grondstoffen, fysieke kenmerken, tech­
nologische eigenschappen en vormen van eindgebruik 
ten aanzien van de verschillende soorten rijwielen. 

(55) In dit opzicht moet worden opgemerkt dat het bewijs­
materiaal dat de partij stelt te hebben overgelegd, bestaat 
in de studie ten aanzien waarvan de Commissie in over­
weging 42 haar visie heeft gegeven. Nadat de Commissie 
een en ander naar behoren had beoordeeld, heeft zij 
geconcludeerd dat de representativiteit van de resultaten 
van deze studie kon worden betwijfeld, om de in over­
weging 42 genoemde redenen. 

(56) De partijen stelden dat kinderfietsen, die door de partij 
worden gedefinieerd als rijwielen met een wielmaat van 
maximaal 16 inch, van de productomschrijving van het 
onderzoek moeten worden uitgesloten. Aan deze stellin­
gen lag het vermoeden ten grondslag dat met name de 
duur van de vormen van gebruik en de eenvoud van de 
kenmerken deze rijwielen duidelijk onderscheidden van 
andere soorten rijwielen waarop het onderhavige onder­
zoek betrekking heeft. 

(57) Deze argumenten werden echter niet toereikend geacht 
om rijwielen met een wielmaat van maximaal 16 inch 
van de omschrijving van het betrokken product uit te 
sluiten, omdat zij niet waren gestaafd met het nodige 
bewijsmateriaal om in het kader van dit onderzoek een 
duidelijke scheidslijn te kunnen trekken tussen fietsen 
met een wielmaat van maximaal 16 inch en andere soor­
ten rijwielen waarop het onderzoek betrekking heeft. Er 
is integendeel gebleken dat de belangrijkste fysieke en 
technische kenmerken van de rijwielen met een wielmaat 
van maximaal 16 inch welke overeenkwamen met die 
van het betrokken product — een door menskracht 
met behulp van pedalen voortbewogen voertuig met 
meer dan één wiel met bevestiging aan een frame — 
veel belangrijker waren dan de eventuele verschillen 
(voornamelijk de wielmaat). Voorts bleek dat de produc­
tie, de verkoopkanalen en de consumentendienst niet 
fundamenteel van die van andere soorten rijwielen 
waarop het onderzoek betrekking had, verschilden. Het 
enkele feit dat rijwielen met een wielmaat van maximaal 
16 inch een aparte sub-productgroep vormen binnen de 
omschrijving van het betrokken product, noopt niet tot 
de uitsluiting ervan van de productomschrijving. Geble­
ken is namelijk dat er tussen rijwielen met een wielmaat 
van maximaal 16 inch en het betrokken product geen 
duidelijke scheidslijn bestaat, maar dat er veeleer sprake is 
van een grote overlapping wat de omschrijving van het 
betrokken product betreft: met name erin gelegen dat het 
een door menskracht met behulp van pedalen voort­
bewogen voertuig met meer dan één wiel met bevestiging 
aan een frame betreft, dat in hoofdzaak wordt gebruikt 
voor vervoer en sport. In dit opzicht is uit het onderzoek 
gebleken dat een van de medewerkende Chinese produ­
centen-exporteurs inderdaad rijwielen met een wielmaat 
van 12 inch naar de Unie uitvoerde die niet per se als 

kinderfietsen werden aangemerkt maar in feite vouwfiet­
sen waren en gebruikt werden door volwassenen voor 
wie het stallen ervan een belangrijke eigenschap van de 
rijwielen vormde. 

(58) Het verzoek tot uitsluiting van rijwielen met een wiel­
maat van maximaal 16 inch van de productomschrijving 
van het onderzoek wordt derhalve afgewezen. 

2. Soortgelijk product 

(59) Door de bedrijfstak van de Unie geproduceerde en op de 
markt van de Unie verkochte rijwielen, op de markt van 
het referentieland geproduceerde en verkochte rijwielen 
en in de Unie ingevoerde rijwielen van oorsprong uit de 
VRC hebben dezelfde fysieke en technische basiskenmer­
ken en dezelfde gebruiksdoelen en worden derhalve als 
soortgelijke producten in de zin van artikel 1, lid 4, van 
de basisverordening beschouwd. 

C. DUMPING 

1. Behandeling als marktgerichte onderneming 

1.1. BMO-onderzoek 

(60) Ingevolge artikel 2, lid 7, onder b), van de basisverorde­
ning wordt bij antidumpingonderzoeken betreffende pro­
ducten van oorsprong uit de VRC, voor producenten die 
aan de criteria van artikel 2, lid 7, onder c), van de 
basisverordening voldoen, de normale waarde vastgesteld 
overeenkomstig de leden 1 tot en met 6 van genoemd 
artikel. Voor de duidelijkheid zijn deze criteria hieronder 
nog eens kort samengevat: 

— besluiten van ondernemingen zijn een reactie op 
marktsignalen, zonder staatsinmenging van betekenis, 
en kosten weerspiegelen de marktwaarde; 

— ondernemingen beschikken over een duidelijke basis­
boekhouding die wordt gecontroleerd door een on­
afhankelijke instantie in overeenstemming met de in­
ternationale standaarden voor jaarrekeningen en die 
alle terreinen bestrijkt; 

— er zijn geen verstoringen van betekenis die nog voort­
vloeien uit het vroegere systeem zonder markteco­
nomie; 

— de betrokken ondernemingen zijn onderworpen aan 
faillissements- en eigendomswetten die stabiliteit en 
juridische zekerheid verschaffen, en 

— omrekening van munteenheden geschiedt tegen de 
marktkoers. 

(61) Alle groepen exporteurs die aanvankelijk hun medewer­
king aan het onderzoek verleenden, verzochten in het 
kader van het onderhavige onderzoek om behandeling 
als marktgerichte onderneming („BMO”) overeenkomstig 
artikel 2, lid 7, onder b), van de basisverordening en 
verstrekten binnen de vastgestelde termijn het ingevulde 
aanvraagformulier voor een BMO.
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(62) Voor alle groepen exporteurs die aanvankelijk hun mede­
werking aan het onderzoek verleenden, verzamelde de 
Commissie alle gegevens die zij nodig achtte en contro­
leerde zij ter plaatse de in het aanvraagformulier voor een 
BMO verstrekte gegevens. 

(63) De gegevensverstrekking door één groep, Giant China, 
werd als tamelijk gebrekkig beschouwd, omdat niet alle 
gevraagde gegevens over de organisatiestructuur van de 
groep werden verstrekt, ondanks de inspanningen van de 
Commissie om die gegevens te verkrijgen. 

(64) Overeenkomstig artikel 18, lid 1, van de basisverorde­
ning werd Giant China in kennis gesteld van het feit 
dat de Commissie voor het onderzoek waarschijnlijk ge­
bruik zou maken van de beschikbare gegevens en werd 
zij uitgenodigd tot het maken van opmerkingen. Aange­
zien Giant China echter weigerde om de Commissie de 
noodzakelijke gegevens te verstrekken, werd artikel 18, 
lid 1, van de basisverordening toegepast en de BMO-aan­
vraag afgewezen. 

(65) Voorts bleek uit het onderzoek dat geen van de Chinese 
groepen van ondernemingen in aanmerking kwam voor 
BMO, omdat geen van hen aan alle criteria van artikel 2, 
lid 7, onder c), van de basisverordening voldeed, om de 
volgende redenen: 

C r i t e r i u m 1 

(66) Geen van de medewerkende groepen exporteurs voldeed 
aan criterium 1, omdat sprake was van staatsinmenging 
in besluiten betreffende de belangrijkste grondstoffen 
(staal en aluminium). De kosten van staal en aluminium 
vertegenwoordigen voor de medewerkende groepen ex­
porteurs ten minste ongeveer 20 tot 25 % van de kosten 
van productie van het betrokken product. Veel onder­
nemingen zijn volledig verticaal geïntegreerd, wat bete­
kent dat zij aluminium of stalen blokken inkopen voor 
het maken van buizen en daar vervolgens frames/vorken 
en uiteindelijk rijwielen van fabriceren. 

(67) Het onderzoek toonde aan dat de drie medewerkende 
groepen Chinese producenten-exporteurs het staal en alu­
minium dat zij voor de productie van het betrokken 
product gebruikten, op de Chinese binnenlandse markt 
verwierven. 

(68) De prijzen zijn gebaseerd op de notering van aluminium 
op de door de staat gecontroleerde beurs voor non-fer­
rometalen in Shanghai („SHFE”). De SHFE is een gesloten 
beurs voor in de VRC geregistreerde ondernemingen en 
Chinese burgers die wordt gecontroleerd door de China 
Securities Regulatory Commission (CSRC). Verscheidene re­
gels voor de werking van de SHFE dragen bij tot een lage 
volatiliteit en maken dat de beursprijzen niet de markt­
waarde weerspiegelen: de dagelijkse prijsschommelingen 

zijn beperkt tot 4 % boven of onder de afwikkelingsprijs 
van de vorige handelsdag, de handel vindt plaats met een 
lage frequentie (tot en met de 15e dag van elke maand), 
futurescontracten hebben een maximumduur van twaalf 
maanden, en zowel de SHFE als beursmakelaars brengen 
transactiekosten in rekening. 

(69) Bovendien kunnen bij SHFE-transacties fysieke leveringen 
alleen in een erkende opslagplaats in de VRC plaatsvin­
den, terwijl bij transacties op internationale beurzen de 
fysieke levering over de hele wereld kan plaatsvinden. 
Voorts is de Chinese aluminiummarkt volledig geïsoleerd, 
omdat de SHFE uitsluitend een platform voor fysieke 
handel is (er worden geen derivaten verkocht). Als gevolg 
daarvan is arbitrage met de wereldwijde benchmark, de 
Londense metaalbeurs (London Metal Exchange, of „LME”), 
of met andere markten praktisch onmogelijk en werkt de 
SHFE geïsoleerd van andere wereldmarkten. Er kan dan 
ook geen arbitrage tussen deze markten plaatsvinden. 
Gedurende het TNO waren de prijzen van primair alu­
minium (exclusief btw) op de SHFE ongeveer 7 % lager 
dan op de LME, in vergelijking met de spotprijs. 

(70) De staat mengt zich ook in de prijsvorming op de SHFE 
doordat hij, via het State Reserve Bureau en andere staats­
organen, zowel verkoper als koper van primair alu­
minium is. Bovendien stelt de staat dagelijks prijslimieten 
vast via de regels van de SHFE, die door de staatstoezicht­
houder, de CSRC, zijn goedgekeurd. 

(71) De VRC steunt de verwerking van aluminiumproducten 
door toekenning van een gedeeltelijke terugbetaling van 
btw met betrekking tot de uitvoer van vele alumini­
umproducten (voor rijwielen is het tarief 15 %); in geval 
van uitvoer van primair aluminium vindt daarentegen 
geen terugbetaling plaats. Dit is een prikkel voor de Chi­
nese industrie om meer aluminium te verwerken en heeft 
een direct effect op de beschikbaarheid en de prijs van 
primair aluminium op de binnenlandse markt. Daarnaast 
is uit het onderzoek gebleken dat op primair aluminium 
dat voor uitvoer is bestemd, 17 % uitvoerbelasting wordt 
geheven, terwijl die belasting niet wordt geheven op rij­
wielen die voor uitvoer zijn bestemd. Dit ondersteunt de 
bevinding dat de Chinese staat zich in de binnenlandse 
aluminiummarkt mengt. Genoemde fiscale instrumenten 
hebben een prijsdrukkend effect op de binnenlandse 
markt en stimuleren de binnenlandse industrie zo tot 
het vervaardigen van eindproducten waarin aluminium 
is verwerkt (zoals het betrokken product) voor zowel 
de binnenlandse als de exportmarkt. 

(72) Een andere vorm van marktverstoring door de Chinese 
staat zijn de marktinterventies van het State Reserves Bu­
reau („SRB”), dat deel uitmaakt van de National Devel­
opment and Reform Commission (nationale commissie 
voor ontwikkeling en hervorming — „NDRC”). Eind 
2008 en begin 2009 begon het SRB bij Chinese alumi­
niumsmelterijen voorraden primair aluminium op te
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kopen om de prijs van deze grondstof te ondersteunen. 
Het SRB verkocht het primaire aluminium weer op de 
markt, bijvoorbeeld begin november 2010, zoals gemeld 
door Bloomberg ( 1 ). Het Xinhua News Agency berichtte 
in december 2008 over maatregelen voor voorraadvor­
ming, waarbij het uitlegde dat het de bedoeling was een 
voorraad van 300 000 ton aluminium aan te leggen te­
gen prijzen die 10 % hoger waren dan de marktprijs, als 
maatregel om de prijzen te ondersteunen ( 2 ). Het voor­
raadvormingsplan van het SRB omvatte aankopen bij 
diverse Chinese smelterijen, hoewel ongeveer de helft 
bij de Aluminium Corporation of China Ltd moest wor­
den gekocht. Uit het bovenstaande blijkt dat de Chinese 
staat een hoofdrol speelt bij het bepalen van de prijzen 
van primair aluminium en zich in de markt mengt. 

(73) Dat de aanzienlijke staatsinmenging, zoals hierboven be­
schreven, een duidelijk doel heeft, wordt onder meer 
bevestigd door het twaalfde vijfjarenontwikkelingsplan 
voor aluminium (2011-2015), waarin de Chinese over­
heid uitdrukkelijk haar voornemen kenbaar maakt om 
„de kortingen op de belastingen en de uitvoerbelastingen 
en andere economische hefbomen aan te passen en strikt 
de hand te houden aan de totale omvang van de groei en 
de uitvoer van basisproducten”. Dit plan is een voortzet­
ting van het in het vorige aluminiumplan vervatte beleid. 
Bovendien worden deze plannen al jarenlang uitgevoerd 
en, zoals hierboven is aangetoond, werden in het TNO 
diverse uitvoeringsmaatregelen ten uitvoer gelegd. 

(74) De veelvuldige door de staat teweeggebrachte verstorin­
gen in de Chinese prijzen van primair aluminium zijn 
dus van invloed op de grondstoffenprijzen. Bovendien 
profiteren de producenten van deze verstoringen doordat 
zij hun aankopen normaal gesproken op de Chinese 
markt doen bij lokale leveranciers die de Chinese spot­
marktprijzen (of SHFE-prijzen) als benchmark gebruiken. 
In het TNO lagen deze prijzen ongeveer 7 % onder de 
wereldmarktprijzen. In theorie kunnen Chinese onder­
nemingen ook bepaalde hoeveelheden tegen LME-prijzen 
kopen als de prijzen op de Chinese markt als gevolg van 
staatsinmenging hoger zijn dan op de Londense beurs, 
terwijl het omgekeerde niet mogelijk is voor niet-Chinese 
marktdeelnemers. 

(75) Derhalve werd geconcludeerd dat de Chinese alumini­
ummarkt vertekend is wegens significante staatsinmen­
ging. 

(76) De inmenging door de Chinese staat in de staalsector 
blijkt uit het feit dat een grote meerderheid van de grote 
Chinese staalproducenten staatsbedrijven zijn en de geïn­
stalleerde productiecapaciteit voor staal en de output 
worden beïnvloed door de verschillende industriële vijf­
jarenplannen, in het bijzonder het huidige twaalfde vijf­
jarenplan (2011-2015) voor de ijzer- en staalsector. 

(77) De staat oefent ook een aanzienlijke controle uit op de 
grondstoffenmarkt. Voor cokes (samen met ijzererts de 
belangrijkste grondstof voor staalproductie) gelden kwan­
titatieve uitvoerbeperkingen en een uitvoerrecht van 
40 %. Daarom kan worden geconcludeerd dat de Chinese 
staalmarkt vertekend is wegens significante staatsinmen­
ging. 

(78) Een door de Commissie ( 3 ) uitgevoerd antidumpingonder­
zoek bevestigde de grote mate van staatsinterventie ook 
in de specifieke sector van pijpen en buizen, die de voor­
naamste grondstof voor de productie van stalen rijwielen 
vormen. 

(79) Daarom werd geconcludeerd dat op de Chinese staal­
markt sprake was van vertekening wegens significante 
staatsinmenging. 

(80) In die omstandigheden was geen van de ondernemingen 
in staat om aan te tonen dat hun bedrijfsbesluiten be­
treffende de aankoop van grondstoffen niet door staats­
inmenging van betekenis werden beïnvloed en dat de 
kosten van belangrijke input in essentie de marktwaarde 
weerspiegelden. Zij konden dan ook niet aantonen dat zij 
aan criterium 1 voldeden. 

(81) De drie medewerkende producenten-exporteurs konden 
wel aantonen dat zij aan de overige vier criteria voldeden. 

(82) Gezien bovenstaande bevindingen met betrekking tot cri­
terium 1 en na raadpleging van het Raadgevend Comité 
werd de BMO-aanvraag van de drie medewerkende Chi­
nese groepen producenten-exporteurs afgewezen. 

(83) De Commissie heeft de bevindingen van het BMO-onder­
zoek officieel meegedeeld aan de betrokken ondernemin­
gen in de VRC en de klager. Zij kregen ook de gelegen­
heid om hun standpunt schriftelijk kenbaar te maken en 
te verzoeken te worden gehoord indien daar bijzondere 
redenen voor waren.
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1.2. Opmerkingen van partijen 

(84) Na de mededeling van de resultaten van het BMO-onder­
zoek voerde één onderneming aan dat de afwijzing om 
BMO toe te kennen was gebaseerd op een beoordeling 
van de Chinese rijwielindustrie als geheel in plaats van 
een beoordeling per onderneming. In dit verband wordt 
opgemerkt dat de Commissie weliswaar een beoordeling 
heeft gemaakt van de staal- en aluminiumsectoren in de 
VRC, maar dat er een duidelijk verband is tussen de staal- 
en de aluminiummarkt in de VRC en de aankopen van 
stalen en aluminium producten als grondstoffen door de 
medewerkende groepen. 

(85) Ook werd aangevoerd dat het kostenvoordeel van het 
staal en aluminium voor de rijwielproducenten in de 
VRC gering was, omdat het slechts tussen 1,4 % en 
1,75 % van de kostprijs zou bedragen als in aanmerking 
wordt genomen dat primair aluminium en staal goed zijn 
voor 20-25 % van de productiekosten van rijwielen en 
dat gedurende het TNO het verschil tussen de prijzen op 
de LME en SHFE 7 % was. 

(86) De Commissie benadrukt in dit verband dat de cruciale 
factor in de analyse bestaat uit het aandeel van de grond­
stofkosten in de productiekosten is (ten minste 20-25 %) 
en het feit de werking van de grondstoffenmarkt in de 
VRC verstoord is. Het exacte kwantitatieve effect van die 
verstoring wordt niet als een doorslaggevende factor be­
schouwd. 

(87) Verder werd aangevoerd dat de Commissie in het kader 
van een ander onderzoek niet de prijzen van de primaire 
grondstof had onderzocht, maar die van de directe 
grondstoffen die bij de fabricage van het product in 
kwestie werden gebruikt. Bijgevolg had de Commissie 
in het onderhavige geval niet de staatsinmenging in de 
prijzen van primair aluminium, de primaire grondstof, 
maar in de prijzen van de gebruikte aluminiumlegering 
moeten onderzoeken. 

(88) Om te beginnen wordt opgemerkt dat elk onderzoek op 
zijn eigen verdiensten wordt beoordeeld. Voorts is het zo 
dat als de markt van primair aluminium door de staat 
wordt gecontroleerd, de markt van halffabrikaten van 
aluminium evenmin op marktvoorwaarden zal opereren, 
dat wil zeggen: op vraag en aanbod zal reageren. Het 
argument werd daarom afgewezen. 

(89) Ook werd aangevoerd dat eventuele prijsverschillen tus­
sen de SHFE en de LME voor primair aluminium niet 
hoeven te leiden tot prijsverschillen voor aluminiumlege­
ringen tussen de respectieve markten en dat ook rekening 

moet worden gehouden met factoren als productie-effi­
ciëntie, restcapaciteit en kosten van milieuverplichtingen. 

(90) Deze bewering werd niet gestaafd met bewijzen. Bij ont­
breken van bewijsmateriaal kon die bewering niet door 
de Commissie op juistheid worden onderzocht en werd 
deze dan ook afgewezen. 

(91) Daarnaast werd aangevoerd dat de Commissie door het 
bestaan van een aantal opeenvolgende halffabrikaten te 
negeren, voorbij was gegaan aan de werkelijk prijsbepa­
lende kenmerken en factoren voor het rijwiel-eindpro­
duct. Meer in het bijzonder zou het feit dat rijwielen 
(in tegenstelling tot primair aluminium) rechtstreeks aan 
de eindgebruikers worden verkocht, maken dat de prijs 
van rijwielen door andere factoren dan de prijs van de 
grondstof wordt bepaald, zoals de technische kenmerken 
van een rijwiel en de vraag van de consument. 

(92) Over deze kenmerken en factoren werden echter geen 
concrete gegevens verstrekt die bij de beoordeling zou­
den moeten worden betrokken, waardoor de Commissie 
hier geen commentaar op kon leveren. 

(93) Verder werd beweerd dat de Commissie een verkeerde 
analyse had gemaakt van de beginselen die aan de wer­
king van de SHFE ten grondslag lagen. Aangevoerd werd 
dat de CSRC de werking van de SHFE op een soortgelijke 
wijze reguleert als bijvoorbeeld de Autorité des marchés 
financiers („AMF”) in Frankrijk en de Financial Services Aut­
hority („FSA”) in het Verenigd Koninkrijk, en dat de rol 
van de CSRC en de specifieke regelgevings-/toezichts­
maatregelen die door de Chinese toezichthouder worden 
genomen, in overeenstemming zijn met de beginselen 
van de G-20. Bijgevolg zouden de conclusies van het 
BMO-onderzoek die op de rol van de CSRC en de wer­
king van de SHFE zijn gebaseerd, ongegrond zijn. 

(94) De onderneming hield geen rekening met het feit dat de 
Franse ( 1 ) en Britse toezichthouder ( 2 ) onafhankelijke niet- 
gouvernementele organisaties zijn, terwijl de CSRC een 
eenheid op ministerieel niveau is die rechtstreeks onder 
de Staatsraad valt ( 3 ). De Staatsraad is zowel het hoogste 
uitvoerend orgaan van de staat als het hoogste bestuurs­
orgaan ( 4 ). Dit is een ander voorbeeld van de actieve 
betrokkenheid van de staat in de regulering van de alu­
miniummarkt in de VRC. Wat betreft de verklaring van 
de onderneming dat de beginselen van de G-20 worden 
nageleefd, wordt opgemerkt dat dit inderdaad niet meer 
dan een verklaring is en dat ook niet duidelijk is welke 
beginselen precies worden bedoeld. Daarom werd het 
argument afgewezen.
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(95) Verder was één onderneming het oneens met de conclu­
sie van de Commissie dat arbitrage tussen de SHFE en de 
wereldwijde benchmark, de LME, of andere markten 
praktisch onmogelijk is en dat de SHFE geïsoleerd van 
andere wereldmarkten functioneert. 

(96) Dit laat zich niet verenigen met het feit dat de onder­
neming wel aanvaardt dat er een prijsverschil was tussen 
de SHFE en de LME toen de prijzen op de SHFE hoger 
waren dan op de LME als zij zegt dat de Chinese pro­
ducenten gedurende die periode een hogere prijs voor 
aluminiumproducten betaalden dan de producenten in 
de Unie. 

(97) Tevens voerde de onderneming aan dat de SHFE vanaf 
2010 toestemming is gaan verlenen voor de fysieke le­
vering van aluminium naar douane-entrepots in de vrij­
handelszone van Shanghai. Dit is juist een bevestiging 
van de conclusie van de Commissie dat fysieke leveringen 
alleen mogelijk zijn als die plaatsvinden in een door de 
SHFE erkende opslagplaats in de VRC, terwijl bij trans­
acties op internationale beurzen de fysieke levering over 
de hele wereld kan plaatsvinden. 

(98) Ook werd aangevoerd dat de SHFE een futuresmarkt is 
en dat er al sinds 1991 futurescontracten voor alu­
minium worden verhandeld. Bijgevolg zou de conclusie 
van de Commissie dat op de SHFE geen derivaten wor­
den verhandeld, onjuist zijn. 

(99) De SHFE is inderdaad een futuresmarkt. Maar de futures­
contracten die er worden verhandeld, worden vereffend 
door middel van een fysieke levering. Derivaten zonder 
fysieke levering, dat wil zeggen waarbij niet wordt uitge­
oefend maar vóór de leveringsdatum wordt verhandeld, 
zijn zeldzaam in de VRC. Vandaar dat de SHFE niet meer 
is dan een platform voor fysieke uitwisselingen, waardoor 
de Chinese aluminiummarkt in isolement functioneert. 

(100) Ook werden vraagtekens gezet bij de manier van redene­
ren van de Commissie ten aanzien van de effecten op de 
rijwielprijzen van de btw-/fiscale en voorraadmaatregelen 
betreffende primair aluminium, die als „economisch du­
bieus” en „onvoldoende doordacht” werd gekwalificeerd. 

(101) Omdat de onderneming niet aangaf welke elementen 
naar haar mening ontbraken in de analyse van de Com­
missie en zij ook geen nadere onderbouwing gaf, kon de 
Commissie hier echter geen commentaar op leveren. 

(102) Verder werd aangevoerd dat er overeenkomsten waren 
tussen het industriebeleid van de VRC en EU-beleid en 
dat de Commissie niet had aangetoond dat het industrie­
beleid van de VRC een directe of aanmerkelijke invloed 

had op de beslissingen inzake grondstoffen, de productie 
of de verkoopactiviteiten van de producenten-exporteurs 
van rijwielen in de VRC. 

(103) Omdat de onderneming niet aangaf op welk EU-beleid zij 
precies doelde, kon de Commissie hier geen commentaar 
op leveren. Wat betreft de opmerking dat niet is aange­
toond dat het industriebeleid van de VRC een directe of 
aanmerkelijke invloed heeft op de beslissingen inzake 
grondstoffen, de productie of de verkoopactiviteiten van 
de producenten-exporteurs van rijwielen in de VRC, 
merkt de Commissie op dat het bestaan van een vijfjaren­
plan voor de aluminiumsector en de verstoringen van de 
prijs van aluminium, dat wordt verhandeld op een ge­
ïsoleerde beurs, in een situatie waarin aluminium verant­
woordelijk is voor 20-25 % van de totale fabricagekosten 
van een rijwiel, wijzen op een duidelijke relatie tussen het 
industriebeleid van de VRC en de beslissingen inzake 
grondstoffen, de productie en de verkoopactiviteiten 
van de producenten-exporteurs van rijwielen in de VRC. 

(104) Ook werd beweerd dat de Commissie de in de basisver­
ordening genoemde termijn van drie maanden had ge­
schonden. Aangezien de Chinese exporteurs zeer weinig 
medewerking verleenden, moest de Commissie extra in­
spanningen doen om toch de noodzakelijke informatie te 
verkrijgen. Daarvoor werd contact opgenomen met een 
groot aantal extra exporteurs die later in het onderzoek 
werden geïdentificeerd. Hierdoor kon het besluit over de 
BMO-aanvraag niet binnen de gestelde termijn worden 
genomen. De Commissie wijst er echter op dat het Ge­
recht ( 1 ) recentelijk heeft geoordeeld dat het feit dat een 
besluit over een BMO-aanvraag is genomen buiten de in 
artikel 2, lid 7, onder c), van de basisverordening gestelde 
termijn van drie maanden, op zichzelf onvoldoende 
grond is voor nietigverklaring van een verordening tot 
instelling van antidumpingmaatregelen. Ook wordt erop 
gewezen dat artikel 2, lid 7, van de basisverordening 
ondertussen is gewijzigd, in de zin dat de Commissie 
alleen nog BMO-aanvragen in behandeling neemt van 
ondernemingen die in een steekproef zijn opgenomen 
en dat een besluit over een dergelijke aanvraag normaliter 
binnen zeven maanden maar uiterlijk binnen acht maan­
den na de opening van het onderzoek moet zijn ge­
nomen ( 2 ). Deze wijziging is van toepassing op alle 
nieuwe en hangende onderzoeken, inclusief het onder­
havige. De besluiten werden genomen binnen acht maan­
den na opening van het onderzoek. 

(105) Gezien het bovenstaande wordt het argument betreffende 
de schending van de termijn van drie maanden afgewe­
zen.
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1.3. Verzoeken van partijen 

(106) Eén partij verzocht om ook BMO-aanvragen te onder­
zoeken van producenten in de VRC die waren gestopt 
met uitvoeren naar de Unie. Deze producenten zouden 
alleen zijn gestopt met uitvoeren naar de Unie vanwege 
de antidumpingrechten die sinds 2005 van kracht zijn. 

(107) De bevindingen ten aanzien van dumping en schade 
hebben betrekking op het TNO, zoals vastgesteld over­
eenkomstig artikel 6, lid 1, van de basisverordening. Dit 
betekent dat de gegevens die in het kader van het onder­
havige onderzoek bij producenten-exporteurs zijn ver­
zameld voor het vaststellen van de normale waarde en 
de uitvoerprijs, uitsluitend betrekking hebben op die pe­
riode. De BMO-aanvragen werden onderzocht met het 
oog op het vaststellen van de normale waarde voor pro­
ducenten-exporteurs in de VRC, welke waarde vervolgens 
werd vergeleken met de uitvoerprijs in diezelfde periode. 
Wanneer een producent het betrokken product in het 
TNO niet heeft uitgevoerd, kan geen uitvoerprijs worden 
vastgesteld en geen dumpingmarge worden berekend. 
Vandaar dat er geen reden is om de BMO-aanvraag te 
onderzoeken van een producent die het betrokken pro­
duct niet uitvoerde in het TNO. Dit neemt niet weg dat 
alle producenten-exporteurs kunnen verzoeken om een 
„tussentijds nieuw onderzoek” om hun situatie opnieuw 
te onderzoeken, ingevolge artikel 11, lid 3, van de basis­
verordening, en dat producenten-exporteurs die het be­
trokken product in het onderzoektijdvak waarop de 
maatregelen zijn gebaseerd, niet hebben uitgevoerd, om 
een „nieuw onderzoek ten behoeve van een nieuwe ex­
porteur” kunnen verzoeken, ingevolge artikel 11, lid 4, 
van dezelfde verordening. 

(108) De partij verwees in haar verzoek naar het Brosmann- 
arrest ( 1 ) van het Europees Hof van Justitie en leek ervan 
uit te gaan dat op basis van dit arrest zelfs producenten 
in de VRC die het betrokken product in het TNO niet 
naar de Unie hadden uitgevoerd, een BMO konden aan­
vragen. Het arrest gaat echter niet in op de situatie van 
BMO-aanvragen van producenten-exporteurs die niet uit­
voerden in het onderzoektijdvak en is derhalve niet rele­
vant voor deze zaak. 

(109) Het verzoek werd derhalve afgewezen. 

(110) Ook werd aangevoerd dat uitvoerprijzen voor onder­
nemingen die in het TNO niet naar de Unie uitvoerden, 
moeten worden bepaald op basis van artikel 2, lid 9, van 
de basisverordening, dat wil zeggen: op „elke andere re­
delijke grondslag”. 

(111) Artikel 2, lid 9, van de basisverordening kan niet zo 
worden uitgelegd dat voor producenten in het betrokken 
land die helemaal niets naar de Unie uitvoerden, een 

uitvoerprijs moet worden berekend. Integendeel, artikel 2, 
lid 9, van de basisverordening doelt op de wederverkoop­
prijs van het ingevoerde product als basis voor het bere­
kenen van de uitvoerprijs en voorziet in het toepassen 
van een correctie voor alle tussen invoer en wederver­
koop gemaakte kosten, hetgeen impliceert dat daadwer­
kelijk een invoer in de Unie heeft plaatsgevonden. Het 
zinsdeel „elke andere redelijke grondslag”, in de eerste zin 
van deze bepaling, doelt op specifieke gevallen waarin de 
daarvoor genoemde methoden niet toegepast kunnen 
worden. De zinsnede doet niets af aan feit dat het artikel 
impliceert dat in het TNO invoer in de Unie heeft plaats­
gevonden. 

1.4. Conclusie 

(112) Gezien het bovenstaande kon geen van de groepen in de 
VRC die een aanvraag deden voor een BMO, aantonen 
dat zij voldeden aan de criteria van artikel 2, lid 7, onder 
c), van de basisverordening. Vandaar dat de BMO-aan­
vraag van al deze groepen werd afgewezen. 

2. Individuele behandeling 

(113) Bij Verordening (EU) nr. 765/2012 ( 2 ), die op 6 september 
2012 in werking is getreden, hebben het Europees Parle­
ment en de Raad artikel 9, lid 5, van de basisverordening 
gewijzigd. Artikel 2 van deze verordening bepaalt dat de 
wijziging alleen van toepassing is op onderzoeken die na 
de inwerkingtreding ervan worden geopend. Aangezien 
het onderhavige onderzoek op 9 maart 2012 werd ge­
opend, is de wijziging niet op dit onderzoek van toepas­
sing. 

(114) Overeenkomstig artikel 2, lid 7, onder a), van de basis­
verordening wordt, in voorkomend geval, een voor het 
gehele land geldend recht vastgesteld voor landen waarop 
artikel 2, lid 7, van de basisverordening van toepassing is, 
behalve wanneer ondernemingen overeenkomstig arti­
kel 9, lid 5, van de basisverordening kunnen aantonen 
dat zij vrij zijn de uitvoerprijzen en hoeveelheden, alsook 
de verkoopvoorwaarden vast te stellen, dat zij bij de om­
rekening van valuta marktkoersen gebruiken en dat een 
eventuele staatsinmenging niet dusdanig is dat maatrege­
len ontweken kunnen worden indien voor individuele 
exporteurs een ander recht wordt vastgesteld. 

(115) De drie medewerkende groepen exporteurs die een aan­
vraag voor een BMO deden, deden ook een aanvraag 
voor individuele behandeling voor het geval dat zij de 
BMO-aanvraag zouden afwijzen. Op basis van de be­
schikbare informatie is vastgesteld dat alle drie groepen 
in de VRC aan alle voorwaarden voor individuele behan­
deling voldoen.

NL 5.6.2013 Publicatieblad van de Europese Unie L 153/27 

( 1 ) Zaak C-249/10 P. ( 2 ) PB L 237 van 3.9.2012, blz. 1.



3. Normale waarde 

3.1. Referentieland 

(116) Ingevolge artikel 2, lid 7, onder a), van de basisverorde­
ning moet de normale waarde voor producenten-expor­
teurs van wie de BMO-aanvraag werd afgewezen, worden 
vastgesteld op grond van de binnenlandse prijzen of een 
berekende normale waarde in een referentieland. 

(117) In het bericht van opening had de Commissie Mexico 
voorgesteld als referentieland, net als bij het vorige on­
derzoek betreffende de VRC. 

(118) Alle belanghebbende partijen werden in de gelegenheid 
gesteld om over dit voorstel op- of aanmerkingen te 
maken. 

(119) Eén partij voerde aan dat Mexico geen goede keuze was 
als referentieland, maar dat Taiwan een beter referentie­
land was, omdat Taiwan een grote producent van rijwie­
len was en meer gemeen had met de VRC dan Mexico en 
daardoor waarschijnlijk een betrouwbaardere normale 
waarde zou opleveren. 

(120) De Commissie probeerde de medewerking van vijftien 
landen te verkrijgen, namelijk Bangladesh, Canada, Cam­
bodja, India, Indonesië, Maleisië, Mexico, Noorwegen, de 
Filipijnen, Sri Lanka, Taiwan, Thailand, Tunesië, Turkije 
en de Verenigde Staten. 

(121) De enigen die de vragenlijst ingevuld terugstuurden wa­
ren drie Mexicaanse rijwielfabrikanten, die ermee instem­
den dat hun antwoorden ter plaatse werden gecontro­
leerd. Geen enkele andere onderneming van een gecon­
tacteerd land verleende haar medewerking aan het onder­
zoek. De drie producenten hadden een binnenlandse ver­
koop ter grootte van 30 % van de Mexicaanse markt, die 
geschat werd op ongeveer 1,7 miljoen eenheden in 2011. 
Op die markt bleken meer dan veertien producenten en 
verscheidene importeurs te concurreren. De in 2011 in­
gevoerde rijwielen waren hoofdzakelijk afkomstig uit de 
VRC (meer dan 60 %) en Taiwan (20 %). Deze invoer 
vertegenwoordigde ongeveer 5 % van de binnenlandse 
markt (bron: jaarverslag van de ANAFABI, de Mexicaanse 
vereniging van rijwielfabrikanten). 

(122) Het Mexicaanse marktprofiel voor het betrokken product, 
het aantal marktdeelnemers, de binnenlandse concurren­
tie en de kenmerken van het productieproces bevestigden 
dat Mexico nog altijd een geschikt referentieland was. 
Gezien het voorgaande kon de Mexicaanse markt als 

representatief en concurrerend worden beschouwd. 
Daarom was de conclusie dat Mexico een geschikt refe­
rentieland was. 

3.2. Vaststelling van de normale waarde in het referentieland 

(123) Overeenkomstig artikel 2, lid 7, onder a), van de basis­
verordening werd de normale waarde vastgesteld op basis 
van de gecontroleerde gegevens van de producenten in 
het referentieland, zoals hieronder uiteengezet. 

(124) Uit het onderzoek bleek dat het betroken product in 
representatieve hoeveelheden op de Mexicaanse binnen­
landse markt werd verkocht. 

(125) Daarnaast werd onderzocht of de binnenlandse verkoop 
kon worden geacht te hebben plaatsgevonden in het 
kader van normale handelstransacties, overeenkomstig 
artikel 2, lid 4, van de basisverordening. Hiertoe werd 
voor elke productsoort het aandeel van de winstgevende 
verkoop aan onafhankelijke afnemers op de binnenlandse 
markt in het TNO vastgesteld. 

(126) Wanneer meer dan 80 % van de totale verkoop van een 
productsoort was verkocht tegen een nettoprijs die gelijk 
was aan of hoger dan de berekende productiekosten, en 
de gewogen gemiddelde prijs van die soort gelijk was aan 
of hoger dan de productiekosten, werd de normale 
waarde gebaseerd op de werkelijke binnenlandse prijs. 
Deze prijs werd berekend als het gewogen gemiddelde 
van de prijzen van alle binnenlandse verkopen van die 
soort tijdens het TNO, ongeacht of de verkopen winst­
gevend waren. 

(127) Wanneer de winstgevende verkoop van een soort 80 % 
of minder van de totale verkoop van die soort bedroeg, 
of de gewogen gemiddelde prijs van die soort lager was 
dan de productiekosten, werd de normale waarde geba­
seerd op de werkelijke binnenlandse prijs, berekend als 
het gewogen gemiddelde van alleen de winstgevende ver­
kopen van die soort. 

(128) Voorts is uit het onderzoek niet gebleken van product­
soorten waarvan de verkoop niet winstgevend was. 

4. Uitvoerprijs 

(129) In alle gevallen waarin het betrokken product naar on­
afhankelijke afnemers in de Unie werd uitgevoerd, werd 
de uitvoerprijs vastgesteld overeenkomstig artikel 2, lid 8, 
van de basisverordening, dat wil zeggen: aan de hand van 
de werkelijk betaalde of te betalen uitvoerprijs.
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(130) Wanneer de verkoop via een verbonden importeur of 
handelaar had plaatsgevonden, werden de uitvoerprijzen 
overeenkomstig artikel 2, lid 9, van de basisverordening 
berekend op basis van de wederverkoopprijzen van die 
verbonden importeur aan de eerste onafhankelijke afne­
mers in de Unie. Er werden correcties toegepast voor alle 
kosten tussen invoer en wederverkoop, zoals verkoop­
kosten, algemene en administratiekosten en winst. Voor 
de vaststelling van de winstmarge werd gebruikgemaakt 
van de winst van een niet-verbonden importeur/han­
delaar van het betrokken product, aangezien de werke­
lijke winst van de verbonden importeur/handelaar niet 
betrouwbaar werd geacht wegens de band tussen de pro­
ducenten-exporteurs en de verbonden importeur/han­
delaar. 

(131) Giant China weigerde, zoals in de overwegingen 63 en 
64 is vermeld, om aan de diensten van de Commissie de 
nodige gegevens te verstrekken over de structuur van de 
groep, alsmede wezenlijke gegevens over de productie, de 
omvang van de uitvoer en de desbetreffende prijzen van 
het betrokken product naar de Unie in het TNO van de 
ondernemingen die deel uitmaakten van de bij de pro­
ductie en de verkoop van het betrokken product in de 
VRC betrokken Jinshan Development and Construction 
Ltd group („Jinshan Group”); derhalve werd artikel 18, lid 
1, van de basisverordening ten aanzien van de uitvoer­
prijs toegepast. 

(132) Giant China kwam op tegen de toepassing van artikel 18, 
lid 1, van de basisverordening, zowel wat de weigering 
van BMO als de toepassing van de beschikbare feiten op 
de berekeningen van de uitvoerprijs aanging. Zij be­
toogde dat de door de Commissie gevraagde informatie 
niet noodzakelijk was voor de berekening van de dum­
pingmarge. In dit verband betoogde Giant China dat de 
van de Jinshan Groep in de VRC gevraagde gegevens 
noch voor de BMO-beoordeling, noch voor de bereke­
ning van de uitvoerprijs relevant waren, aangezien de 
Jinshan Groep enkel indirect met Giant China en de daar­
aan verbonden ondernemingen („Giant Groep”) was ver­
bonden. 

(133) Uit het onderzoek is echter gebleken dat een van de 
dochterondernemingen van de Giant Groep, te weten 
de Shanghai Giant & Phoenix Bicycles Co Ltd („GP”), 
die het betrokken product tijdens het TNO actief produ­
ceerde en naar de Unie exporteerde, door middel van 
gemeenschappelijke eigendom, structuur- en manage­
mentverbanden verbonden was aan de Jinshan Groep 
en dat deze groep bij de productie en de verkoop van 
het betrokken product betrokken was. Bij ontbreken van 
een antwoord van de bij de productie en de verkoop van 
het betrokken product in de VRC betrokken ondernemin­
gen die deel uitmaakten van de Jinshan Groep, op het 
BMO-aanvraagformulier en op de antidumpingvragenlijs­
ten, kon niet worden beoordeeld in welke mate de pro­
ductie en de verkoop van het betrokken product van de 
Jinshan Groep gevolgen had voor de vaststelling van de 
uitvoer wat GP aangaat, en bijgevolg voor Giant als ge­
hele groep. Verder kon niet worden onderzocht of aan de 

voorwaarden van artikel 2, lid 7, onder c), van de basis­
verordening was voldaan. Bij ontbreken van medewer­
king in dit opzicht moesten de argumenten van Giant 
China worden verworpen. 

(134) Voorts betoogde Giant China dat bij de berekening van 
de individuele marge van een producent-exporteur geen 
rekening hoeft te worden gehouden met prijsinformatie 
over andere producenten-exporteurs, tenzij Giant Groep 
en Jinshan Groep één enkele entiteit vormen gelet op de 
bestaande nauwe financiële, commerciële en manage­
mentverbanden. 

(135) Uit het bewijsmateriaal ten aanzien van het dossier volgt 
dat GP en Jinshan Groep verbonden zijn en nauwe eigen­
doms-, structuur- en managementverbanden hebben. Bij 
ontbreken van volledige informatie over alle aan GP ver­
bonden partijen, met name over de Chinese producenten- 
exporteurs van rijwielen die dochterondernemingen zijn 
van de Jinshan Groep, is het onmogelijk om volledige en 
betrouwbare berekeningen over de uitvoerprijs te maken, 
en derhalve om een individuele marge voor GP en bij­
gevolg voor de Giant Groep als geheel vast te stellen. 

(136) Tevens is betoogd dat de gevraagde informatie een onre­
delijke belasting voor Giant China meebracht en dat zij 
naar beste vermogen aan het onderzoek had meegewerkt. 
Er is evenwel geen bewijsmateriaal overgelegd, tot de 
opmerkingen over de mededeling van de definitieve be­
vindingen, waaruit bleek dat Giant China heeft getracht 
de informatie te verzamelen als verlangd in het BMO- 
aanvraagformulier en in de antidumpingvragenlijsten 
met betrekking tot de ondernemingen die deel uitmaak­
ten van de Jinshan Groep en die bij de productie en de 
verkoop van het betrokken product waren betrokken. 
Gedurende het onderzoek heeft Giant China gesteld dat 
het onnodig was de gevraagde informatie te verstrekken, 
maar niet dat het verkrijgen van die informatie een on­
redelijke belasting vormde. Giant China heeft pas na de 
mededeling van de definitieve bevindingen bewijsmateri­
aal overgelegd, in een fase waarin die informatie niet 
meer kon worden gecontroleerd. Derhalve kon daarmee 
geen rekening meer worden gehouden. 

(137) Giant China heeft gesteld dat er hoe dan ook geen gevaar 
bestond voor ontwijking van mogelijke antidumping­
maatregelen door bijvoorbeeld een verplaatsing van de 
productie tussen de twee groepen, omdat GP, de enige 
link tussen de twee groepen, al haar bedrijfshandelingen 
in september 2011 had gestaakt. Dienaangaande zij op­
gemerkt dat GP aan het eind van het TNO nog altijd als 
entiteit bestond, wat Giant China ook heeft bevestigd. 
Derhalve kon de productieactiviteit op elk tijdstip in de 
toekomst worden hervat en is het feit dat GP beweer­
delijk haar bedrijfsactiviteiten in september 2011 had 
gestaakt, niet relevant. Voorts heeft Giant China aange­
voerd dat het risico van ontwijking op een andere manier 
had kunnen worden benaderd, en wel door de in de
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overwegingen 276 en 277 genoemde monitoringclausu­
le. In dit verband zij opgemerkt dat de monitoringclau­
sule alleen van toepassing is ten aanzien van niet-ver­
bonden ondernemingen, zodat de betrokken risico’s 
naar hun aard niet gelijksoortig zijn en dezelfde remedies 
niet hadden kunnen worden toegepast. 

(138) Voorts betoogde Giant China dat ter plaatse op de be­
drijfsterreinen van GP in de VRC had moeten plaatsvin­
den had moeten worden gecontroleerd ten aanzien van 
productie- en verkoopactiviteiten van GP. In dit verband 
zij opgemerkt dat de vraag of GP haar activiteiten al dan 
niet na september heeft gestaakt, als irrelevant is aange­
merkt. Ook indien hiervan sprake zou zijn geweest, had 
GP haar productie van rijwielen en haar verkoopactivitei­
ten op elk moment kunnen hervatten, en een controle ter 
plaatse zou dat risico niet hebben verlaagd. 

(139) Daarnaast heeft Giant China enig bewijsmateriaal overge­
legd waaruit bleek dat de aandelen van de Giant Groep in 
GP op 30 maart 2013 zijn verkocht. Opgemerkt zij 
echter dat deze transactie na het TNO heeft plaatsgevon­
den en gelet op het late stadium van het onderzoek kan 
deze informatie niet worden gecontroleerd en zij is in het 
kader van dit onderzoek evenmin relevant. Ingeval Giant 
om een herziening van hun situatie naar aanleiding van 
de verkoop van de aandelen zou verzoeken, kan dit te 
gepasten tijde overeenkomstig de bepalingen van de ba­
sisverordening worden overwogen. 

(140) Bij gelegenheid van diezelfde opmerkingen verstrekte Gi­
ant China andere toelichtingen naar aanleiding van de 
beoordeling van de Commissie dat toepassing van arti­
kel 18, lid 1, van de basisverordening gerechtvaardigd 
was. Deze waren echter niet van dien aard dat daardoor 
de aanvankelijke beoordeling van de Commissie werd 
gewijzigd. 

(141) Derhalve worden de bevindingen over de toepassing van 
artikel 18, lid 1, van de basisverordening ten aanzien van 
de Giant Groep bevestigd. 

5. Vergelijking 

(142) De normale waarde en de uitvoerprijs werden vergeleken 
af fabriek. Om een billijke vergelijking tussen de normale 
waarde en de uitvoerprijs te kunnen maken, werden 
overeenkomstig artikel 2, lid 10, van de basisverordening 
correcties toegepast om rekening te houden met verschil­
len die van invloed zijn op de prijzen en de vergelijk­
baarheid van de prijzen. Waar nodig werden correcties 
toegepast voor indirecte belastingen, kortingen, handels­
stadium, vervoer, verzekering, lading, overlading, lossing 
en aanverwante kosten, verpakking, krediet, bankkosten 
en commissies in alle gevallen waarin deze redelijk en 
accuraat werden bevonden en waren gestaafd met bewij­
zen. 

6. Dumpingmarge 

6.1. Voor de medewerkende producenten-exporteurs 

(143) Voor de drie medewerkende ondernemingen zijn de 
dumpingmarges overeenkomstig artikel 2, leden 11 en 
12, van de basisverordening vastgesteld door de gewogen 
gemiddelde normale waarde die voor de medewerkende 
Mexicaanse producenten is vastgesteld, te vergelijken met 
de gewogen gemiddelde uitvoerprijs naar de Unie van elk 
van de ondernemingen. 

(144) De dumpingmarges bedragen in procenten van de cif- 
prijs grens Unie, vóór inklaring: 

Onderneming Dumpingmarge 

Zhejiang Baoguilai Vehicle Co. Ltd 19,2 % 

Oyama Bicycles (Taicang) Co. Ltd 20,9 % 

Ideal (Dong Guan) Bike Co. Ltd 0 % 

6.2. Voor alle andere producenten-exporteurs 

(145) Aangezien van de kant van de VRC zeer weinig mede­
werking werd verleend, zoals vermeld in de overwegin­
gen 22 en 24, kunnen de bevindingen voor de mede­
werkende ondernemingen niet als representatief voor het 
land worden beschouwd. Vandaar dat de voor het gehele 
land geldende dumpingmarge die van toepassing is op 
alle andere producenten-exporteurs in de VRC, niet kan 
worden herzien. 

(146) De voor het gehele land geldende dumpingmarge van 
48,5 % die bij Verordening (EG) nr. 1095/2005 is vast­
gesteld, blijft derhalve ongewijzigd. 

D. DEFINITIE VAN DE BEDRIJFSTAK VAN DE UNIE 

Productie in de Unie en bedrijfstak van de Unie 

(147) Het soortgelijk product wordt naar schatting geprodu­
ceerd door ongeveer 380 bekende producenten in de 
Unie. Daarnaast hebben zich zes nationale verenigingen 
van producenten in de Unie kenbaar gemaakt. 

(148) De totale productie in de Unie bedroeg in het TNO 
ongeveer elf miljoen eenheden. Voor het berekenen van 
dit cijfer werd gebruikgemaakt van alle beschikbare in­
formatie, zoals de gegevens die van producenten in de 
Unie en van nationale verenigingen waren ontvangen en 
algemene productiestatistieken waarover de Commissie 
de beschikking had.
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(149) De producenten in de Unie die samen de totale productie 
in de Unie voor hun rekening nemen, vormen de be­
drijfstak van de Unie in de zin van artikel 4, lid 1, en 
artikel 5, lid 4, van de basisverordening en worden 
hierna „de bedrijfstak van de Unie” genoemd. 

(150) Zoals hierboven is vermeld, is wegens het grote aantal 
medewerkende producenten in de Unie gebruikgemaakt 
van een steekproef; deze steekproef bestond uit acht 
producenten en vertegenwoordigde ongeveer 25 % van 
de totale productie en verkoop van het soortgelijke pro­
duct in de Unie in het TNO. Alle in de steekproef opge­
nomen producenten maakten gebruik van de in over­
weging 1 beschreven vrijstellingsregeling. 

E. SITUATIE OP DE MARKT VAN DE UNIE 

1. Verbruik in de EU 

(151) De verkoop van de bedrijfstak van de Unie werd bere­
kend aan de hand van de gegevens die producenten in 

antwoord op de vragenlijst hadden verstrekt en de gege­
vens die verscheidene verenigingen van rijwielproducen­
ten hadden verstrekt. 

(152) Het verbruik in de EU werd vastgesteld door de verkopen 
van de hele bedrijfstak van de Unie op de markt van de 
Unie te nemen, zoals geschat in overweging 151, en 
daaraan de invoer volgens Eurostat toe te voegen. 

(153) Het totale verbruik in de Unie daalde van 22 459 062 
eenheden in 2008 tot 20 116 602 eenheden in het TNO. 
Het verbruik is dus in de beoordelingsperiode met 10 % 
gedaald. Dit is vooral het gevolg van een scherpe daling 
van 8 % tussen 2008 and 2009, waarna het verbruik 
relatief stabiel bleef en vervolgens in het TNO weer licht 
daalde (met 2 %). In 2009 had de markt met name te 
lijden onder de gevolgen van de economische crisis, 
waarvan de markt zich nog niet heeft hersteld. Een ver­
dere daling in 2011 was vooral het gevolg van het aan­
houdende geringe consumentenvertrouwen. 

Tabel 1 

Verbruik 

2008 2009 2010 2011 

Hoeveelheid (eenheden) 

+ Totale invoer 10 017 616 8 974 906 9 734 143 8 840 362 

+ Productie in de Unie die op de markt van 
de Unie wordt verkocht 

12 441 446 11 604 072 10 946 875 11 276 240 

= Verbruik 22 459 062 20 578 978 20 681 018 20 116 602 

Index (2008 = 100) 100 92 92 90 

Bron: Eurostat en antwoorden op de vragenlijst. 

2. Invoer uit de VRC 

2.1. Omvang van de invoer met dumping en marktaandeel 
van rijwielen van oorsprong uit de VRC 

(154) De omvang van de invoer van het betrokken product uit 
de VRC werd vastgesteld aan de hand van gegevens van 
Eurostat. De invoer uit de VRC daalde tussen 2008 en 
2009 van 941 522 tot 597 339 eenheden, ofwel 37 %. 
Nadat de invoer in 2010 was gestegen, was in het TNO 
weer sprake van een daling, namelijk tot 581 459 een­
heden. De significante daling van de invoer uit de VRC 
viel samen met de economische crisis en heeft zich sinds­
dien niet meer hersteld. Over de gehele beoordelingsperi­
ode daalde de invoer uit de VRC met 38 %. 

(155) Het marktaandeel van de invoer uit de VRC daalde bij­
gevolg van 4,2 % in 2008 tot 2,9 % in het TNO. Deze 
daling werd deels teniet gedaan door de vermindering 
van het verbruik in de Unie. 

(156) Het betrekkelijk lage en krimpende marktaandeel van de 
invoer uit de VRC moet echter worden gezien tegen de 

achtergrond van de resultaten van het in de overwegin­
gen 14 en 15 genoemde gelijktijdige onderzoek naar de 
ontwijking van antidumpingmaatregelen, dat nog steeds 
loopt (zie de overwegingen 223 en 224). 

Tabel 2 

Invoer uit de VRC 

2008 2009 2010 TNO 

Omvang van de 
invoer uit het be­
trokken land (een­
heden) 

941 522 597 339 627 120 581 459 

Index 
(2008 = 100) 

100 63 67 62 

Marktaandeel van 
de invoer uit het 
betrokken land (%) 

4,2 2,9 3,0 2,9 

Bron: Eurostat
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3. Prijzen van de betrokken invoer 

3.1. Ontwikkeling van de prijzen 

(157) Zoals vastgesteld in Verordening (EG) nr. 1095/2005 
konden de gegevens van Eurostat slechts in beperkte 
mate worden gebruikt om de prijsontwikkeling van in­
voer met dumping in de periode van 2008 tot het einde 
van het TNO vast te stellen, en wel om de volgende 
redenen: 

(158) De op gegevens van Eurostat gebaseerde invoerprijzen 
houden geen rekening met de verschillende productsoor­
ten en de aanzienlijke prijsverschillen daartussen. De ge­
middelde prijzen per land worden sterk beïnvloed door 
het productassortiment. Bij een vergelijking van de door 
de medewerkende exporteurs uitgevoerde modellen bleek 
dat er zelfs tussen dezelfde productsoorten en modellen 
aanzienlijke prijsverschillen bestonden, afhankelijk van de 
rijwielonderdelen. Vandaar dat de in Eurostat vermelde 
prijzen nog steeds geen afdoende basis voor dit onder­
zoek zijn. De in Eurostat vermelde prijzen bij invoer uit 
de VRC kunnen slechts als indicator van prijsontwikke­
lingen worden gebruikt en zijn van geen nut om de 
verkoopprijzen in verschillende landen met die van de 
Unie te vergelijken. 

(159) Volgens de Eurostatgegevens stegen de gewogen gemid­
delde invoerprijzen, hierna aangegeven per index, van de 
VRC aanzienlijk in de beoordelingsperiode, zoals blijkt 
uit tabel 3. Zonder te weten welke soort rijwielen uit 
de VRC werden ingevoerd en of zich van jaar tot jaar 
enige verandering had voorgedaan in de feitelijke samen­
stelling van het productassortiment, kan echter geen con­
clusie worden getrokken. 

Tabel 3 

Prijzen bij invoer uit de VRC 

2008 2009 2010 TNO 

Prijzen bij invoer uit de 
VRC 

Index (2008 = 100) 100 173 217 214 

Bron: Eurostat 

3.2. Prijsonderbieding 

(160) De prijsonderbieding van de medewerkende producenten- 
exporteurs ten aanzien waarvan dumping werd vast­
gesteld, werd berekend op basis van de werkelijke, ge­
verifieerde uitvoerprijs (cif-prijs, grens Unie), zowel met 
als zonder het antidumpingrecht. De verkoopprijzen van 
de bedrijfstak van de Unie waren de aan onafhankelijke 
afnemers in de Unie berekende prijzen, zo nodig gecor­
rigeerd tot het niveau af fabriek. Uitgaande van de ver­
schillende in de vragenlijst beschreven productsoorten, 

werd in het TNO slechts door een van de producenten- 
exporteurs onderboden. De onderbiedingsmarge bedroeg 
zonder het antidumpingrecht 61 % en met het antidum­
pingrecht 44 %. 

(161) Aangezien de producenten-exporteurs in de VRC zeer 
weinig medewerking verleenden en de bevindingen 
voor de medewerkende ondernemingen niet als represen­
tatief voor het land konden worden beschouwd, en ge­
zien ook het feit dat de gemiddelde prijs die in Eurostat 
wordt vermeld niet als afdoende basis kon worden be­
schouwd, werd voor het vaststellen van de voor de gehele 
VRC geldende prijsonderbiedingsmarge uitgegaan van de 
marges die waren vastgesteld bij Verordening (EG) 
nr. 1095/2005 naar aanleiding van het laatste nieuwe 
onderzoek in verband met het vervallen van de maat­
regelen (zie overweging 3) aangezien geen betrouwbaar­
dere informatie beschikbaar was, te weten: 53 % zonder 
en 39 % met het antidumpingrecht. 

4. Economische situatie van de bedrijfstak van de 
Unie 

(162) Zoals vermeld in de overwegingen 8, 9 en 10, werd in 
het onderhavige onderzoek onderzocht of de situatie van 
de bedrijfstak van de Unie zodanig was veranderd dat de 
schadebevindingen van het tussentijdse nieuwe onder­
zoek tot wijziging opnieuw moesten worden beoordeeld. 
Uit het onderzoek is het volgende gebleken: i) de pro­
ductie van rijwielen in de Unie volgt een mondiale trend 
waarbij rijwielonderdelen volgens de specificaties van de 
afnemers worden ontworpen, uit verschillende landen 
worden betrokken en vervolgens op arbeidsintensieve 
wijze worden geassembleerd; ii) ter verlaging van de pro­
ductiekosten streeft de bedrijfstak van de Unie voort­
durend naar automatisering en stroomlijning van het as­
semblageproces. Daarnaast profiteerden sommige produ­
centen in de Unie van de relatief lagere arbeidskosten in 
Midden- en Oost-Europa, vergeleken met het onderzoek­
tijdvak van het tussentijdse nieuwe onderzoek tot wijzi­
ging. De productiestatistieken waarover de Commissie 
beschikt, bevestigen deze trend; iii) er was een voorkeur 
voor aluminiumlegeringen als grondstof, maar staal was 
nog steeds de belangrijkste grondstof voor de modellen 
in het onderste marktsegment en kinderfietsen. Gezien de 
geconstateerde veranderingen werd de economische situ­
atie van de bedrijfstak van de Unie opnieuw onderzocht. 
Dat gebeurde op de hierna beschreven wijze. 

(163) Overeenkomstig artikel 3, lid 5, van de basisverordening 
onderzocht de Commissie alle relevante economische fac­
toren en indicatoren die op de situatie van de bedrijfstak 
van de Unie van invloed waren. 

(164) De indicatoren voor de schadeanalyse zijn als volgt vast­
gesteld: 

— de macro-economische indicatoren (productie, pro­
ductiecapaciteit, bezettingsgraad, omvang van de ver­
koop, marktaandeel, werkgelegenheid, productiviteit,
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groei, hoogte van de dumpingmarges en herstel van 
de gevolgen van eerdere dumping) werden aan de 
hand van de door de nationale verenigingen van pro­
ducenten en individuele producenten in de Unie ver­
strekte gegevens beoordeeld voor de totale productie 
in de Unie voor alle producenten. Deze factoren wer­
den waar mogelijk getoetst aan algemene gegevens 
uit de officiële statistieken; 

— de micro-economische indicatoren (voorraden, ver­
koopprijzen per stuk, productiekosten, kasstroom, 
winstgevendheid, rendement van investeringen, ver­
mogen om kapitaal aan te trekken, investeringen en 
lonen) werden beoordeeld voor de in de steekproef 

opgenomen producenten in de Unie op basis van de 
informatie die zij hadden verstrekt. 

Macro-economische indicatoren 

a) P r o d u c t i e , p r o d u c t i e c a p a c i t e i t e n b e ­
z e t t i n g s g r a a d 

(165) Tabel 1 in overweging 153 laat zien dat de productie van 
de bedrijfstak van de Unie gedurende de beoordelings­
periode voortdurend daalde en dat die daling sterker was 
dan de daling van het verbruik in de Unie. Meer in het 
bijzonder daalde de productie van 13 541 244 eenheden 
in 2008 tot 11 026 646 eenheden in het TNO, wat 
neerkomt op een daling van 19 %. 

Tabel 4 

Totale productie in de Unie 

2008 2009 2010 TNO 

Hoeveelheid (eenheden) 

Productie 13 541 244 12 778 305 11 682 329 11 026 646 

Index (2008 = 100) 100 94 86 81 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst en relevante officiële statistieken 

(166) De productiecapaciteit verminderde tussen 2008 en het einde van het TNO met 5 %, wat de gevolgen 
van de 19 % productiedaling voor de bezettingsgraad deels ongedaan maakte. Laatstgenoemde daalde 
in diezelfde periode met 14 procentpunten en bedroeg in het TNO 74 %. 

Tabel 5 

Productiecapaciteit en bezettingsgraad 

2008 2009 2010 TNO 

Hoeveelheid (eenheden) 

Productiecapaciteit 15 804 000 15 660 000 15 150 000 15 000 000 

Index (2008 = 100) 100 99 96 95 

Bezettingsgraad (%) 86 82 77 74 

Index (2008 = 100) 100 95 90 86 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst en relevante officiële statistieken 

b) O m v a n g v a n d e v e r k o o p 

(167) Over het geheel genomen is de verkoop van de bedrijfstak van de Unie op de markt van de Unie in 
de beoordelingsperiode op vergelijkbare wijze gedaald als het verbruik in de Unie, namelijk van 
12 441 446 eenheden in 2008 tot 11 276 240 eenheden in het TNO, ofwel met 9 %. Tussen 
2009 en 2010 bleef de verkoop echter afnemen, terwijl het verbruik stabiel bleef, wat tot uitdrukking 
komt in het verlies van marktaandeel van de bedrijfstak van de Unie in 2010 (zie tabel 7 in 
overweging 168). In het TNO nam de verkoop weer toe, maar bleef onder het niveau van 2008.
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Tabel 6 

Verkopen van de bedrijfstak van de Unie in de Unie (in tonnen) 

2008 2009 2010 TNO 

Hoeveelheid (eenheden) 12 441 446 11 604 072 10 946 875 11 276 240 

Index (2008 = 100) 100 93 88 91 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst en relevante officiële statistieken 

c) M a r k t a a n d e e l 

(168) Het marktaandeel van de bedrijfstak van de Unie steeg 
van 55,4 % in 2008 tot 56,1 % in het TNO. Deze lichte 
verbetering van 0,7 procentpunten in de beoordelings­
periode omvatte ook een aanzienlijke daling van 56,4 % 
in 2009 tot 52,9 % in 2010. De stijging van het markt­
aandeel in een periode dat de verkopen in het algemeen 
afnamen (zie overweging 167), kan worden toegeschre­
ven aan de algemene daling van het verbruik (zie over­
weging 153). 

Tabel 7 

Marktaandeel van de bedrijfstak van de Unie 

2008 2009 2010 TNO 

Marktaandeel van de 
Unie (%) 

55,4 56,4 52,9 56,1 

Index (2008 = 100) 100 102 96 101 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst en relevante officiële statistieken 

d) W e r k g e l e g e n h e i d e n p r o d u c t i v i t e i t 

(169) De rechtstreekse werkgelegenheid daalde met 17 %, na­
melijk van 14 197 in 2008 tot 11 783 in het TNO. Deze 
daling was een gevolg van de vermindering van de pro­
ductieomvang. 

(170) De productiviteit daalde in de beoordelingsperiode met 
2 %. In combinatie met een constante werkgelegenheid 
zorgde de productievermindering tussen 2008 en 2009 
tot een scherpe daling van de productiviteit in die peri­
ode. De productiviteitsstijging die vervolgens tussen 2009 
en 2010 plaatsvond, kan worden toegeschreven aan de 
herstructurering van de bedrijfstak en investeringen die in 
die periode werd doorgevoerd om te komen tot efficiën­
tere productieprocessen. Een verdere verlaging van pro­
ductiehoeveelheid in het TNO, in combinatie met een 
minder scherpe daling van de werkgelegenheid, leidde 
tot een nieuwe productiviteitsdaling in het TNO. 

Tabel 8 

Totale werkgelegenheid en productiviteit in de Unie 

2008 2009 2010 TNO 

Aantal werknemers 14 197 14 147 12 067 11 783 

Index (2008 = 100) 100 100 85 83 

Productiviteit (een­
heden/jaar) 

954 903 968 936 

Index (2008 = 100) 100 95 102 98 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst en relevante officiële statistieken 

e) G r o e i 

(171) Gedurende de beoordelingsperiode nam het verbruik met 
10 % af. Het marktaandeel van de bedrijfstak van de Unie 
bleef in die periode relatief constant: een lichte groei van 
0,7 procentpunten (zie overweging 168). Het feit dat de 
markt van de Unie kromp, duidt erop dat de producen­
ten in de Unie niet van enige groei konden profiteren. 

f) H o o g t e v a n d e d u m p i n g m a r g e 

(172) De invoer met dumping uit de VRC duurde voort tijdens 
het TNO, zoals uiteengezet in de overwegingen 143 tot 
en met 145. Gezien de grote reservecapaciteit in de VRC 
(zie overweging 203) en de vastgestelde ontwijking (zie 
de overwegingen 223 en 224) kunnen de gevolgen van 
de werkelijke dumpingmarges voor de bedrijfstak van de 
Unie niet als verwaarloosbaar worden beschouwd. 

g) H e r s t e l v a n d e g e v o l g e n v a n e e r d e r e 
d u m p i n g 

(173) Onderzocht werd of de bedrijfstak van de Unie zich van 
de gevolgen van eerdere dumping had hersteld. Gecon­
cludeerd werd dat het verwachte herstel was uitgebleven, 
hetgeen met name blijkt uit de aanhoudend lage winst­
gevendheid en de daling van de bezettingsgraad. Het her­
stel werd tevens belemmerd door vastgestelde ontwij­
kingspraktijken (zie de overwegingen 223 en 224).
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Micro-economische indicatoren 

h) V o o r r a d e n 

(174) De voorraad rijwielen van de producenten in de Unie 
bedroeg aan het einde van het TNO 517 977 eenheden, 
een cijfer dat vergeleken met 2008 relatief stabiel was, 
hoewel de voorraad tussen 2008 en 2009 met 25 % was 
afgenomen. 

(175) Sommige producenten hadden een zeer beperkte voor­
raad, omdat zij hun volledige productie verkochten aan 
verbonden ondernemingen in de groep waarvan zij deel 
uitmaakten. Daarnaast bleken de producenten in de Unie 
vooral op bestelling te produceren. De cijfers over de 
voorraadontwikkeling in de beoordelingsperiode geven 
door al deze factoren een vertekend beeld, waardoor 
deze indicator van weinig nut is. 

Tabel 9 

Voorraden 

2008 2009 2010 TNO 

Hoeveelheid (een­
heden) 

Eindvoorraden 519 832 390 398 522 779 517 977 

Index 
(2008 = 100) 

100 75 101 100 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

i) V e r k o o p p r i j z e n e n k o s t e n 

(176) De gemiddelde verkoopprijs af fabriek in de Unie bleef 
gedurende de beoordelingsperiode stabiel, ondanks een 
stijging van 3 % tussen 2008 en 2009. De verkoopprijs 
gedurende het TNO daalde opnieuw tot het niveau van 
2008. 

Tabel 10 

Verkoopprijs per eenheid in de Unie 

2008 2009 2010 TNO 

Eenheidsprijs in de EU 
(EUR) 

144 149 146 144 

Index (2008 = 100) 100 103 102 100 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

(177) De productiekosten werden berekend door het gewogen 
gemiddelde te nemen van alle soorten van het soortgelijk 
product die door de producenten in de Unie werden 
vervaardigd. De productiekosten namen in de beoor­
delingsperiode met 2 % licht toe, zoals in onderstaande 
tabel 11 is weergegeven. 

Tabel 11 

Productiekosten per eenheid 

2008 2009 2010 TNO 

Productiekosten (EUR/ 
eenheid) 

141 147 146 145 

Index (2008 = 100) 100 104 103 102 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

j) W i n s t g e v e n d h e i d 

(178) De winstgevendheid werd vastgesteld op basis van de 
verkopen aan niet-verbonden afnemers. Tussen 2010 
en het einde van het TNO was de bedrijfstak van de 
Unie dicht bij het break-evenpoint. De winstgevendheid 
daalde in de beoordelingsperiode van 1,9 % in 2008 tot 
-0,1 % aan het einde van het TNO. 

Tabel 12 

Winstgevendheid 

2008 2009 2010 TNO 

Winstgevendheid van de 
verkopen in de Unie 

1,9 % 1,6 % 0,3 % – 0,1 % 

Index (2008 = 100) 100 100 98 98 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

k) I n v e s t e r i n g e n e n r e n d e m e n t v a n i n ­
v e s t e r i n g e n 

(179) De investeringen stegen in de beoordelingsperiode met 
16 %, namelijk van 7 952 150 EUR in 2008 tot 
9 263 184 EUR in het TNO. Dit weerspiegelt de voort­
durende inspanningen van de bedrijfstak van de Unie om 
de doelmatigheid van het productieproces te vergroten en 
concurrerend te blijven. 

(180) Het rendement van investeringen vertoonde eenzelfde 
trend als de winstgevendheid. Hoewel het in 2008 nog 
positief was (14 %), was het aan het einde van het TNO 
gedaald tot -1 %. 

Tabel 13 

Investeringen en rendement van investeringen 

2008 2009 2010 TNO 

Investeringen (× 1000 EUR) 7 952 150 9 421 745 19 288 284 9 263 184 

Index (2008 = 100) 100 118 243 116 

Rendement van investeringen (%) 14 11 2 – 1 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst.
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l) K a s s t r o o m e n v e r m o g e n o m k a p i t a a l 
a a n t e t r e k k e n 

(181) De kasstroom liet eenzelfde negatieve ontwikkeling als de 
winstgevendheid zien, maar bleef gedurende de hele be­
oordelingsperiode positief. De kasstroom wordt in tabel 
14 uitgedrukt als een percentage van de omzet. 

(182) Alleen producenten in de Unie die deel uitmaakten van 
een grotere groep meldden geen bijzondere problemen 
met het aantrekken van kapitaal. Producenten die geen 
deel uitmaakten van een grotere groep meldden een toe­
nemende verslechtering van hun kaspositie, die in ver­
band werd gebracht met een lage winstgevendheid en 
slechtere voorwaarden in de overeenkomsten met zowel 
leveranciers als afnemers. Het vermogen tot het aantrek­
ken van kapitaal kwam verder onder druk te staan door 
de geringe bereidheid van banken om in de huidige eco­
nomische situatie de rijwielindustrie te financieren. 

Tabel 14 

Kasstroom 

2008 2009 2010 TNO 

Kasstroom 3,2 % 3,1 % 1,8 % 1,3 % 

Index (2008 = 100) 100 97 99 98 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

m) L o n e n 

(183) In de beoordelingsperiode bleven de loonkosten per 
werknemer min of meer stabiel. Alleen in 2009 was 
sprake van een stijging. Dit komt vooral door het effect 
dat de inkrimping van personeel op de loonschaal van 
een onderneming heeft als geschoold personeel wordt 
vastgehouden om de doeltreffendheid en kwaliteit te 
handhaven. 

Tabel 15 

Lonen 

2008 2009 2010 TNO 

Loonkosten per werk­
nemer (in EUR) 

15 747 17 393 17 383 16 581 

Index (2008 = 100) 100 110 110 105 

Bron: Antwoorden op de vragenlijst. 

5. Conclusie inzake schade 

(184) Ondanks de geldende maatregelen zijn de meeste schade- 
indicatoren die betrekking hebben op de prestaties van de 
bedrijfstak van de Unie in de beoordelingsperiode ver­
slechterd. Dat geldt met name voor de macro-economi­
sche indicatoren productiehoeveelheid (– 19 %), produc­
tiecapaciteit (– 5 %), bezettingsgraad (– 14 %) en werk­
gelegenheid (– 17 %). Ook de winstgerelateerde micro- 
economische indicatoren zijn in de beoordelingsperiode 

verslechterd. Meer in het bijzonder was de winstgevend­
heid aan het einde van het TNO gedaald tot – 0,1 %. 

(185) Het bovenstaande toont aan dat de bedrijfstak van de 
Unie ten tijde van het onderzoek nog steeds in een fra­
giele situatie verkeert: nog steeds dalende winsten, dicht 
bij het break-evenpoint in 2010 en het TNO. Daarnaast 
werd elke mogelijkheid tot meer groei en winst onder­
graven door de druk die werd uitgeoefend door invoer 
met dumping uit de VRC en ontwijkende invoer (zie de 
overwegingen 223 en 224). 

(186) Toch slaagde de bedrijfstak erin om zijn marktaandeel in 
een krimpende markt te handhaven en zelfs enigszins uit 
te breiden. De toegenomen investeringen in de beoor­
delingsperiode (+ 16 %) geven blijk van het streven om 
concurrerend te blijven. De investeringsgroei laat samen 
met de nieuwste innovaties van de bedrijfstak van de 
Unie, beschreven in overweging 248, ook zijn onderlig­
gende vitaliteit en economische levensvatbaarheid zien. 

(187) Op basis van het bovenstaande wordt geconcludeerd dat 
de bedrijfstak van de Unie nog steeds aanmerkelijke 
schade in de zin van artikel 3 van de basisverordening 
lijdt en zich nog steeds in een kwetsbare situatie bevindt. 

(188) Na mededeling hebben de partijen, onder verwijzing naar 
de zaak van de verduurzaamde mandarijnen ( 1 ), betoogd 
dat de Commissie, gelet op het ontbreken van bepaalde 
informatie door de lage graad van medewerking van de 
Chinese producenten-exporteurs, verplicht was te han­
delen en dat zij door dit na te laten, haar procedurele 
verplichtingen uit hoofde van de basisverordening niet 
was nagekomen. Voorts hebben deze partijen voorgesteld 
om gebruik te maken van de Chinese exportstatistieken, 
die anders dan Eurostat de voornaamste soorten van de 
naar de EU-markt uitgevoerde rijwielen uitsplitsen, of om 
de nationale douaneautoriteiten van de grootste invoe­
rende lidstaten overeenkomstig artikel 6, lid 3 of 4, 
van de basisverordening te verzoeken, een analyse van 
de verschillende uit de VRC ingevoerde soorten te maken. 

(189) Zoals vermeld in de overwegingen 19 en 21 heeft de 
Commissie de haar bekende producenten-exporteurs in 
de VRC, een vereniging van Chinese producenten en de 
vertegenwoordigers van het betrokken land officieel van 
de opening van het onderzoek in kennis gesteld. De 
Commissie nam contact op met ongeveer 70 Chinese 
ondernemingen die de Commissiediensten uit het vorige 
onderzoek reeds bekend waren; in een later stadium, toen 
het in overweging 16 genoemde antisubsidieonderzoek 
was geopend, achterhaalde zij nog eens ongeveer drie­
honderd producenten-exporteurs in de VRC, die ook in 
het kader van het onderhavige tussentijdse nieuwe onder­
zoek werden benaderd. Voorts werden de vertegenwoor­
digers van het betrokken land er bij de opening van het
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onderzoek van in kennis gesteld dat bij onvoldoende 
medewerking van de kant van de producenten-expor­
teurs, de Commissie haar bevindingen in overeenstem­
ming met artikel 18 van de basisverordening kan baseren 
op de beschikbare feiten. Er werd benadrukt dat een 
bevinding op basis van de beschikbare feiten voor de 
betrokken partij minder gunstig kan zijn. 

(190) In de zaak van de verduurzaamde mandarijnen was het 
door het Hof geanalyseerde element de mate van inspan­
ning die de Commissie had moeten doen om -door het 
zoeken naar medewerking vanuit als zodanig vastgestelde 
mogelijke referentiemarkten-, van binnenlandse produ­
centen in een derde land met een markteconomie rele­
vante gegevens te verkrijgen voor de berekening van de 
normale waarde, op basis van de prijs of de door be­
rekening vastgestelde waarde. 

(191) In het onderhavige onderzoek is het gebrek aan gegevens 
te wijten aan de grote mate van niet-medewerking van de 
partijen waarop het onderzoek in casu betrekking heeft. 
De partijen zijn, zoals vermeld in overweging 186, her­
haaldelijk verzocht mee te werken, maar hebben dit niet 
gedaan. Derhalve heeft de Commissie, anders dan in de 
zaak van de verduurzaamde mandarijnen, de betrokken 
partijen actief en herhaaldelijk om medewerking ver­
zocht. De vergelijking tussen de zaak van de verduur­
zaamde mandarijnen en het huidige onderzoek ontbeert 
derhalve feitelijke grondslag. 

(192) De Commissie heeft de bruikbaarheid van andere bron­
nen beoordeeld, met inbegrip van de Chinese exportsta­
tistieken. De conclusie was dat de alternatieve bronnen 
niet geëigend waren voor dit onderzoek, omdat de mate 
van nauwkeurigheid onvoldoende was voor de bereke­
ning van nieuwe marges. Daarnaast bleken de Chinese 
statistieken ook inconsistent met de Eurostat-statistieken 
te zijn, bijvoorbeeld doordat zij aanzienlijk hogere ni­
veaus van invoer lieten zien dan de invoerniveus volgens 
de Eurostat-statistieken. Er kon derhalve van de voor­
gestelde alternatieve bronnen geen gebruik worden ge­
maakt. Sommige partijen stelden tevens voor dat de 
Commissie zou moeten samenwerken met de nationale 
douaneautoriteiten van de grootste invoerende lidstaten, 
in het kader van een analyse van de verschillende pro­
ductcategorieën die vanuit de VRC werden ingevoerd. 
Ten aanzien van deze stelling wordt geoordeeld dat, af­
gezien van de praktische onmogelijkheid, dergelijke gege­
vens ook indien zij zouden zijn verzameld, geen oplos­
sing hadden geboden voor het informatiegat dat door de 
niet-medewerking was veroorzaakt. Dit met name omdat 
het verlangde niveau van onderzoek niet enkel op reke­
ningen had kunnen worden gebaseerd, waarbij niet alle 
productsoortbeschrijvingen in een mate van nauwkeurig­
heid voorhanden zijn die vereist is om productsoorten 
zinvol te kunnen vergelijken. 

(193) Sommige partijen betoogden voorts dat de Commissie 
geen analyse van het productassortiment van de invoer 
uit de VRC had verricht, om een billijke vergelijking van 
de invoer met in de Unie geproduceerde rijwielen te 
kunnen maken, met het oog op een objectieve en billijke 
vergelijking bij de vaststelling van haar schade en de 

prijsonderbieding. Voorts stelden de partijen dat de Com­
missie had gerefereerd aan het prijsonderbiedingscijfer dat 
in het vorige onderzoek als genoemd in overweging 5 
was vastgesteld, dat was berekend aan de hand van de 
gemiddelde prijzen van Eurostat, zonder dat de feitelijke 
samenstelling van de invoer bekend was. Voorts zou de 
Commissie niet hebben getracht te bepalen of de inge­
voerde producten daadwerkelijk vergelijkbaar waren met 
in de Unie geproduceerde rijwielen, en derhalve vertoont 
de analyse van de Commissie inzake prijsonderbieding 
wat de niet-medewerkende producenten aangaat, manke­
menten. Om deze redenen, argumenteerden de partijen 
dat de Commissie er niet in was geslaagd een objectieve 
beoordeling te maken en evenmin haar vaststelling dat de 
bedrijfstak van de Unie nog altijd aanmerkelijke schade 
lijdt, voldoende heeft toegelicht. 

(194) In dit verband zij opgemerkt dat, zoals in overweging 
160 is vermeld, de prijsonderbieding van de medewer­
kende producenten-exporteurs ten aanzien waarvan dum­
ping was vastgesteld, is berekend op basis van hun fei­
telijk gecontroleerde uitvoerprijs (cif-prijs grens Unie), 
zowel met als zonder de dumpingmarge en met inacht­
neming van het productassortiment van hun uitvoer ge­
durende het TNO. Aangezien de medewerking van de 
Chinese producenten-exporteurs bijzonder gering was 
en bijgevolg de resultaten van de medewerkende Chinese 
producenten-exporteurs niet representatief voor de gehele 
VRC konden worden geacht, zoals vermeld in over­
weging 145, konden echter de prijsonderbiedingsniveaus 
die waren vastgesteld in het tussentijds nieuw onderzoek 
tot wijziging als vermeld in overweging 3, niet worden 
gewijzigd. 

(195) Gelet op de grote mate van niet-medewerking moest de 
Commissie voor de vaststelling van de voor het gehele 
land geldende dumping-, prijsonderbieding- en schadeni­
veaus afgaan op de beschikbare feiten. In deze context 
heeft de Commissie gekeken naar alternatieve informatie­
bronnen die om de in de overwegingen 192 tot en met 
194 vermelde redenen niet konden worden gebruikt. Bij 
ontbreken van daarmee strijdige bevindingen werden de 
in het tussentijds nieuw onderzoek vastgestelde dumping- 
, prijsonderbieding- en schadeniveaus uit het in het tus­
sentijds nieuw onderzoek tot wijziging als vermeld in 
overweging 3 als referentie aangehouden. 

(196) Anders dan partijen stellen, zijn de referentieniveaus ge­
bruikt die zijn vastgesteld tijdens het onderzoek in ver­
band met het vervallen van maatregelen bepaald in de in 
overweging 3 genoemde Verordening (EG) 
nr. 1095/2005, en niet die welke zijn vastgesteld tijdens 
het onderzoek in verband met het vervallen van maat­
regelen bepaald in Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 990/2011. 

(197) Daarnaast is betoogd dat de Commissie heeft nagelaten 
de gestelde fouten van de nationale douaneautoriteiten te 
onderzoeken, waarmee geen billijke vergelijking van de 
Chinese invoerprijzen mogelijk was. Er zij aan herinnerd 
dat in het huidige onderzoek geen zinvolle prijsvergelij­
king had kunnen plaatsvinden wegens de grote mate van 
niet-medewerking, zodat dit argument als niet ter zake 
doende werd beschouwd.

NL 5.6.2013 Publicatieblad van de Europese Unie L 153/37



F. BLIJVENDE AARD VAN GEWIJZIGDE OMSTANDIG­
HEDEN EN WAARSCHIJNLIJKHEID VAN VOORTZET­

TING VAN DUMPING EN SCHADE 

1. Dumping 

(198) Overeenkomstig artikel 11, lid 3, van de basisverorde­
ning werd onderzocht of de omstandigheden in verband 
met dumping en schade significant waren gewijzigd en of 
deze wijziging redelijkerwijs als blijvend kon worden aan­
gemerkt. 

(199) Voor de drie medewerkende producenten-exporteurs uit 
de VRC gold in het vorige onderzoek een residueel recht, 
terwijl in het onderhavige onderzoek voor hen een indi­
vidueel recht is berekend. Zoals vermeld in de overwegin­
gen 113 voldeden alle drie de medewerkende producen­
ten-exporteurs in de VRC aan de eisen voor individuele 
behandeling. Het dossier bevatte geen informatie waaruit 
bleek dat de situatie van de betrokken medewerkende 
producenten-exporteurs in de nabije toekomst zou kun­
nen veranderen. 

(200) Voorts is uit het onderzoek gebleken dat het Chinese 
systeem van uitvoercontingenten dat tijdens het tussen­
tijdse nieuwe onderzoek tot wijziging van toepassing 
was, door de regering van de VRC is afgeschaft en ver­
moedelijk niet meer zal worden ingesteld, zeker gezien 
het feit dat de Chinese regering voor de rijwielsector een 
op de uitvoer gericht beleid voert, zoals vermeld in over­
weging 203. Verder is uit het onderzoek niet gebleken 
van bewijs dat het prijsgedrag van de drie ondernemin­
gen in de nabije toekomst aanzienlijk zal veranderen. 

(201) Vandaar dat de gewijzigde omstandigheden die hebben 
geleid tot het berekenen van nieuwe dumpingmarges 
voor de drie medewerkende producenten-exporteurs in 
de VRC worden geacht van blijvende aard te zijn. 

(202) Wat het voor de gehele VRC geldende recht betreft, is uit 
het onderzoek niet gebleken van gewijzigde omstandig­
heden en wordt voorgesteld om het in het tussentijdse 
nieuwe onderzoek tot wijziging vastgestelde recht te 
handhaven. 

(203) Ook werd onderzocht of handhaving van de maatregel 
niet langer noodzakelijk was om de gevolgen van dum­
ping te neutraliseren. Volgens de Chinese Bicycles Asso­
ciation werden in 2011 in totaal 83,45 miljoen rijwielen 
in de VRC geproduceerd, wat een stijging is van 2,3 % 
ten opzichte van 2010. Verder is de Chinese rijwielindu­
strie nog steeds een exportindustrie. In 2011 exporteerde 
de VRC 55,72 miljoen rijwielen, ofwel 67 % van de to­
tale productie, wat een daling is van 4,2 % ten opzichte 
van 2010. De binnenlandse verkoop bedroeg in 2011 
ongeveer 23,73 miljoen eenheden. De belangrijkste pro­
ductieregio is Tianjin, waar in 2011 ongeveer de helft 
van de totale productie werd geproduceerd. Volgens het 
ontwikkelingsplan van de gemeente Tianjin voor de 

lichte industrie en de textielindustrie dat in het kader 
van het 12e vijfjarenplan is opgesteld, worden in deze 
gemeente nieuwe industrieparken ontwikkeld die speciaal 
zijn bedoeld voor de productie van rijwielen. De produc­
tiecapaciteit voor rijwielen in Tianjin zal in 2015 naar 
schatting 55 miljoen eenheden bedragen, wat een stijging 
is van 44 % ten opzichte van 2011. De helft daarvan is 
bestemd voor uitvoer (meer dan het totale verbruik in de 
Unie in het TNO). 

(204) Voorts meldden de drie medewerkende ondernemingen 
een bezettingsgraad tussen 72 % en 81 % in het TNO. 
Extrapolatie levert voor de Chinese industrie een ge­
schatte reservecapaciteit op van meer dan 25 miljoen 
rijwielen. Dat is meer dan het dubbele van de totale 
productie van de bedrijfstak van de Unie in het TNO 
en 24 % meer dan het totale verbruik in de Unie. Voorts 
geldt dat de productie van rijwielen arbeidsintensief is en 
arbeidskrachten in de VRC zeer goedkoop zijn, waardoor 
Chinese producenten vrij snel extra capaciteit kunnen 
opbouwen. 

(205) Verder is de markt van de Unie qua omvang na de 
Chinese markt de grootste in de wereld. Deze grote po­
tentiële vraag maakt de Unie zeer aantrekkelijk. 

(206) De bevindingen van het onderzoek naar de ontwijking 
van antidumpingmaatregelen (zie overweging 14) beves­
tigen dat de markt van de Unie nog steeds een aantrek­
kelijke markt is voor producenten-exporteurs in de VRC 
en dat het zeer waarschijnlijk is dat zij in afwezigheid van 
maatregelen opnieuw een aanzienlijk deel van hun pro­
ductie naar de Unie zullen uitvoeren. 

(207) Bovendien hebben andere potentiële exportmarkten voor 
de VRC ook antidumpingmaatregelen ingesteld (Cana­
da ( 1 )), waardoor het aantal derde landen waar het be­
trokken product onbelast kan worden ingevoerd, beperkt 
is. 

(208) Er wordt in herinnering gebracht dat vroeger in de Ver­
enigde Staten op grote schaal rijwielen werden geprodu­
ceerd en op rijwielen uit de VRC antidumpingrechten van 
toepassing waren. Nadat deze rechten eind jaren negentig 
werden ingetrokken, werd de Amerikaanse markt over­
stroomd door invoer uit de VRC. De daaropvolgende 
jaren is de binnenlandse productie vrijwel volledig ge­
stopt. Van de rijwielen die in 2011 in de Verenigde 
Staten werden verkocht, was naar schatting 99 % inge­
voerd: 93 % uit de VRC en 6 % uit Taiwan. De binnen­
landse productie van rijwielen in de Verenigde Staten 
wordt geschat op ongeveer 56 000 eenheden per jaar, 
terwijl het jaarlijks verbruik ongeveer 16 miljoen een­
heden bedraagt. De totale rijwielmarkt van de Verenigde 
Staten (inclusief de verkoop van onderdelen en accessoi­
res) vertegenwoordigde in 2011 een geschatte waarde 
van 6 miljard US-dollar.
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(209) De conclusie luidt derhalve dat de Chinese rijwielindustrie 
georiënteerd is op de export en dat zij zich al eerder op 
verschillende markten in de hele wereld schuldig heeft 
gemaakt aan oneerlijke tariefpraktijken. Bovendien beves­
tigen de bevindingen van het onderzoek naar de ontwij­
king van antidumpingmaatregelen dat de Chinese expor­
teurs nog steeds belangstelling hebben voor de markt van 
de Unie. Voorts doen de tariefpraktijken van de Chinese 
exporteurs vermoeden dat de markt van de Unie bij het 
intrekken van de maatregelen zeer waarschijnlijk over­
stroomd zou worden met laaggeprijsde Chinese invoer 
om de binnenlandse markt over te nemen. Derhalve 
wordt geconcludeerd dat handhaving van de maatregelen 
nog steeds noodzakelijk is om de gevolgen van dumping 
te neutraliseren. 

(210) Na de mededeling is betoogd dat in de analyse geen 
rekening is gehouden met het feit dat de groei van de 
productie in de VRC wordt beperkt door de mate van 
beschikbaarheid van arbeidskrachten, en dat de VRC haar 
voordeel op het gebied van arbeidskosten verliest ten 
opzichte van andere zuid-Aziatische landen die in het 
kader van preferentiële handelsovereenkomsten werken. 
Gelet op de niet-medewerking kon deze stelling niet na­
der worden gecontroleerd en werd zij derhalve buiten 
beschouwing gelaten. 

2. Schade 

(211) Reden voor het ambtshalve openen van een tussentijds 
nieuw onderzoek waren de volgende veranderingen in de 
organisatiestructuur van de bedrijfstak van de Unie: i) een 
overschakeling van de volledige productie op (gedeeltelij­
ke) assemblage met gebruikmaking van ingevoerde on­
derdelen; ii) een wijziging van het kostenniveau de uit­
breiding en het opzetten van nieuwe productiefaciliteiten 
in Centraal- en Oost-Europa; iii) een toenemende wijzi­
ging in het gebruik van grondstoffen en halffabrikaten, 
van staal tot legeringen, naar aanleiding van consumen­
tenontwikkelingen. Blijkens de in overweging 162 uiteen­
gezette bevindingen zijn al deze ontwikkelingen gaande 
en hebben zij een mondiaal karakter. Bijgevolg is het 
onwaarschijnlijk dat in dit opzicht in de nabije toekomst 
veranderingen zullen optreden. 

(212) Wat betreft de beoordeling van de waarschijnlijkheid van 
het voortduren van de schade, is het gezien de toch al 
fragiele situatie van de bedrijfstak van de Unie, zoals 
beschreven in de overwegingen 184 tot en met 187, 
waarschijnlijk dat de producenten in de Unie een verdere 
prijsdruk als gevolg van invoer met dumping uit de VRC 
niet het hoofd zouden kunnen bieden en daardoor ge­
dwongen zouden worden om de markt van de Unie te 
verlaten, met als gevolg verlies van werkgelegenheid en 
investeringen, technologie en knowhow (zie de over­
wegingen 247 en 248). Derhalve wordt geconcludeerd 
dat de schade waarschijnlijk zal voortduren als de maat­
regelen worden ingetrokken. 

Opmerkingen van partijen 

(213) Enkele partijen voerden aan dat uit openbare informatie 
zou blijken dat de bedrijfstak van de Unie in een goede 
financiële situatie verkeert en bijgevolg geen aanmerke­
lijke schade lijdt. De financiële situatie van de bedrijfstak 
van de Unie is beoordeeld aan de hand van informatie 
die tijdens het onderzoek bij een representatieve steek­
proef van producenten in de Unie is verzameld en 

gecontroleerd. Deze beoordeling kan niet worden vervan­
gen door openbare informatie over enkele producenten, 
zelfs niet als de productie en verkopen van die produ­
centen „omvangrijk” zijn. De in de overwegingen 162 tot 
en met 187 geanalyseerde bevindingen zijn in tegen­
spraak met de door partijen verstrekte informatie. Hun 
argumenten zijn derhalve ongegrond verklaard. 

(214) Ook werd aangevoerd dat handhaving van de antidum­
pingmaatregelen tegen de VRC discriminerend zou zijn, 
omdat invoer uit andere derde landen, in het bijzonder 
Sri Lanka, met dumping zou worden verkocht en schade 
zou veroorzaken zonder dat tegen die landen een maat­
regel is ingesteld. Dit is onjuist. Naar aanleiding van het 
onderzoek naar de ontwijking van antidumpingmaatrege­
len zijn deze maatregelen uitgebreid tot de invoer van 
rijwielen uit onder meer Sri Lanka. Daarnaast werd geen 
bewijsmateriaal overgelegd waaruit bleek dat de echte 
producenten in het betrokken land met dumping zouden 
verkopen. Het argument van de partij werd derhalve on­
gegrond verklaard en verworpen. 

G. OORZAKELIJK VERBAND 

1. Inleiding 

(215) Overeenkomstig artikel 3, leden 6 en 7, van de basisver­
ordening werd onderzocht of de aanmerkelijke schade 
die de bedrijfstak van de Unie had geleden, was veroor­
zaakt door de betrokken invoer met dumping. Andere 
bekende factoren dan de invoer met dumping uit de VRC 
waardoor de bedrijfstak van de Unie schade had kunnen 
lijden, werden eveneens onderzocht, om uit te sluiten dat 
mogelijke schade als gevolg van deze andere factoren aan 
de invoer met dumping uit de VRC zou worden toege­
schreven. Hiervoor werden met name de resultaten van 
het onderzoek naar de ontwijking van antidumpingmaat­
regelen geanalyseerd. 

2. Gevolgen van de invoer met dumping uit de VRC 

(216) De invoer uit de VRC nam gedurende de beoordelings­
periode af en vertegenwoordigde in het TNO een markt­
aandeel van 2,9 %. Dit relatieve lage en krimpende 
marktaandeel moet worden gezien tegen de achtergrond 
van de ontwijkende invoer uit Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië (zie de overwegingen 223 en 224). 

(217) Zoals vermeld in overweging 160, werd geconcludeerd 
dat de prijzen van de invoer uit de VRC de verkoopprij­
zen van de bedrijfstak van de Unie op de markt van de 
Unie sterk bleven onderbieden en zo een aanzienlijk 
prijsdrukkend effect op de markt van de Unie hadden. 

(218) Tegelijkertijd vertoonden de meeste schade-indicatoren 
een negatieve trend. Dat geldt met name voor de pro­
ductie- (– 19 %) en verkoophoeveelheid (– 9 %), de pro­
ductiecapaciteit (– 5 %) en de bezettingsgraad (– 14 %). 

(219) De winstgevendheid van de bedrijfstak van de Unie nam 
gedurende de hele beoordelingsperiode af en de bedrijfs­
tak kwam dicht bij het break-evenpoint door het prijs­
drukkend effect van de invoer uit de VRC. Hierdoor kon
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de bedrijfstak de prijzen niet verhogen tot een winst­
gevend niveau zonder aanzienlijk marktaandeel te verlie­
zen. 

(220) Vandaar dat wordt geconcludeerd dat het prijsdrukkend 
effect van de invoer van rijwielen tegen dumpingprijzen 
een doorslaggevende factor is geweest bij het ontstaan 
van de huidige kwetsbare economische situatie van de 
bedrijfstak van de Unie. 

(221) Na de mededeling is betoogd dat de relevantie van de 
dalende productie en bezettingsgraad onvoldoende is toe­
gelicht, met name gelet op het feit dat de productiedaling 
niet werd geacht gevolgen voor de winstgevendheid te 
hebben. Er zij opgemerkt dat alle schade-elementen rele­
vant zijn voor de beoordeling van de economische situ­
atie van de bedrijfstak van de Unie, ongeacht of zij in een 
concrete zaak gevolgen voor de winstgevendheid hebben. 
Zoals toegelicht in overweging 237, werd de daling van 
de winstgevendheid en van andere winstgerelateerde in­
dicatoren niet veroorzaakt door de krimpende markt, 
maar kan deze worden toegeschreven aan de voort­
durende druk van de Chinese invoer met dumping. Het 
argument wordt derhalve afgewezen. 

(222) Dezelfde partij betoogde tevens dat de ontwikkeling van 
het marktaandeel van de Chinese invoer niet naar beho­
ren is geanalyseerd, omdat bij de analyse niet is ingegaan 
op de scherpe daling van de invoer gedurende de beoor­
delingsperiode. Tevens werd gesteld dat het onderzoek 
naar het oorzakelijk verband niet was ingegaan op de 
ontwikkeling van stijgende prijzen van deze uitvoer. In 
dit verband zij eraan herinnerd dat het dalende volume 
van de Chinese invoer moet worden gezien tegen de 
achtergrond van de bevindingen van het parallelle onder­
zoek naar ontwijking (zie overweging 216). De aan de 
hand van Eurostat vastgestelde prijsontwikkeling van de 
Chinese invoer is niet bepalend, aangezien daarin geen 
rekening is gehouden met de prijsontwikkeling van de 
invoer van Chinese fietsen via de ontwijkende landen. 
Daarom werd het argument verworpen. 

3. Gevolgen van ontwijkende invoer 

(223) Zoals opgemerkt in overweging 15 bleek uit het onder­
zoek naar de ontwijking van antidumpingmaatregelen dat 
de geldende maatregelen tegen de VRC werden ontweken 
door assemblage en overlading in Indonesië, Maleisië, Sri 
Lanka en Tunesië. Op basis van deze bevindingen werd 
het verschil tussen de omvang van de invoer uit de lan­
den in kwestie zoals geregistreerd blijkens Eurostat en de 
omvang van de uitvoer door bekende echte producenten, 
d.w.z. producenten die om de in Verordening (EU) nr. 
501/2013 genoemde redenen in aanmerking kwamen 
voor vrijstelling van de uitgebreide maatregelen, geacht 
invoer te zijn waarmee de geldende maatregelen worden 
ontweken („ontwijkende invoer”). 

(224) In de causaliteitsanalyse werd ervan uitgegaan dat deze 
invoer feitelijk afkomstig was uit de VRC en bijgevolg 
samen met de rechtstreekse invoer uit de VRC moest 
worden beoordeeld. Op basis hiervan werd de omvang 
van de invoer uit de VRC vastgesteld op 1 904 761 een­
heden in het TNO. In 2008 werden 2 321 240 eenheden 
ingevoerd. Dit cijfer daalde in 2009 tot 1 802 101 een­
heden, ofwel met 22 %, en steeg in 2010 weer tot bijna 
hetzelfde niveau als in 2008, wat goed was voor een 
marktaandeel van 10,6 %. Aan het einde van het TNO 
was de invoer weer met 13 % gedaald en bedroeg het 
marktaandeel 9,5 %. In de beoordelingsperiode nam de 
omvang van de invoer met 18 % af. Vanwege de krim­
pende markt (zie overweging 153) leidde de beschreven 
afname van de invoerhoeveelheid niet tot een significant 
verlies van marktaandeel. Dat was aan het einde van de 
beoordelingsperiode immers maar met 0,8 % afgenomen. 
Omdat onbekend is uit welke producten de invoer uit de 
VRC en de ontwijkende invoer precies zijn samengesteld 
(m.a.w. het productassortiment), is een vergelijking van 
de prijzen van die invoer met de verkoopprijzen van de 
bedrijfstak van de Unie op de markt van de Unie niet 
zinvol. 

Tabel 16 

Invoer uit de VRC plus ontwijkende invoer uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië 

2008 2009 2010 TNO 

Hoeveelheid (eenheden) 2 321 240 1 802 101 2 194 354 1 904 761 

Index (2008 = 100) 100 78 95 82 

Marktaandeel (%) 10,3 8,8 10,6 9,5 

Bron: Eurostat 

(225) Na de mededeling stelden sommige partijen dat de analyse van het effect van de ontwijkende invoer 
mankementen vertoonde, aangezien zij enkel was gebaseerd op de gevolgen van het volume, en er 
derhalve geen sprake was van een prijsvergelijking op basis van een analyse van een productassorti­
ment. Deze ontoereikende analyse zou het gevolg zijn van procedurele tekortkomingen, aangezien de 
analyse van het productassortiment niet had plaatsgevonden ondanks medewerking van producenten- 
exporteurs uit de betrokken landen. Voorts werd gesteld dat de invoer uit deze landen in de Unie 
betrekking heeft op goedkope kinder- of andere fietsen die niet met de in de Unie geproduceerde 
fietsen concurreren. In dit verband zij opgemerkt dat de analyse van het productassortiment niet had 
kunnen worden uitgevoerd om de in overweging 192 uiteengezette redenen. Tevens hield het meren­
deel van de ontwijkende invoer verband met overladingen waarbij geen informatie over het produc­
tassortiment beschikbaar was. Ten slotte zij opgemerkt dat de producenten in de Unie in alle 
productsegmenten produceren; bijgevolg is het argument over beweerdelijk niet-concurrerende invoer 
van kinderfietsen en fietsen uit het onderste segment ongegrond.
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4. Gevolgen van andere factoren 

4.1. Invoer uit andere derde landen 

(226) De totale invoer uit andere derde landen bedroeg aan het 
einde van het TNO 6 931 333 eenheden. Dit betekent 
dat de invoer uit die landen in de beoordelingsperiode 
met 1 % is gestegen 

(227) Omdat het verbruik in de Unie in die periode daalde, 
bleef het marktaandeel van de invoer uit andere derde 
landen min of meer stabiel en bedroeg in het TNO 34 %. 

(228) Taiwan bleef voor de Unie met gedurende de beoor­
delingsperiode een relatief constant marktaandeel het 
grootste land van uitvoer naar de Unie en vertegenwoor­
digde aan het einde van het TNO 14 % van het verbruik 
in de Unie. 

(229) Thailand was het op een na grootste land van uitvoer 
voor de Unie. Het marktaandeel van de invoer uit dit 
land daalde in de beoordelingsperiode met 2 procentpun­
ten, namelijk van 7 % in 2008 tot 5 % aan het einde van 
het TNO. 

(230) Zoals vermeld in overweging 157, wordt bij de prijzen 
aan de hand van Eurostat geen rekening gehouden met 
het feit dat uit ieder land een ander productassortiment 
wordt ingevoerd en worden om die reden indexen ge­
bruikt om de prijsontwikkelingen weer te geven. Omdat 
onbekend is welke productassortimenten uit andere derde 
landen werden ingevoerd, is het niet zinvol om de prij­
zen van die invoer te vergelijken met de verkoopprijzen 
van de bedrijfstak van de Unie op de markt van de Unie. 

(231) Alleen de invoer uit Taiwan was groter dan die uit de 
VRC (inclusief ontwijkende invoer). In dit verband moet 
worden opgemerkt dat de invoer uit Taiwan in het alge­
meen is bedoeld voor de hogere marktsegmenten en dat 
geen bewijs van het tegendeel is geleverd. Vandaar dat 
deze invoer niet als een oorzaak van de door de bedrijfs­
tak van de Unie geleden schade kan worden beschouwd. 

(232) Verscheidene partijen voerden aan dat uit andere derde 
landen tegen lagere prijzen werd ingevoerd dan uit de 
VRC en dat de invoer uit de VRC daarom niet de oorzaak 
kon zijn van de aanmerkelijke schade die de bedrijfstak 
van de Unie had geleden. Dit argument moest worden 
afgewezen omdat, om de in overweging 157 genoemde 
redenen, op basis van Eurostat geen gemiddelde invoer­
prijzen konden worden vastgesteld en bijgevolg op die 
basis geen conclusie kon worden getrokken. 

(233) Een andere partij voerde aan dat de invoer uit derde 
landen die vanaf 1 januari 2011 onder het algemeen 
preferentiestelsel (APS) vallen (Cambodja en Bangladesh), 
naar verwachting zou stijgen. Het effect hiervan op de 
invoerprijzen en -hoeveelheden en de gevolgen voor de 
markt van de Unie kunnen niet vooraf worden beoor­
deeld. Bovendien was geen informatie beschikbaar over 
het vermogen van die landen om hun productiecapaciteit 
en verkoop op de markt van de Unie te vergroten. Aan­
gezien op deze basis geen eenduidige conclusie kon wor­
den getrokken, werd het argument afgewezen. 

(234) Na de mededeling voerden de partijen aan dat het effect 
van de invoer uit derde landen met preferentiële handels­
overeenkomsten niet naar behoren was onderzocht, om­
dat de invoer uit deze landen qua volume vergeleken met 
die uit China aanzienlijk was, en een deel daarvan ook 
lager geprijsd. In dit verband zij eraan herinnerd dat de 
VRC de op één na grootste invoerder in de Unie is. De 
invoer uit andere derde landen lag in alle gevallen onder 
de omvang van de invoer van de Chinese rijwielen. Te­
vens werden geen klachten over dumping tegen deze 
landen ingediend. Derhalve luidde de conclusie dat het 
effect van de invoer uit deze landen niet zodanig kon 
zijn dat daardoor het oorzakelijk verband tussen de grote 
omvang van de invoer met dumping uit China en de 
voortdurende aanmerkelijke schade van de bedrijfstak 
van de Unie, werd verbroken. Daarom werd het argu­
ment verworpen. 

Tabel 17 

Invoer uit andere derde landen (*) 

2008 2009 2010 TNO 

Eenheden Markt- 
aandeel 

Prijs 
EUR/ 

eenheid 
Eenheden Markt- 

aandeel 

Prijs 
EUR/ 

eenheid 
Eenheden Markt- 

aandeel 

Prijs 
EUR/ 

eenheid 
Eenheden Markt- 

aandeel 

Prijs 
EUR/ 

eenheid 

Taiwan 3 428 043 15 % 2 949 433 14 % 3 458 448 17 % 2 864 114 14 % 

Index 100 100 100 86 94 126 101 110 125 84 93 151 

Thailand 1 522 209 7 % 1 384 410 7 % 1 234 123 6 % 993 952 5 % 

Index 100 100 100 91 99 118 81 88 114 65 73 113 

Overige 2 746 124 12 % 66 2 838 962 14 % 73 2 847 164 14 % 80 3 077 535 15 % 80 

Index 100 100 100 103 113 111 104 113 122 112 125 121 

Totaal 7 696 376 34 % 99 7 172 805 35 % 116 7 539 735 36 % 122 6 935 601 34 % 132 

Index 100 100 100 93 102 118 98 106 124 90 101 134 

(*) Exclusief ontwijkende invoer uit Indonesië, Maleisië, Sri Lanka en Tunesië 
Bron: Eurostat
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4.2. Ontwikkeling van het verbruik 

(235) Zoals in overweging 153 is vermeld, is het verbruik in de 
periode van 2008 tot het einde van het TNO met 10 % 
gedaald. Maar ondanks die krimpende markt handhaafde 
de bedrijfstak van de Unie zijn marktaandeel en groeide 
het marktaandeel zelfs een beetje (zie overweging 168). 
Een krimpende markt kan dus geen oorzaak van schade 
zijn geweest. 

4.3. Economische crisis en klimaat 

(236) Sommige partijen voerden aan dat de wijdverspreide ne­
gatieve economische omstandigheden in de Unie een ne­
gatief effect hadden op het koopgedrag van consumen­
ten. Ook werd aangevoerd dat de situatie van de bedrijfs­
tak van de Unie ten minste voor een deel te wijten was 
aan de slechte weersomstandigheden in de Unie in 2011. 
Deze factoren zouden hebben geleid tot de algehele da­
ling van het verbruik in de Unie. 

(237) Uit het onderzoek is inderdaad gebleken dat in de be­
oordelingsperiode sprake was van een dalend verbruik. 
Zoals in overweging 234 is opgemerkt, kan de krim­
pende markt echter geen oorzaak van schade zijn ge­
weest. 

(238) De partijen in kwestie voerden ook aan dat de productie 
en werkgelegenheid niet afnamen door de invoer met 
dumping maar door de negatieve ontwikkeling van het 
verbruik. Aangezien de rijwielindustrie geen hoge vaste 
kosten heeft, had de productiedaling echter geen gevol­
gen voor de winstgevendheid van de bedrijfstak. En de 
afname van de werkgelegenheid is een gevolg van de 
herstructurering van de bedrijfstak. Hoe dan ook, het 
dalende verbruik biedt geen verklaring voor de negatieve 
ontwikkeling van andere schade-indicatoren. 

4.4. Invoer zonder dumping 

(239) De invoer zonder dumping van één van de medewer­
kende producenten-exporteurs bedroeg nauwelijks meer 
dan 0 % van de totale invoer uit de VRC en was dus 
verwaarloosbaar. De invoer van die producent-exporteur 
kan daarom geen waarneembaar effect op de situatie van 
de bedrijfstak van de Unie hebben gehad. 

4.5. Elektrische fietsen 

(240) Aangevoerd werd dat de door de bedrijfstak van de Unie 
geleden schade was veroorzaakt door de opkomst van 
elektrische fietsen, die het betrokken product zouden ver­
vangen. Elektrische fietsen zijn echter nog maar zeer 
recentelijk in opkomst en werden in het TNO maar mar­
ginaal verkocht. Bijgevolg kan de verkoop van elektrische 
fietsen geen effect hebben gehad op de situatie van de 
bedrijfstak van de Unie. 

4.6. Gevolgen van de structurele veranderingen 

(241) Na de mededeling voerde een partij aan dat de Com­
missie bij haar onderzoek van de schade en het oorzake­
lijk verband niet het effect had onderzocht van de als 
zodanig erkende structurele veranderingen van de markt 
en de bedrijfstak van de Unie. Bij wijze van voorbeeld 
werd gesteld dat de Commissie het effect van de ver­
plaatsing van de productie naar de Oost-Europese landen 
niet bij haar analyse van de productiekosten had betrok­
ken. In dit opzicht zij opgemerkt dat de analyse van de 
blijvende aard van de veranderingen is verricht (zie over­
weging 162) en dat de conclusie luidde dat de verande­
ringen van blijvende aard waren (zie overweging 211). 
Om deze reden is de schade opnieuw geanalyseerd, op 
basis van een steekproef van producenten in de Unie die 
zodanig zijn geselecteerd dat de structuurveranderingen 
tot uiting komen. Derhalve is bij de analyse van de 
schade en het oorzakelijk verband naar behoren rekening 
gehouden met het effect van die veranderingen. Het argu­
ment wordt derhalve afgewezen. 

4.7. Conclusie 

(242) Ondanks het dalende verbruik in de Unie werden aan­
zienlijke hoeveelheden in de VRC geproduceerde rijwielen 
door rechtstreekse of ontwijkende invoer met dumping 
op de markt van de Unie gebracht. Het vrij stabiele en 
significante marktaandeel van deze invoer gedurende de 
beoordelingsperiode deed zich voor in een periode 
waarin de kwetsbaarheid van de bedrijfstak van de Unie 
voortduurde (zie de overwegingen 184 tot en met 187). 
Daarom werd geconcludeerd dat er een oorzakelijk ver­
band was tussen de invoer uit de VRC (rechtstreeks en 
ontwijkend) en de aanmerkelijke schade die de bedrijfstak 
van de Unie had geleden. 

(243) Daarnaast werden nog andere factoren onderzocht, zoals 
de invoer uit andere derde landen, de ontwikkeling van 
het verbruik, de economische crisis en de klimaats­
omstandigheden, de invoer zonder dumping en de op­
komst van elektrische fietsen. Geen van deze factoren 
bleek belangrijk genoeg om het vastgestelde oorzakelijke 
verband tussen de invoer met dumping uit de VRC en de 
geleden aanmerkelijke schade te verbreken. 

(244) Op basis van bovenstaande analyse, waarin de gevolgen 
van alle bekende factoren voor de situatie van de bedrijfs­
tak van de Unie naar behoren werden onderscheiden en 
gescheiden van de schade veroorzakende gevolgen van de 
invoer met dumping, werd geconcludeerd dat de bedrijfs­
tak van de Unie door de invoer met dumping uit de VRC 
en de ontwijkende invoer aanmerkelijke schade in de zin 
van artikel 3, lid 6, van de basisverordening heeft ge­
leden. 

H. BELANG VAN DE UNIE 

1. Inleiding 

(245) Overeenkomstig artikel 21 van de basisverordening is 
onderzocht of er ondanks de conclusie inzake schade 
veroorzakende dumping dwingende redenen zijn om te 
concluderen dat het niet in het belang van de Unie is om 
antidumpingmaatregelen tegen invoer met dumping uit 
de VRC in te stellen die voorzien in de heffing van de 
hieronder genoemde rechten (zie overweging 279).

NL L 153/42 Publicatieblad van de Europese Unie 5.6.2013



(246) In de vorige onderzoeken werden antidumpingmaatrege­
len niet in strijd met het belang van de Unie geacht. 
Omdat het onderhavige onderzoek een tussentijds nieuw 
onderzoek op grond van artikel 11, lid 3, van de basis­
verordening is en bijgevolg betrekking heeft op een situ­
atie waarin al antidumpingmaatregelen zijn ingesteld, kan 
worden nagegaan of die maatregelen ongewenste nega­
tieve gevolgen voor de betrokken partijen hebben gehad. 

(247) Het belang van de Unie is bepaald op basis van een 
beoordeling van de belangen van de verschillende betrok­
ken partijen, te weten: de bedrijfstak van de Unie, pro­
ducenten van rijwielonderdelen, niet-verbonden impor­
teurs en gebruikers. 

2. Belang van de bedrijfstak van de Unie 

(248) Uit het onderzoek is gebleken dat de bedrijfstak van de 
Unie nog steeds in een fragiele situatie verkeert. Gezien 
de aanzienlijke omvang van de invoer met dumping uit 
de VRC en de waarschijnlijkheid dat de dumping wordt 
voortgezet en de schade zal voortduren, is het zeer waar­
schijnlijk dat de productie van rijwielen uit de Unie zou 
verdwijnen als de maatregelen werden ingetrokken. 

(249) De bedrijfstak van de Unie draagt in aanzienlijke mate bij 
aan technologische innovatie en spin-offs, zoals de recen­
telijk ontwikkelde fietsen met trapondersteuning en elek­
trische fietsen, die zonder rijwielindustrie in de Unie niet 
economisch levensvatbaar zouden zijn. De bedrijfstak 
draagt ook bij aan het bereiken van milieudoelen, zoals 
de vergroening en het koolstofvrij maken van het ver­
voer. 

(250) De bedrijfstak van de Unie is ook de motor van toeleve­
ringsbedrijven, die bijvoorbeeld rijwielonderdelen en -ac­
cessoires en aanverwante diensten leveren. De bedrijfstak 
is goed voor 60 000 tot 70 000 directe en indirecte 
banen in de Unie. 

(251) De bedrijfstak van de Unie heeft in herstructurering en 
innovatie geïnvesteerd. Als de bedrijfstak verdwijnt, gaan 
die investeringen verloren. Bij handhaving van de maat­
regelen zou de bedrijfstak in staat zijn om zijn afzet te 
handhaven en mogelijk zelfs te vergroten en zo het 
noodzakelijke rendement behalen om te kunnen blijven 
investeren in nieuwe technologie en innovatie. 

(252) Gezien de in de overwegingen 184 tot en met 187 uit­
eengezette conclusies betreffende de situatie van de be­
drijfstak van de Unie, wordt verwacht dat intrekking van 
de maatregelen de financiële situatie van de bedrijfstak 
aanzienlijk zal doen verslechteren en uiteindelijk tot het 
stoppen van de productie zal leiden. De antidumping­
maatregelen zijn bijgevolg in het belang van de bedrijfs­
tak. 

3. Belang van producenten van rijwielonderdelen 

(253) De vereniging van fabrikanten van rijwielonderdelen (CO­
LIPED) heeft zich tijdens het onderzoek kenbaar gemaakt. 
Volgens informatie van COLIPED telt de Unie ongeveer 
370 toeleveringsbedrijven voor de rijwielindustrie, die 
werk verschaffen aan ongeveer 16 000 mensen. Deze 
toeleveringsbedrijven zijn afhankelijk van voortzetting 
van de rijwielproductie in de Unie. 

(254) Drieënvijftig fabrikanten van rijwielonderdelen, die samen 
goed zijn voor 39 % van de totale omzet van de rijwiel­
onderdelenindustrie, die wordt geraamd op 1,2 miljard 
EUR, lieten weten voorstander van de maatregelen te zijn. 
De fabrikanten van rijwielonderdelen profiteren van de 
uitbreiding van de bestaande maatregelen tot essentiële 
rijwielonderdelen (zie overweging 1). De bestaande vrij­
stellingsregeling (zie overweging 1) stimuleert de lokale 
productie van rijwielonderdelen door te bepalen dat de 
waarde van de Chinese onderdelen minder dan 60 % van 
de totale waarde van de gebruikte onderdelen moet be­
dragen. Dankzij de ingestelde maatregelen kon de be­
drijfstak van de Unie investeren in nieuwe projecten die 
erop waren gericht om in de Unie de productie van 
bepaalde essentiële onderdelen te hervatten. 

(255) Gebleken is dat als die maatregelen worden ingetrokken 
en de productie van rijwielen in de Unie stopt, ook de 
rijwielonderdelenindustrie in de Unie daarvan de nega­
tieve gevolgen zal ondervinden, omdat zij haar afnemers 
zal kwijtraken. Derhalve wordt geconcludeerd dat anti­
dumpingmaatregelen in het belang van de rijwielonder­
delenindustrie zijn. 

4. Belang van de gebruikers/consumenten 

(256) De Europese Fietsersfederatie (ECF), de overkoepelende 
organisatie van nationale fietsersverenigingen in Europa, 
ondersteunt de handhaving van de geldende antidum­
pingmaatregelen. De ECF voerde aan dat lokale productie 
in het belang van de consument is, omdat het zowel 
kwaliteit en veiligheid als een gespecialiseerde klantenser­
vice verzekert. 

(257) Volgens de ECF zou een toename van de invoer uit de 
VRC negatief uitwerken op de hoge kwaliteits- en veilig­
heidsnormen in de Unie en daarmee ten koste gaan van 
de consument. 

(258) De antidumpingrechten zullen volgens de ramingen geen 
aanmerkelijk effect op de consumentenprijs hebben, om­
dat de meeste rijwielproducenten in de Unie onder de 
vrijstellingsregeling werken, ingevolge waarvan essentiële 
rijwielonderdelen van oorsprong uit de VRC vrij van 
rechten kunnen worden ingevoerd als de waarde daarvan 
minder dan 60 % van de totale waarde van de gebruikte 
onderdelen bedraagt.
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(259) Er wordt in herinnering gebracht dat in de vorige onder­
zoeken werd vastgesteld dat de maatregelen geen aan­
merkelijke gevolgen voor de gebruikers/consumenten 
zouden hebben. Ondanks de maatregelen zijn in de 
Unie niet alleen rijwielen verkrijgbaar uit derde landen 
waartegen geen maatregelen zijn ingesteld, maar ook 
uit de VRC. Derhalve wordt geconcludeerd dat de anti­
dumpingmaatregelen geen aanmerkelijke negatieve gevol­
gen voor de gebruikers in de Unie hebben. 

(260) Na de mededeling betoogde een partij dat bij de analyse 
onterecht geen rekening was gehouden met het negatieve 
effect van de maatregelen op de afnemers in de vorm van 
aanvullende kosten die de maatregelen zouden implice­
ren. Opgemerkt zij dat de ECF die de consumenten ver­
tegenwoordigt, zich ten gunste van de maatregelen uit­
sprak om kwaliteits- en veiligheidsredenen (zie over­
weging 255). Voorts profiteren de consumenten reeds 
van de verlaagde prijs van bepaalde rijwielonderdelen 
vanwege de vrijstellingsregeling (zie overweging 257). 
Het argument werd derhalve van de hand gewezen. 

5. Belang van niet-verbonden importeurs 

(261) Geen van de niet-verbonden importeurs verleende tijdens 
het onderzoek zijn medewerking. Vandaar dat geen be­
oordeling kon worden gemaakt van de effecten van de 
maatregelen tijdens het TNO. Er wordt aan herinnerd dat 
antidumpingmaatregelen niet ten doel hebben de invoer 
te beletten, maar om weer tot billijke handelsvoorwaar­
den te komen en te waarborgen dat niet tegen schade 
veroorzakende prijzen wordt ingevoerd. 

(262) Ook wordt in herinnering gebracht dat er ook andere 
bronnen van invoer zijn en dat feitelijk ongeveer 45 % 
van het verbruik aan rijwielen is ingevoerd. 

(263) Aangezien invoer uit de VRC tegen billijke prijzen nog 
steeds zou zijn toegestaan en de invoer uit andere derde 
landen ook gewoon zou doorgaan, zouden importeurs 
hun traditionele activiteiten naar alle waarschijnlijkheid 
gewoon voortzetten wanneer de maatregelen tegen in­
voer met dumping uit de VRC werden gehandhaafd. De 
gewijzigde antidumpingmaatregelen voor de drie mede­
werkende producenten-exporteurs zouden de mogelijkhe­
den voor invoer uit de VRC tegen een nulprocent- of 
verlaagd tarief vergroten. Derhalve wordt geconcludeerd 
dat de antidumpingmaatregelen geen aanmerkelijke nega­
tieve gevolgen voor de niet-verbonden importeurs in de 
Unie hebben. 

6. Effectiviteit van de maatregelen 

(264) Eén partij voerde aan dat antidumpingmaatregelen niet 
effectief zouden zijn, wat zou blijken uit het feit dat de 
bedrijfstak van de Unie na bijna twintig jaar antidum­
pingmaatregelen nog steeds schade lijdt. Producenten-ex­
porteurs in de VRC blijken de maatregelen te ontwijken 
door uitvoer via andere derde landen. Dit is op zijn minst 
een gedeeltelijke verklaring voor de fragiele situatie 

waarin de bedrijfstak van de Unie tijdens het TNO ver­
keerde. Het argument werd daarom verworpen. 

(265) Na de mededeling betoogden sommige partijen dat de 
sinds 23 jaar bestaande maatregelen noch juridisch 
noch handelspolitiek gerechtvaardigd zijn. Opgemerkt 
zij dat er, zolang er aan de voorwaarden voor instelling 
of handhaving van de maatregelen wordt voldaan, even­
wel geen beperking in de tijd voor die maatregelen van 
toepassing is. Voorts zijn de maatregelen in het onder­
havige geval gerechtvaardigd, aangezien van schade ver­
oorzakende dumping is gebleken. Bovendien wordt de 
situatie van de bedrijfstak van de Unie verder ondermijnd 
door de ontwijking. Het argument wordt dan ook ver­
worpen. 

7. Conclusie 

(266) Handhaving van de maatregelen tegen invoer met dum­
ping van rijwielen van oorsprong uit de VRC is duidelijk 
in het belang van de bedrijfstak van de Unie en van de 
leveranciers van rijwielonderdelen in de Unie. Hand­
having van de maatregelen zou het voor de bedrijfstak 
van de Unie mogelijk maken om te groeien en de door 
de invoer met dumping veroorzaakte situatie te verbete­
ren. Bovendien zouden importeurs geen wezenlijke ge­
volgen van de maatregelen ondervinden, omdat rijwielen 
uit de VRC en andere derde landen nog steeds tegen 
redelijke prijzen op de markt zouden worden aange­
boden. Voorts is op grond van het uitvoerige gebruik 
van de bestaande vrijstellingsregeling door de bedrijfstak 
van de Unie geconcludeerd dat de bestaande maatregelen 
geen aanmerkelijke negatieve gevolgen voor gebruikers/ 
consumenten hebben. Wanneer de maatregelen daarente­
gen worden ingetrokken, zullen de rijwielproducenten in 
de Unie hun productie waarschijnlijk moeten stopzetten, 
waardoor ook het bestaan van de producenten van rij­
wielonderdelen in de Unie in gevaar zal komen. 

(267) Gezien het bovenstaande en gezien de beschikbare infor­
matie over het belang van de Unie zijn er geen dwin­
gende redenen tegen de instelling van maatregelen die 
voorzien in de heffing van de hieronder genoemde rech­
ten (zie overweging 279) op het betrokken product van 
oorsprong uit de VRC. 

I. VOORGESTELDE RECHTEN 

1. Schademarge 

(268) Gezien de conclusies inzake dumping, de hieruit voort­
vloeiende schade en het belang van de Unie, dienen de 
bestaande maatregelen, zoals ingesteld bij Uitvoeringsver­
ordening (EU) nr. 990/2011, te worden gehandhaafd, be­
houdens hetgeen hieronder is bepaald. 

(269) Bij het bepalen van de hoogte van deze maatregelen is 
rekening gehouden met de vastgestelde dumpingmarges 
en het bedrag aan rechten dat noodzakelijk is om de 
schade voor de producenten in de Unie op te heffen.
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(270) De rechten moeten hoog genoeg zijn om de door de 
invoer in kwestie veroorzaakte schade op te heffen, 
maar mogen de vastgestelde dumpingmarge niet over­
schrijden. Bij de berekening van het bedrag aan rechten 
dat nodig is om de gevolgen van de schade veroor­
zakende dumping ongedaan te maken, is ervan uitgegaan 
dat de maatregelen de bedrijfstak van de Unie in staat 
moeten stellen zijn productiekosten te dekken en een 
winst vóór belasting te maken die onder normale con­
currentievoorwaarden, dat wil zeggen in afwezigheid van 
invoer met dumping, redelijkerwijs op de verkoop van 
het soortgelijke product in de Unie door een dergelijke 
bedrijfstak in de sector kan worden behaald. De voor 
deze berekening gebruikte winstmarge, vóór belastingen, 
is 8 % van de omzet. Dit is hetzelfde percentage dat bij 
het vorige onderzoek werd aangehouden, aangezien er 
geen aanwijzingen zijn dat dit percentage gewijzigd 
moet worden. 

(271) Aangezien van de kant van de VRC zeer weinig mede­
werking werd verleend, zoals vermeld in de overwegin­
gen 22 en 24, kunnen de bevindingen voor de mede­
werkende ondernemingen niet als representatief voor het 
land worden beschouwd. Bijgevolg blijft de voor het ge­
hele land geldende schademarge, zoals vastgesteld bij 
Verordening (EG) nr. 1095/2005, ongewijzigd. 

(272) Voor de twee medewerkende exporteurs ten aanzien 
waarvan dumping werd vastgesteld, werd de schademarge 
berekend op basis van hun eigen uitvoerprijzen, die wer­
den vergeleken, voor hetzelfde handelsstadium, met de 
geen schade veroorzakende prijzen van de bedrijfstak 
van de Unie voor de overeenkomstige productsoort. 
Voor de derde medewerkende exporteur, ten aanzien 
waarvan geen dumping werd vastgesteld, werd geen scha­
demarge berekend. Voor Oyama Bicycles (Taicang) Co. 
Ltd werd geen schademarge vastgesteld. Voor Zhejiang 
Baoguilai Vehicle Co. Ltd, daarentegen, werd een schade­
marge vastgesteld die beduidend hoger was dan de dum­
pingmarge. 

(273) Na de mededeling betoogde een partij dat het winstdoel 
van 8 % was vastgesteld aan de hand van de marktvoor­
waarden die niet overeenkomen met de huidige situatie 
en dat de Commissie niet naar behoren had gerechtvaar­
digd waarom het in het vorige onderzoek vastgestelde 
winstdoel (zie overweging 5) nog altijd gerechtvaardigd 
is. Opgemerkt zij dat er in het huidige nieuwe onderzoek 
geen aanwijzingen waren dat het winstdoelpercentage 
zou moeten worden gewijzigd. De betrokken partij heeft 
geen onderbouwde berekening of alternatief winstdoel­
percentage ingediend. Het argument werd daarom ver­
worpen. 

2. Definitieve maatregelen 

(274) De in deze verordening gespecificeerde individuele anti­
dumpingrechten voor de drie medewerkende groepen ex­
porteurs in de VRC, zijn vastgesteld op basis van de 
bevindingen van het onderhavige onderzoek. Zij weer­
spiegelen daarom de situatie die bij dit onderzoek voor 

die groepen is geconstateerd. Bedoelde rechten gelden 
dus uitsluitend voor producten van oorsprong uit de 
VRC die door die groepen zijn geproduceerd, met andere 
woorden: door de specifiek in deze verordening ge­
noemde juridische entiteiten (in tegenstelling tot het 
voor het gehele land geldende recht, dat van toepassing 
is op „alle andere ondernemingen”). De rechten zijn niet 
van toepassing op ingevoerde producten die zijn gepro­
duceerd door een andere, niet specifiek in het dispositief 
van deze verordening genoemde groep, waaronder begre­
pen entiteiten die met de specifiek genoemde onder­
nemingen zijn verbonden. Op die producten is het recht 
van toepassing dat geldt voor „alle andere ondernemin­
gen”. 

(275) Verzoeken om toepassing van deze specifiek voor be­
paalde ondernemingen geldende antidumpingrechten (bij­
voorbeeld na de naamswijziging van een onderneming of 
na de oprichting van nieuwe productie- of verkoopmaat­
schappijen) dienen aan de Commissie ( 1 ) te worden ge­
richt, onder opgave van alle relevante gegevens, met 
name indien deze naamswijziging of oprichting van 
nieuwe productie- of verkoopmaatschappijen verband 
houdt met wijzigingen in de activiteiten van de onder­
neming op het gebied van productie en verkoop in bin­
nen- en buitenland. Indien het verzoek gerechtvaardigd 
is, wordt de verordening dienovereenkomstig gewijzigd 
door bijwerking van de lijst van ondernemingen waar­
voor een individueel recht geldt. 

(276) Voor een goede toepassing van het antidumpingrecht 
moet het residuele recht niet alleen gelden voor niet- 
medewerkende producenten-exporteurs, maar ook voor 
producenten die het betrokken product in het TNO 
niet naar de Unie uitvoerden. 

(277) Om, gelet op het grote verschil in de hoogte van de 
rechten, het gevaar van ontwijking zo klein mogelijk te 
maken, moeten in dit geval speciale maatregelen worden 
genomen om een juiste toepassing van de rechten te 
garanderen. Deze bijzondere maatregelen omvatten onder 
meer de overlegging aan de douaneautoriteiten van de 
lidstaten van een geldige handelsfactuur die voldoet aan 
de vereisten die zijn vermeld in de bijlage bij deze ver­
ordening. Voor invoer die niet van een dergelijke factuur 
vergezeld gaat, geldt het residuele antidumpingrecht dat 
van toepassing is op alle andere producenten-exporteurs. 

(278) Wanneer de uitvoer van een van de ondernemingen die 
van een lager individueel recht profiteren, na de instelling 
van de maatregelen in kwestie aanzienlijk toeneemt, kan 
dit op zich worden beschouwd als een verandering in de 
structuur van het handelsverkeer als gevolg van de instel­
ling van maatregelen in de zin van artikel 13, lid 1, van 
de basisverordening. In dergelijke omstandigheden kan, 
mits aan de voorwaarden is voldaan, een onderzoek 
naar de ontwijking van maatregelen worden geopend. 
Hierbij kan onder meer worden onderzocht of het nodig 
is de individuele rechten in te trekken en een voor het 
gehele land geldend recht in te stellen.
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(279) Overeenkomstig artikel 7, lid 2, van de basisverordening 
worden de voor de medewerkende exporteurs geldende 
rechten vastgesteld op een niveau dat toereikend is om 
de schade aan de bedrijfstak van de Unie weg te nemen. 
Voor Zhejiang Baoguilai Vehicle Co. Ltd en Ideal (Dong­
guan) Bike Co., Ltd zijn de rechten gebaseerd op de in 
het onderzoek vastgestelde dumpingmarges, omdat die 
lager waren dan de schademarges. Voor Oyama Bicycles 
(Taicang) Co. Ltd was de schademarge lager dan de dum­
pingmarge en werd het recht bijgevolg vastgesteld op het 
niveau van de schademarge. 

(280) Op basis van de gegevens voor het TNO zijn de volgende 
individuele rechten berekend: 

Onderneming Definitief recht 

Zhejiang Baoguilai Vehicle Co. Ltd 19,2 % 

Oyama Bicycles (Taicang) Co. Ltd 0 % 

Ideal (Dong Guan) Bike Co. Ltd 0 % 

Alle andere ondernemingen 48,5 % 

(281) Ingevolge artikel 2, lid 1, van Verordening (EG) 
nr. 71/97, is het bij onderhavige verordening ingestelde 
recht van 48,5 % voor alle andere ondernemingen (zie 
overweging 279) ook van toepassing op hoofdbestand­
delen van rijwielen, zoals gedefinieerd in artikel 1 van 
Verordening (EG) nr. 71/97, van oorsprong uit de VRC, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. Bij deze wordt een definitief antidumpingrecht ingesteld 
op niet-gemotoriseerde rijwielen (waaronder wel bakfietsen 
maar geen eenwielers zijn begrepen), momenteel ingedeeld on­
der de GN-codes 8712 00 30 en ex 8712 00 70 (Taric-codes 
8712 00 70 91 en 8712 00 70 99), van oorsprong uit de 
Volksrepubliek China. 

2. De definitieve antidumpingrechten die van toepassing zijn 
op de nettoprijs, franco grens Unie, vóór inklaring, van de in lid 
1 omschreven producten, voor zover vervaardigd door onder­
staande ondernemingen, zijn als volgt: 

Onderneming Definitief recht Aanvullende Ta­
ric-code 

Zhejiang Baoguilai Vehicle Co. Ltd 19,2 % B772 

Oyama Bicycles (Taicang) Co. Ltd 0 % B773 

Ideal (Dong Guan) Bike Co. Ltd 0 % B774 

Alle andere ondernemingen 48,5 % B999 

3. De individuele rechten voor de in lid 2 genoemde onder­
nemingen zijn uitsluitend van toepassing indien aan de dou­
aneautoriteiten van de lidstaten een geldige handelsfactuur, op­
gesteld conform de eisen van de bijlage, wordt overgelegd. 
Wanneer een dergelijke factuur niet wordt overgelegd, wordt 
het recht toegepast dat voor „alle andere ondernemingen” geldt. 

4. Tenzij anders vermeld, zijn de vigerende bepalingen in­
zake douanerechten van toepassing. 

Artikel 2 

De uitbreiding van het antidumpingrecht op rijwielen van oor­
sprong uit de VRC tot bepaalde rijwielonderdelen van oor­
sprong uit de VRC bij Verordening (EG) nr. 71/97, wordt ge­
handhaafd. 

Het bij artikel 1, lid 2, ingestelde antidumpingrecht voor „alle 
andere ondernemingen” wordt het definitieve antidumpingrecht 
als bedoeld in artikel 2, lid 1, van Verordening (EG) nr. 71/97 
van de Raad. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 mei 2013. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

R. BRUTON
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BIJLAGE 

De in artikel 1, lid 3, bedoelde geldige handelsfactuur moet een verklaring, ondertekend door een daartoe bevoegde 
werknemer van de entiteit die de handelsfactuur uitschrijft, bevatten met de volgende gegevens: 

1. de naam en functie van de bevoegde werknemer van de entiteit die de handelsfactuur uitschrijft; 

2. de volgende verklaring: 

„Ondergetekende verklaart dat de (hoeveelheid) rijwielen die naar de Europese Unie wordt uitgevoerd en waarop deze 
factuur betrekking heeft, is vervaardigd door (naam en adres van de onderneming) (aanvullende Taric-code) in 
(betrokken land). Ondergetekende verklaart dat de in deze factuur verstrekte informatie juist en volledig is. 

Datum en handtekening”.
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